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BRAND
EQUITY

RESP

La Brand Equity rappresenta l'insieme dei
valori che distinguono e differenziano un
Brand. Essa racchiude il patrimonio e la natura
del nuovo Brand Ascot.

Il nuovo logotipo distilla nei suoi caratteri
stilistici, alcuni dei piu importanti valori
rappresentando il cambiamento che il Brand
ha messo in atto, un percorso che & appena
iniziato e che segna una nuova fase

per affrontare nuove sfide e nuovi mercati.

I processo di trasformazione porra la sua
atftenzione su una maggiore efficienza, sempre
piu finalizzata alla soddisfazione della nostra
clientela e mettendo in atto una ricerca
stilistica che possa dar plasmare e dar vita

a prodotti tecnicamente eccellenti, durevoli
nel tempo ed esteticamente variegati.

STORICA —

"SOLIDA
FLESSIBILE

NSABILE

ATTENTACLIENTE —
ETICA E CORRETTA —

Brand equity represents the set of values that
distinguish and differentiate a brand. It
encapsulates the heritage and nature of the
new Ascot brand

Inits stylistic features, the new logo distils some
of the most important values representing the

change that the brand has implemented, a
path that has just begun and that marks a new
phase for confronting new challenges and new
markets

The focus of the process of transformation will

be on greater efficiency, increasingly aimed at
satisfying our customers and conducting
stylistic research that gives shape and life to
products that are technically excellent, durable
over time, and aesthetically varied
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Il pittogramma del cavallo
viene mantenuto per
continuita col passato,

e rivisitato e sintetizzato
secondo caratteri stilistici
piu moderni.

01

The horse pictogram has
been maintained for
continuity with the past, but
is revisited and synthesized
in line with more modern
stylistic features

02

E stato scelto un font

bastoni, senza fronzoli

dal carattere solido per
rappresentare la solidita

di un'azienda rinnovata

ma con 50 anni di esperienza.

02

A sans serif font with no frills
and a solid character was
chosen fto represent the
solidity of a company that has
been renewed but is backed
up by b0 years of experience.

Y

"Everytile” rappresenta l'anima
generalista del nuovo Brand Ascot,
che si adatta alle esigenze

della clientela e che amplia

la propria gamma di prodotti

per incontrare gusti e culture diverse.

03

‘Everytile” represents the overall
spirit of the new Ascot brand, which
adapts to the needs of customers
and expands its product range fo
respond fo different tastes and
cultures
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L'aftenzione per ridurre al minimo I'impatto
ambientale e I'utilizzo di materie prime selezionate,
rendono i prodotti di ASCOT impiegabili

negli ambienti piu attenti alle esigenze normative
ecologiche, lavorando cosi per il miglioramento
continuo nelllambito della ricerca e sostenibilita
ambientale. ASCOT contribuisce con le proprie
capacita tecnologiche e competenze professionali,
al benessere e al miglioramento della qualita

della vita delle comunita in cui opera.

> environmental
>d raw materials,
usable in environments
gical regulatory

g for continuous

= affention to minimize f
with the use of
ASCOT pro
more attentive fo
requirements, thus w
improvement in r vironmenta
sustainability. ASCOT contribute s with its
technological expertise a nd professional skills to
the welfare and improvement of life quality of the
community in which it works

EVERYTILE




RIDUZIONE
DEL CONSUMO ENERGETICO

I consumo energetico fotale medio di energia

(termica ed elettrica) espresso in GJ/t di prodotto smaltato
versato a magazzino € diminuito rispetto a quanto registrato
negli anni precedenti, attestandosi ampiamente entro valori
richiesti. | consumi energetici vengono costantemente
mantenuti softfo confrollo e monitorati da parte del gestore.

RIDUZIONE
DELLE EMISSIONI ATMOSFERICHE

L'uso attento, i costanti controlli e la continua evoluzione
degli impianti produttivi, hanno contribuito a ridurre in modo
continuo le emissioni gassose in atmosfera e ad abbattere
in modo drastico le sostanze organiche volatili (VOC).

REDUCTION
OF ENERGY CONSUMPTION

y

/ t of enamelled
ased compared

, largely reaching

The total average consumption of ener
(thermal and electrical) expressed in G
product paid fo the warehouse is decr
to what was recorded in previous yead
the required values

Energy consumptions are constantly monitored
by the operator
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REDUCTION
OF ATMOSPHERIC EMISSIONS

The careful use, the constant controls and the confinuous
evolution of the production plants, have contributed

to continuously reduce the gaseous emissions into

the atmosphere and to drastically reduce the volatile
organic substances (VOC)

RIDUZIONE
DEL CONSUMO IDRICO

I’ consumo idrico specifico degliimpianti e in continuo
miglioramento. Le acque di processo, vengono depurate

e riutilizzate nellimpianto di lavaggio interno; la parte non
utilizzata per l'uso interno, viene conferita al produttore

e fornitore di impasto, che la utilizza per I'impianto

di macinazione ad umido delle terre all'interno del proprio
stabilimento, azzerando di fatto ogni tipo di scarico industriale.

RIUTILIZZO
DEGLI SCARTI CRUDI
E COTTI

Gli impianti cosi strutturati, permettono un completo riutilizzo
degli scarti cotti e crudi. Gli scarti crudi vengono raccolti

e conferiti al produttore d'impasto, che |i riutilizza per

la produzione dell'impasto usato. Gli scarti cotti vengono
invece conferiti a ditte specializzate nella produzione

di materiali inerti utilizzati come sottofondi di strade ed edifici,
o a ditte produttrici di ceramiche che permettono il riutilizzo
di tali materiali.

100% IMBALLAGGIO
RICICLABILE

Tutti i materiali impiegati per gli imballaggi
dei prodotti sono completamente riciclabili.

REDUCTION

OF WATER CONSUMPTION

The specific water consumption of the plants is continuously
mproving. Process water is purified and reused in the internal
washing plant; the surplus is given to the producer

and supplier of the mixture, which uses it for the wet grinding
system of the raw materials inside ifs own factory,

effectively eliminating any type of industrial waste

REUSE
OF RAW AND
FIRED WASTE

The plants thus structured allow a complete reuse o
and raw waste. The raw waste materials are
and given to the mixture producer, who reuses therr
for the production of the mixfure

The fired waste are instead given to companies specialized
in the production of inert materials used as base of roads
and buildings, or to ceramics that allow the reuse

of these materials

100%

RECYCLABLE PACKAGING

All the materials used for the packaging

of the products are completely recyclable
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a natural surface, tactile, vintage

effect. Contemporary, understated,

and surprising.

Una superficie

naturale, materica e vissuta.
Preziosa nella sua eleganza
sobria e sorprendente.

EVERYTILE
YOU'RE NATURAL



White Rett. 90x90 - 35,6"x35,5"
Mosaico Open Air White 31,6x31,6 - 12,4"X12,4"

OPEN AIR

Una superficie natural, HaTypanbHasg GakTypHas MnoBepPXHOCTb C
matérica y vivida. 3pdexTom coctapeHHOCTU. COBpEMEHHDIN,
Confempordnea, sobria y CAEPXaHHbBIN ¥ B TO XXe Bpems
sorprendente. N3YMUTENbHbIV AV3AVH.

1/
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White Rett. 90x90 - 35,5"x35,5"
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Grey Rett. 90x90 - 35,6"x35,6" / Grey Out 20 mm Rett. 90x90 - 35,6"x35,6" / White Rett. 44,6x90 - 17,6"x35,56"

=
<
4
]
o
o
P




Sand Rett. 59,6x59,6-23,4"x 23,4"
Mosaic Sand 31,6x31,6-11,8"x11,8"






Pewter Rett. 90x90-35,56"x35,5"
Pewter Rett. 59,6x119,2-23,4"x46,8"
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Pewter Reftf. 69,6x569,6-23,4"x23,4"




PORCELLANATO DIGITAL TECHNOLOGY
IMPASTO COLORATO

COLOURED BODY PORCELAIN  GRES CERAME COLORE DANS ~ KEPAMOTPAHWT,

STONEWARE LA MASSE OKPALEHHbIY B MACCE out % %
DRY. 1

DURCHGEFARBTES PORCELANICO DE PASTA DE : .

FEINSTEINZEUG COLOR WALL FLOOR ouT ouT
10mm 20mm

CO LORI FINITURE/FINISHES

COLOURS - COULEURS - FARBEN - COLORES - LIBETA RETT

WHITE GREY

SAND PEWTER

2/
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OPEN AIR

SVILUPPO GRAFICO / GRAPHIC DEVELOPMENT
Open Air Grey Reft 90x90 - 35,6"x35,5"



FORMATI

SIZES - FORMATS - FORMATE - FORMATOS - ®OPMATbI

00

DECORATIONS
AND SPECIAL PIECES

% 10 mm
29,6x59 5
11,8"x23,4"
Mosaic Mosaic Mix
RETT 31,6X3L5 12,4"x12,4" 29,6x29,6 11,8"x11,8"
RETT
% 10 mm @
Battiscopa
Ox69 5 3,5"x23,4"
50.5x59,6 N .
23,4"x23,4" -+ 10mm
T % 10 mm
44 5x90 Q
17,5"x35,5"
% 10 mm Battiscopa
RETT 7.2%x90 2,8"x 35,5"
RETT
% 10 mm
C. Retta
33x120 13"x47"
RETT
59,6x119,2 /76x160 Q0x%0
23,4"x46,8" 30" x60" 35,5"x35,5"
RETT RETT RETT

&0 C0

Grey / Sand / Pewter

% 10 mm % 20 mm
% 10 mm
50,6x569,6 Q0xQ0 Q0x?0
23,4"x23,4" 35,6"x 35,5” 35,56”x35,5”
RETT RETT

29
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OPEN AIR

75X150 / 30" X60"

90X90 / 355'X35,5"

59,5X119,2/ 23,4"X46,8"

59,56X59,5/ 23,4'X 234"

29,6X59,5/ 118X 23,4"

44,5X90/1/,56"X 355"

BATTISCOPA
9X59,5/ 3,6°X 234"

BATTISCOPA
7,2X90/ 2,8"X 35,5"

MOSAIC MIX
29,6X29,6/ 11,8"'X 11,8"

OP71510R OPEN AIR WHITE RETT 75X150
OP71540R OPEN AIR GREY RETT 75X150
OP71560R OPEN AIR PEWTER RETT 75X150
OP71580R OPEN AIR SAND RETT 75X150
OP9910R OPEN AIR WHITE RETT 90X<90
OP9940R OPEN AIR GREY RETT 90X<90
OP9960R OPEN AIR PEWTER RETT 90X90
OP9980R OPEN AIR SAND RETT 90X90
OP12610R OPEN AIR WHITE RETT 59,6X119,2
OP12640R OPEN AIR GREY RETT 59,6X119,2
OP12660R OPEN AIR PEWTER RETT 59,6X119,2
OP12680R OPEN AIR SAND RETT 59,6X119,2
OP610R OPEN AIR WHITE RETT 59,6X59,5
OP640R OPEN AIR GREY RETT 59,6X59,5
OP660R OPEN AIR PEWTER RETT 59,6X59,5
OP680R OPEN AIR SAND RETT 59,6X59,5
OP310R OPEN AIR WHITE RETT 29,6x59,5
OP340R OPEN AIR GREY RETT 29,6x59,5
OP360R OPEN AIR PEWTER RETT 29,6x59,5
OP380R OPEN AIR SAND RETT 29,6x59,5
OP910R OPEN AIR WHITE RETT 44,5X90
OP940R OPEN AIR GREY RETT 44,5X90
OP960R OPEN AIR PEWTER RETT 44,5X90
OP980R OPEN AIR SAND RETT 44,5X90
OPB61R BATT.OPEN AIR WHITE RETT 9x59.,5
OPB64R BATT.OPEN AIR GREY RETT 9x59,5
OPB66R BATT.OPEN AIR PEWTER RETT 9x59,5
OPB68R BATT.OPEN AIR SAND RETT 9x59,5
OPB91R BATT.OPEN AIR WHITE RETT 7,2X90
OPB94R BATT.OPEN AIR GREY RETT 7,2X90
OPB96R BATT.OPEN AIR PEWTER RETT 7,2X90
OPB98R BATT.OPEN AIR SAND RETT 7,2X90
OPMI10R MOS.MIX OPEN AIR WHITE RETT (36 pz) 29,6X29,6
OPM40R MOS.MIX OPEN AIR GREY RETT (36 pz) 29,6X29,6
OPM60R MOS.MIX OPEN AIR PEWTER RETT (36 pz) 29,6X29,6
OPMS8OR MOS.MIX OPEN AIR SAND RETT (36 pz) 29,6X29,6




OPMS10 MOSAICO OPEN AIR WHITE 31,6x31,5

MOSAIC OPMS40 MOSAICO OPEN AIR GREY 31,5x31,5
31,5X31,5/12,4'X 12.,4" OPMS60 MOSAICO OPEN AIR PEWTER 31,5x31,5
OPMS80 MOSAICO OPEN AIR SAND 31,5x31,5
OPS3310R  C.RETTA OPEN AIR WHITE RETT 33X120
., ., OPS3340R  C.RETTA OPEN AIR GREY RETT 33X120
COSTA RETTA 33X120/ 13°X 47/ OPS3360R  C.RETTA OPEN AIR PEWTER RETT 33X120
OPS3380R  C.RETTA OPEN AIR SAND RETT 33X120

OUT DRY 10mm

OP99100R  OPEN AIR WHITE OUT DRY RETT 90X 90
. . OP99400R  OPEN AIR GREY OUT DRY RETT 90X 90
90X 90/ 35,6"X 35,5
OP99600R  OPEN AIR PEWTER OUT DRY RETT 90X 90
OP99800R  OPEN AIR SAND OUT DRY RETT 90X 90
OP6100OR  OPEN AIR WHITE OUT DRY RETT 59,5X59,5
. . OP6400R  OPEN AIR GREY OUT DRY RETT 59,6X59,5
59,5X59,5/ 23,4"X 23,4
OP660OR  OPEN AIR PEWTER OUT DRY RETT 59,56X59,5
OP680OR  OPEN AIR SAND OUT DRY RETT 59,56X59,5
OUT 20mm
OP99440R  OPEN AIR GREY OUT 90 20 MM 90X 90
90X 90/ 35,5"X 355" OP99660R  OPEN AIR PEWTER OUT 90 20 MM 90X 90
OP99880R  OPEN AIR SAND OUT 90 20 MM 90X 90

31
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Quartzite blends and integ
with limestone to create a

=

material. Original details, a

<

and essential design resulfi

new

o

from the constant search fo

horizons.

I

La quarzite si fonde e siintegra
con la piefra limestone dando vita
ad un nuovo materiale.

Dettagli originali,un design ricco
ed essenziale nato dalla ricerca
di orizzonti sempre nuovi.

®

EVERYTILE
YOU FEEL



White Rett. 69,6x119,2-23,4"x46,8"

La cuarcita se funde y se integra con la
piedra caliza dando vida a un nuevo
material. Detalles originales, un disefo
rico y esencial nacido de la busqueda
de horizonfes siempre nuevos

KBapumT cnvBaeTcs 1 MHTerpupyetcs

C M3BECTHSAKOBbIM KAMHEM, CO3/aBast

HOBbI MaTepuan. OpuruHanbHble 4eTanm,
HE3aMbIC/IOBATHIN 11 B TO K€ BPEMSI POCKOLLHBbIIA
[V3aiiH, POAVBLINIACS B PE3Y/LTATE MOMCKA HOBbIX
rOpPU30HTOB

LIMEQUARTZ

33
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White Sugar Rett. 59,6x119,2-23,4"x46,8"
Grey Sugar Rett. 59,6x119,2-23,4"x46,8"

35



Grey Matt Rett. 59,6x569,6-23,4"x 23,4"




PORCELLANATO
IMPASTO COLORATO

COLOURED BODY PORCELAIN ~ GRES CERAME COLORE DANS ~ KEPAMOTPAHMT,

STONEWARE LA MASSE OKPALLEHHbIV B MACCE
DURCHGEFARBTES PORCELANICO DE PASTA DE
FEINSTEINZEUG COLOR

DIGITAL TECHNOLOGY

c Qa0

WALL FLOOR

COLORI

COLOURS - COULEURS - FARBEN - COLORES - LIBETA

WHITE

GREY

ECRU

LEAD

FINITURE/FINISHES
SUGAR RETT / MATT RETT

3/
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LIMEQUARTZ

SVILUPPO GRAFICO / GRAPHIC DEVELOPMENT
Limequartz Grey Matt Rett 659,6x119,2 - 23,4"x46,8"



FORMATI

SIZES - FORMATS - FORMATE - FORMATOS - ®OPMATbI

00

] e

Q.8x29,7
3,9"x11,7"
SUGAR RETT / MATT RETT

~ 10mm
29,6x69,6

11,8"x23,4"

SUGAR RETT / MATT RETT

~ 10mm

50,6x569,6
23,4"x23,4"

SUGAR RETT / MATT RETT

v
TlO mm

696x119,2

23,4"x46,8"

SUGAR RETT / MATT RETT

DECORATIONS
AND SPECIAL PIECES

Mosaic Mix Mosaic Lisca
29 6x29,6 11,8"x11,8" 3IX29 12,2"x11,4"
SUGAR / MATT SUGAR / MATT

]

Batfiscopa
x93 5 3,57x23,4"
SUGAR RETT / MATT RETT

39
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LIMEQUARTZ

59,5X119,2 / 23,4"'X46,8"

59,5X119,2 / 23,4"X46,8"

59,5X59,5 / 23,4"X23,4"

59,5X59,5 / 23,4"X23,4"

29,6X59,5 /11,8'X23,4"

29,6X59,5 /11,8'X23,4"

9.8X29,7 / 3,9"X11,7"

9.,8X29,7 / 3,9"X11,7"

BATTISCOPA
9X589,5 / 3,6"X23,4"

LQ12610R LIMEQUARTZ SUGAR WHITE RETT 59,56X119,2
LQ12620R LIMEQUARTZ SUGAR ECRU RETT 59,56X119,2
LQ12640R LIMEQUARTZ SUGAR GREY RETT 59,6X119,2
LQ12670R LIMEQUARTZ SUGAR LEAD RETT 59,6X119,2
LQ12611R LIMEQUARTZ WHITE MATT RETT 59,56X119,2
LQ12622R LIMEQUARTZ ECRU MATT RETT 59,5X119,2
LQ12644R LIMEQUARTZ GREY MATT RETT 59,6X119,2
LQ12677R LIMEQUARTZ LEAD MATT RETT 59,6X119,2
LQ610R LIMEQUARTZ SUGAR WHITE RETT 59,6X59,5
LQ620R LIMEQUARTZ SUGAR ECRU RETT 59,6X59,5
LQ640R LIMEQUARTZ SUGAR GREY RETT 59,6X59,5
LQ670R LIMEQUARTZ SUGAR LEAD RETT 59,6X59,5
LQ611R LIMEQUARTZ WHITE MATT RETT 59,6X59,5
LQ622R LIMEQUARTZ ECRU MATT RETT 59,6X59,5
LQ644R LIMEQUARTZ GREY MATT ETT 59,6X59,5
LQ677R LIMEQUARTZ LEAD MATT RETT 59,6X59,5
LQ310R LIMEQUARTZ SUGAR WHITE RETT 29,6x59,5
LQ320R LIMEQUARTZ SUGAR ECRU RETT 29,6x59,5
LQ340R LIMEQUARTZ SUGAR GREY RETT 29,6x59,5
LQ370R LIMEQUARTZ SUGAR LEAD RETT 29,6x59,5
LQ311R LIMEQUARTZ WHITE MATT RETT 29,6x59,5
LQ322R LIMEQUARTZ ECRU MATT RETT 29,6x59,5
LQ344R LIMEQUARTZ GREY MATT RETT 29,6x59,5
LQ377R LIMEQUARTZ LEAD MATT RETT 29,6x59,5
LQ1010R LIMEQUARTZ SUGAR WHITE RETT 9.8X29,7
LQ1020R LIMEQUARTZ SUGAR ECRU RETT 9,8X29,7
LQ1040R LIMEQUARTZ SUGAR GREY RETT 9.8X29,7
LQ1070R LIMEQUARTZ SUGAR LEAD RETT 9.8X29,7
LQ1011R LIMEQUARTZ WHITE MATT RETT 9,8X29,7
LQ1022R LIMEQUARTZ ECRU MATT RETT 9,8X29,7
LQ1044R LIMEQUARTZ GREY MATT RETT 9.8X29,7
LQ1077R LIMEQUARTZ LEAD MATT RETT 9.8X29,7
LQB611MR BATT LIMEQUARTZ WHITE MATT RETT 9x59,5
LQB622MR BATT LIMEQUARTZ ECRU MATT RETT 9x59,5
LQB644MR BATT LIMEQUARTZ GREY MATT RETT 9x59,5
LQB677MR BATT LIMEQUARTZ LEAD MATT RETT 9x59.,5




BATTISCOPA
9X59,5 / 3,6"X23,4"

MOSAIC MIX
29,6X29,6 / 11,8"X11,8"

MOSAIC MIX
29,6X29,6 / 11,8"X11,8"

MOSAIC LISCA
31X29 / 12,2"X11,4"

MOSAIC LISCA
31X29 / 12,2"X11,4"

LQB610SR BATT LIMEQUARTZ WHITE SUG RETT 9x59.,5
LQB620SR BATT LIMEQUARTZ ECRU SUG RETT 9x59,5
LQB640SR BATT LIMEQUARTZ GREY SUG RETT 9x59,5
LQB670SR BATT LIMEQUARTZ LEAD SUG RETT 9x59,5
LQM11MR MOS.MIX LIMEQUARTZ WHITE MATT ( 36PZ) 29,6X29,6
LQM22MR MOS.MIX LIMEQUARTZ ECRU MATT ( 36PZ ) 29,6X29,6
LQM44MR MOS.MIX LIMEQUARTZ GREY MATT ( 36PZ ) 29,6X29,6
LQM77MR MOS.MIX LIMEQUARTZ LEAD MATT ( 36PZ ) 29,6X29,6
LQM10SR MOS.MIX LIMEQUARTZ WHITE SUG ( 36PZ ) 29,6X29,6
LQM20SR MOS.MIX LIMEQUARTZ ECRU SUG ( 36PZ ) 29,6X29,6
LQM40SR MOS.MIX LIMEQUARTZ GREY SUG ( 36PZ) 29,6X29,6
LQM70SR MOS.MIX LIMEQUARTZ LEAD SUG ( 36PZ ) 29,6X29,6
LQML10S MOS.LISCA LIMEQUARTZ WHITE SUGAR 31X29
LQML20S MOS.LISCA LIMEQUARTZ ECRU SUGAR 31X29
LQML40s MOS.LISCA LIMEQUARTZ GREY SUGAR 31X29
LQML70S MOS.LISCA LIMEQUARTZ LEAD SUGAR 31X29
LQML11M MOS.LISCA LIMEQUARTZ WHITE MATT 31X29
LQML22M MOS.LISCA LIMEQUARTZ ECRU MATT 31X29
LQML44M MOS.LISCA LIMEQUARTZ GREY MATT 31X29
LQML77M MOS.LISCA LIMEQUARTZ LEAD MATT 31X29

41




the stone with details. The strength
of the colour, the beauty of the

Nature amazes us by enriching
details

N\

La natura ci stupisce
arricchendo di detftagli la pietra.

La forza del colore, ®
la bellezza dei particolari

EVERYTILE
YOU IMAGINE



Sale Rett. 59,6x119,2-23,4"x46,8"
Sale 10x20-4"x8"

STONE VALLEY

La naturaleza nos sorprende NpyYpoLa MOPaXaeT Hac, yKpallas
llenando la piedra de detalles.  kameHb yaMBUTENbHBIMY
La fuerza del color, la belleza HioaHcamn. Cuna ugeta,

de los detalles. BE/NIMKONENNE AeTaNnen
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stone Valley




Sale Rett. 59,6x119,2--23,4"x46,8"
Sale Rett. 59,6x569,6-23,4"x23,4"
Sale 10x20-4"x8"
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Sale 30x60-12"x24"
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Sabbia Rett. 69,6x69,6-23,4"x23,4"




Sabbia Rett. 69,6x119,2-23,4"x46,8"
Sabbia 10x20-4"x8"




Cenere Reft. £59,6x69,6-23,4"x23,4"

48



Cenere Rett. 59,6x119,2-23,4"x46,8"




o0

Terra Rett. 59,6x119,2-23,4"x46,8"







Cenere Rett. 59,6x69,6 -23,4"x23,4"




PORCELLANATO DIGITAL TECHNOLOGY
IMPASTO COLORATO

COLOURED BODY PORCELAIN  GRES CERAME COLORE DANS ~ KEPAMOTPAHWT,

STONEWARE LA MASSE OKPALEHHbIY B MACCE OUT% %
DRY. 1

DURCHGEFARBTES PORCELANICO DE PASTA DE : .

FEINSTEINZEUG COLOR WALL FLOOR ouT ouT
10mm 20mm

CO LORI FINITURE/FINISHES

COLOURS - COULEURS - FARBEN - COLORES - LIBETA RETT / NAT

SABBIA

CENERE TERRA
03



o4

STONE VALLEY

SVILUPPO GRAFICO / GRAPHIC DEVELOPMENT
Stone Valley Cenere 59,6x119,2 - 23,4'x46,8"



FORMATI

SIZES - FORMATS - FORMATE - FORMATOS - ®OPMATbI

00

DECORATIONS
AND SPECIAL PIECES

]

Mosaic Batfiscopa

29 6X29 6 11,8"X11,8"

% 10 mm % 10 mm
10x20 Q.7x595
4" x8" 3,8"x23,4"
RETT
% 10 mm % 10 mm
29,6x69 5 30x60
11,8"x23,4" 12" x24"
RETT
% 10 mm
59,6x69,6 v
23,4"x23,4" 4 10mm *
RETT
% 10 mm
% 10 mm
50,6x1192 /6x160 Q0x Q0
23,4"x46,8” 30”x60" 35,5"x35,5”
RETT RETT RETT

&0 ——— G0

Sale / Sabbia / Cenere

Ox095 3,5"x23,4"

RETT

e le
G
o

Dec. Sabbia/Terra
10x20 a4”x8”

oL EWR TR
el MRS

Dec. Sale/Cenere
10x20 a4"x8"

Sabbia / Cenere

*

% 20 mm
% 10 mm
50.6x69,6 Q0xQ0
23,4"x23,4" 35,56"x35,5"
RETT RETT

Sale / Sabbia / Cenere

o5



ole

STONE VALLEY

75X150/ 30"X 60"

90X 90/ 35,6"X35,6"

59,5X119,2/ 23,4"X46,8"

59,5X59,5/ 23,4"X23,4"

30X 60 / 12"X24"

29,6X59,5/11,8"'X23,4"

9.7X59,5 / 3,8"X23,4"

SV71510R STONE VALLEY SALE RETT 75X150
SV71520R STONE VALLEY SABBIA RETT 75X150
SV71540R STONE VALLEY CENERE RETT 75X150
SV9910R STONE VALLEY SALE RETT 90X90
SV9920R STONE VALLEY SABBIA RETT 90X90
SV9940R STONE VALLEY CENERE RETT 90X90
SV9960R STONE VALLEY TERRA RETT 90X90
SV12610R STONE VALLEY SALE RETT 59,6X119,2
SV12620R STONE VALLEY SABBIA RETT 59,56X119,2
SV12640R STONE VALLEY CENERE RETT 59,56X119,2
SV12660R STONE VALLEY TERRA RETT 59,56X119,2
SV610R STONE VALLEY SALE RETT 59,6X59,5
SV620R STONE VALLEY SABBIA RETT 59,6X59,5
SV640R STONE VALLEY CENERE RETT 59,6X59,5
SV660R STONE VALLEY TERRA RETT 59,6X59,5
Sv310 STONE VALLEY SALE 30x60
SV320 STONE VALLEY SABBIA 30x60
SV340 STONE VALLEY CENERE 30x60
SV360 STONE VALLEY TERRA 30x60
SV310R STONE VALLEY SALE RETT 29,6x59,5
SV320R STONE VALLEY SABBIA RETT 29,6x59,5
SV340R STONE VALLEY CENERE RETT 29,6x59,5
SV360R STONE VALLEY TERRA RETT 29,6x59,5
SV1061R STONE VALLEY SALE RETT 9.7X59,5
SV1062R STONE VALLEY SABBIA RETT 9.7X59,5
SV1064R STONE VALLEY CENERE RETT 9,7X569,5
SV1066R STONE VALLEY TERRA RETT 9,7X59,5




10X20 / 4"X8"

DEC. 10X20/ 4°X 8"

BATTISCOPA
9X59,5/ 3,6"X23,4"

MOSAIC
29,6X29,6/ 11,8'X 11,8"

59,5X59,5/ 23,4"X 23,4"

90X 90/ 35,6"X36,6"

SV111 STONE VALLEY SALE 10x20
sv222 STONE VALLEY SABBIA 10x20
Sv444 STONE VALLEY CENERE 10x20
SV666 STONE VALLEY TERRA 10x20
SVD1144 DEC. STONE VALLEY SALE/CENERE 10x20
SVD2266 DEC. STONE VALLEY SABBIA/TERRA 10x20
SVB61R BATT STONE VALLEY SALE RETT 9x59,5
SVB62R BATT STONE VALLEY SABBIA RETT 9x59,5
SVB64R BATT STONE VALLEY CENERE RETT 9x59,5
SVB66R BATT STONE VALLEY TERRA RETT 9x59.,5
SVM10R MOS STONE VALLEY SALE ( 36 pz) 29,6X29,6
SVM20R MOS STONE VALLEY SABBIA ( 36 pz) 29,6X29,6
SVM40R MOS STONE VALLEY CENERE ( 36 pz) 29,6X29,6
SVM60R MOS STONE VALLEY TERRA ( 36 pz) 29,6X29,6
OUT DRY 10mm
SV6100R STONE VALLEY SALE OUT DRY RETT 59,6X59,5
SV6200R STONE VALLEY SABBIA OUT DRY RETT 59,6X59,5
SV6400R STONE VALLEY CENERE OUT DRY RETT 59,6X59,5
OUT 20mm
SV99220R STONE VALLEY SABBIA OUT 20 MM RETT 90X90
SV99440R STONE VALLEY CENERE OUT 20 MM RETT 90X9%0

o/




Steam transforms the surface

of the wood and brings out the

details. Craftsmanship, quality and

style: authentic emotion.

®

I vapore trasforma la superficie

del legno e ne fa affiorare i deftagli.

Artigianalita, qualita e stile:
autentica emozione

o

EVERYTILE
YOU CREATE



Ash 20x120-8"x47,2"

El vapor transforma la superficie
de la madera y hace aflorar los
detalles. Artesania, calidad y estilo:
auténtica emocion.

BosaeiicTBue napa npeobpasyet
NOBEPXHOCTb APEBECUHbI, POSIBASSA
ee ocobble geTanu. Mactepcrso,
KaYecTBO M CTUNb: UCTUHHbIE SMOLLMN

o



Steam Work

lvory 30x120-12"x47,2"




lvory 20x120-8"x47,2" / Oak 20x12 -8"x47,2"
lvory Emma 29,6x29,6-11,8"x11,8"




o2

Quercus 20x120-8"x47,2"




AYOM WNWViILS

N

63



Oak 20x120-8"x47,2"
lvory 20x120-8"x47,2"
Oak Emma 29,6x29,6-11,8"x11,8"




Oak 30x120-12"x47,2"




gty
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Ash 20x120-8"x47,2"

Ash Emma 29,6x29,6-11,8"x11,8"
Ash Anna 29,6x29,6-11,8"x11,8"
Ash Sara 29,6x29,6-11,8"x11,8"

Ash Lucia 29,6x29,6-11,8"x11,8"

Ebony 80x120-12"x47,2" - Ebony 20x120- 8"x47,2"

o/



Nut 20x120-8"x47,2"

o |



Nut 20x120-8"x47,2"
Nut 30x120-12"x47,2"




Cherry 20x120- 8"x47,2"

Cherry 30x120-12"x47,2"
Cherry 20x120- 8"x47,2"
Cherry Anna 29,6x29,6-11,8"x11,8"







Oak Out 20x120-8"x47,2"




PORCELLANATO DIGITAL TECHNOLOGY
IMPASTO COLORATO

COLOURED BODY PORCELAIN  GRES CERAME COLORE DANS KEPAMOTPAHUT,
STONEWARE LA MASSE OKPALLIEHHbIV B MACCE %
DURCHGEFARBTES PORCELANICO DE PASTA DE

FEINSTEINZEUG COLOR WALL FLOOR OUT
10mm

COLORI FINITURE/FINISHES

COLOURS - COULEURS - FARBEN - COLORES - LIBETA RETT

=.-_-E-a-- a 7
— L S
= =
IVORY QUERCUS OAK

ASH NUT CHERRY

EBONY

/3
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STEAM WORK

SVILUPPO GRAFICO / GRAPHIC DEVELOPMENT
Steam Work Quercus 20x120 - 8"'x47,2"



FORMATI

SIZES - FORMATS - FORMATE - FORMATOS - ®OPMATbI

DECORATIONS

AND SPECIAL PIECES
00

% 10 mm
20x120
8"x47,2"
Mix 29,6x29,6
11,8"x11,8"
% 10 mm * *
30x120
12"x47,2"
» Sara P Emmao
29,6x29,6 11,8"x11,8” 29,6x29,6 11,8"x11,8"
x x
Anna > Lucia
29,6x29,6 11,8"x11,8" 29,6x29,6 11,8"x11,8"
% %
> Gold Anna > Gold Lucia
29 6x29,6 11,8"x11,8" 29 6x29,6 11,8"x11,8"
Battiscopa C Refta C. Refta
6Hx120 2,4"xa7" 20x120 8"xa7" B0x120 12"xa47"
SPECIAL PIECES OUT
G0
Oak / Ash Oaok / Ash
% 10 mm
20x120
8"x>4<.7,2" C. Retta Out

20x120 8”xa7"

/ Ash / Nut / i lvory / Oak / Nut / Cherry P Fino ad esaurimento sfock
Until stocks run out

/5



20X120/ 8"'X 47"

30X120/ 12'X 47"

29,6X29,6/ 11,8'X 11,8"

29,6X29,6/ 11,8'X 11,8"

29,6X29,6/ 11,8'X 11,8"

29,6X29,6/ 11,8'X 11,8"

BATTISCOPA 6X120/ 2,4"X 47"

/6

SWK1210 STEAM WORK IVORY 20X120
SWK1220 STEAM WORK QUERCUS 20X120
SWK1240 STEAM WORK ASH 20X120
SWK1250 STEAM WORK CHERRY 20X120
SWK1260 STEAM WORK NUT 20X120
SWK1270 STEAM WORK EBONY 20X120
SWK1280 STEAM WORK OAK 20X120
SWK3010 STEAM WORK IVORY 30X120
SWK3020 STEAM WORK QUERCUS 30X120
SWK3040 STEAM WORK ASH 30X120
SWK3050 STEAM WORK CHERRY 30X120
SWK3060 STEAM WORK NUT 30X120
SWK3070 STEAM WORK EBONY 30X120
SWK3080 STEAM WORK OAK 30X120
> SWKA10 STEAM WORK IVORY ANNA 29,6X29,6
> SWKA40 STEAM WORK ASH ANNA 29,6X29,6
> SWKAS50 STEAM WORK CHERRY ANNA 29,6X29,6
> SWKA 60 STEAM WORK NUT ANNA 29,6X29,6
> SWKA70 STEAM WORK EBONY ANNA 29,6X29,6
> SWKA80 STEAM WORK OAK ANNA 29,6X29,6
> SWKE10 STEAM WORK IVORY EMMA 29,6X29,6
> SWKE40 STEAM WORK ASH EMMA 29,6X29,6
> SWKES50 STEAM WORK CHERRY EMMA 29,6X29,6
> SWKE60 STEAM WORK NUT EMMA 29,6X29,6
> SWKE70 STEAM WORK EBONY EMMA 29,6X29,6
> SWKE80 STEAM WORK OAK EMMA 29,6X29,6
> SWKL10 STEAM WORK IVORY LUCIA 29,6X29,6
> SWKL40 STEAM WORK ASH LUCIA 29,6X29,6
> SWKL50 STEAM WORK CHERRY LUCIA 29,6X29,6
> SWKL60 STEAM WORK NUT LUCIA 29,6X29,6
> SWKL70 STEAM WORK EBONY LUCIA 29,6X29,6
> SWKL80 STEAM WORK OAK LUCIA 29,6X29,6
> SWKS10 STEAM WORK IVORY SARA 29,6X29,6
> SWKS40 STEAM WORK ASH SARA 29,6X29,6
> SWKS50 STEAM WORK CHERRY SARA 29,6X29,6
> SWKS60 STEAM WORK NUT SARA 29,6X29,6
> SWKS70 STEAM WORK EBONY SARA 29,6X29,6
> SWKS80 STEAM WORK OAK SARA 29,6X29,6
SWKB10 BATT.STEAM WORK IVORY 6x120
SWKB20 BATT.STEAM WORK QUERCUS 6x120
SWKB40 BATT.STEAM WORK ASH 6x120




SWKB50 BATT.STEAM WORK CHERRY 6x120
) ) SWKB60 BATT.STEAM WORK NUT 6x120
BATTISCOPA 6X120/ 2,4"X 47 SWKB70 BATT.STEAM WORK EBONY 6x120
SWKB8O BATT.STEAM WORK OAK 6x120
SWKs121 C. RETTA STEAM WORK IVORY 20x120
SWKS122 C. RETTA STEAM WORK QUERCUS 20x120
SWKS124 C. RETTA STEAM WORK ASH 20x120
COSTA RETTA 20X120/ 8"X 47" SWKS125 C. RETTA STEAM WORK CHERRY 20x120
SWKS126 C. RETTA STEAM WORK NUT 20x120
SWKS127 C. RETTA STEAM WORK EBONY 20x120
SWKs128 C. RETTA STEAM WORK OAK 20x120
SWKS131 C. RETTA STEAM WORK IVORY 30x120
SWKS132 C. RETTA STEAM WORK QUERCUS 30x120
SWKS134 C. RETTA STEAM WORK ASH 30x120
COSTA RETTA 30X120/ 12°X 47" SWKS135  C.RETTA STEAM WORK CHERRY 30x120
SWKS136 C. RETTA STEAM WORK NUT 30x120
SWKS137 C. RETTA STEAM WORK EBONY 30x120
SWKS138 C. RETTA STEAM WORK OAK 30x120
SWKM10 MIX STEAM WORK IVORY ( 36 pz ) 29,6X29,6
SWKM20 MIX STEAM WORK QUERCUS ( 36 pz)  29,6X29,6
SWKM40 MIX STEAM WORK ASH ( 36 pz ) 29,6X29,6
MOSAIC MIX SWKM50 MIX STEAM WORK CHERRY ( 36 pz ) 29,6X29,6
29,6X29,6/ 118" X 11,8" SWKM60 MIX STEAM WORK NUT ( 36 pz ) 29,6X29,6
SWKM70 MIX STEAM WORK EBONY ( 36 pz ) 29,6X29,6
SWKM80 MIX STEAM WORK OAK ( 36 pz ) 29,6X29,6
>  SWKADI1 DEC.GOLD ANNA STEAM IVORY 29,6X29,6
>  SWKAD55  DEC.GOLD ANNA STEAM CHERRY 29,6X29,6
>  SWKAD66  DEC.GOLD ANNA STEAM NUT 29,6X29,6
DECORO GOLD > SWKAD88 DEC.GOLD ANNA STEAM OAK 29,6X29,6
29,6X29,6/ 11,8 X11,8" >  SWKLD11 DEC.GOLD LUCIA STEAM IVORY 29,6X29,6
>  SWKLD55 DEC.GOLD LUCIA STEAM CHERRY 29,6X29,6
>  SWKLD66 DEC.GOLD LUCIA STEAM NUT 29,6X29,6
>  SWKLD88 DEC.GOLD LUCIA STEAM OAK 29,6X29,6
OUT 10mm
20X120/ 8°X 47" SWK12800  STEAM WORK OAK OUT 20X120
SWK12400 STEAM WORK ASH OUT 20X120
COSTA RETTA SWKS1240  C.RETTA STEAM WORK ASH OUT 20x120
20X120/ 8"X 47" SWKS1280  C. RETTA STEAM WORK OAK OUT 20x120

p Fino ad esaurimento stock
Until stocks run out

/7



various finishes, elegant design for

that bears its traces. Surfaces with
a new contemporary classic.

A journey far away, a material

Un viaggio lontano,

una materia che ne porta le tracce.

Superfici con varie finiture,

® design elegante per un nuovo
classico contemporaneo. ~u

EVERYTILE
YOU WANT



White Rett/Lux 568,6x117,2-23"x46,1"

Un viaje lejano, una materia que lleva
sus huellas. Superficies con diferentes
acabados, disefio elegante para un
nuevo cldsico contempordneo.

OuvapoBaHWe aanbHWUX CTPAHCTBWI, MaTepwuan,
HecyLmit Ha cebe nx cnedbl. Pasnnyxble

TUMbl MOBEPXHOCTEN, INEraHTHbIN AN3aNH,
NepeocMbICINBAIOLLNA COBPEMEHHYIO KNACCHKY

/9






Ivory Rett/Lux 68,6x117,2-23"x46,1"
Mosaico Lisca Ivory Rett/Lux 31x29-12,2"x11,4"
Ivory Rett 68,6x568,6-23"x23"

81
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Light Blue Rett 58,6x68,6-23"x23"




Light Blue Rett 68,6x568,6-23"x23"
Mosaico Esagona Light Blue 36x37,6-13,8"X14,8"
White Rett/Lux 29,1x58,6-11,6"x23"

83
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Light Grey Reft/Lux 58,6x117,2-23"x46,1" / 9,6x29,1-3,8"x11,6"

Light Grey Rett/Lux 9,6x29,1-3,8"x11,6"

85



Dark Grey Rett/Lux
58,6x117,2- 23"x46,1"







383

White Rett 68,6x117,2-23"x46,1"

MAGIS



PORCELLANATO DIGITAL TECHNOLOGY
IMPASTO COLORATO

COLOURED BODY PORCELAIN  GRES CERAME COLORE DANS KEPAMOTPAHUT,
STONEWARE LA MASSE OKPALWEHHbIVI B MACCE

DURCHGEFARBTES PORCELANICO DE PASTA DE
FEINSTEINZEUG COLOR WALL FLOOR

CO LORI FINITURE/FINISHES

COLOURS - COULEURS - FARBEN - COLORES - LIBETA RETT / LUX RETT

WHITE IVORY LIGHT BLUE

LIGHT GREY DARK GREY

89
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MAGIS



FORMATI

SIZES - FORMATS - FORMATE - FORMATOS - ®OPMATbI

DECORATIONS

AND SPECIAL PIECES
00

] fom

Q,6x29 1
3,8"x11,5"
RETT / LUX RETT
Mosaic
29 1X29 1 11,5"X11,5"
% 10 mm RETT / LUX
29,1x685
11,5"x23"

RETT / LUX RETT

% 10 mm
Mosaic Fesagona
36X3/,5 13,87x14,8"
58,6x68,6
23"x23"

RETT / LUX RETT

%IOmm

Mosaic Lisca
31X29 12,2"x11,4”
LUX RETT

]

Batfiscopa
9xH85 3,5"x23"
RETT / LUX RETT

68,6x1172
23"x46,1"

RETT / LUX RETT

C. Retia
38x11/,2 13"xa6,1"
RETT

71



@2

58,5X117,2 / 23"X46,1"

58,5X117,2 / 23"X46,1"

58,5X58,5 / 23"X23"

58,56X58,5 / 23"'X23"

29,1X58,5 / 11,6"X23"

29,1X58,5 / 11,5"X23"

9,6X29,1/ 3,8 X11,5"

9,6X29,1/ 3,8 X11,5"

MI12610RL MAGIS WHITE RETT/LUX 58,6X117,2
MI12620RL MAGIS IVORY RETT/LUX 58,6X117,2
MI12630RL MAGIS LIGHT BLUE RETT/LUX 58,56X117,2
MI12640RL MAGIS LIGHT GREY RETT/LUX 58,56X117,2
MI12670RL MAGIS DARK GREY RETT/LUX 58,56X117,2
MI12610R MAGIS WHITE RETT 58,6X117,2
MI12620R MAGIS IVORY RETT 58,56X117,2
MI12630R MAGIS LIGHT BLUE RETT 58,6X117,2
MI12640R MAGIS LIGHT GREY RETT 58,6X117,2
MI12670R MAGIS DARK GREY RETT 58,6X117,2
MI610RL MAGIS WHITE RETT/LUX 58,56x58,5
MI620RL MAGIS IVORY RETT/LUX 58,6x58,5
MI630RL MAGIS LIGHT BLUE RETT/LUX 58,6x58,5
MI640RL MAGIS LIGHT GREY RETT/LUX 58,6x58,5
MI670RL MAGIS DARK GREY RETT/LUX 58,6x58,5
MI610R MAGIS WHITE RETT 58,6x58,5
MI620R MAGIS IVORY RETT 58,6x58,5
MI630R MAGIS LIGHT BLUE RETT 58,6x58,5
MI640R MAGIS LIGHT GREY RETT 58,6x58,5
MI670R MAGIS DARK GREY RETT 58,56x58,5
MI310RL MAGIS WHITE RETT/LUX 29,1x58,5
MI320RL MAGIS IVORY RETT/LUX 29,1x58,5
MI330RL MAGIS LIGHT BLUE RETT/LUX 29,1x58,5
MI340RL MAGIS LIGHT GREY RETT/LUX 29,1x58,5
MI370RL MAGIS DARK GREY RETT/LUX 29,1x58,5
MI310R MAGIS WHITE RETT 29,1x58,5
MI320R MAGIS IVORY RETT 29,1x58,5
MI330R MAGIS LIGHT BLUE RETT 29,1x58,5
MI340R MAGIS LIGHT GREY RETT 29,1x58,5
MI370R MAGIS DARK GREY RETT 29,1x58,5
MI1001RL MAGIS WHITE RETT/LUX 9.6X29,1
MI1002RL MAGIS IVORY RETT/LUX 9.6X29,1
MI1003RL MAGIS LIGHT BLUE RETT/LUX 9.6X29,1
MI1004RL MAGIS LIGHT GREY RETT/LUX 9.,6X29,1
MI1007RL MAGIS DARK GREY RETT/LUX 9,6X29,1
MI1001R MAGIS WHITE RETT 9.6X29,1
MI1002R MAGIS IVORY RETT 9.,6X29,1
MI1003R MAGIS LIGHT BLUE RETT 9.,6X29,1
MI1004R MAGIS LIGHT GREY RETT 9,6X29,1
MI1007R MAGIS DARK GREY RETT 9.6X29,1




BATTISCOPA
9X58,5 / 3,6"X23"

BATTISCOPA
9X58,5 / 3,6"X23"

SCALINO COSTA RETTA
33X117,2 / 13"X46,1"

MOSAIC 29,1X29,1 / 11,6"X11,5"

MOSAIC 29,1X29,1 / 11,6"X11,6"

MOSAIC LISCA
31X29 / 12,2"X11,4"

MOSAIC ESAGONA
356X37,5 / 13,8"X14,8"

MIB61R BATT.MAGIS WHITE RETT 9X58,5
MIB62R BATT.MAGIS IVORY RETT 9X58,5
MIB63R BATT.MAGIS LIGHT BLUE RETT 9X58,5
MIB64R BATT.MAGIS LIGHT GREY RETT 9X58,5
MIB67R BATT.MAGIS DARK GREY RETT 9X58,5
MIB61RL BATT.MAGIS WHITE RETT/LUX 9X58,5
MIB62RL BATT.MAGIS IVORY RETT/LUX 9X58,5
MIB63RL BATT.MAGIS LIGHT BLUE RETT/LUX 9X58,5
MIB64RL BATT.MAGIS LIGHT GREY RETT/LUX 9X58,5
MIB67RL BATT.MAGIS DARK GREY RETT/LUX 9X58,5
MIS121R SC. C. RETTA MAGIS WHITE RETT 33X117,2
MIS122R SC. C. RETTA MAGIS IVORY RETT 33X117,2
MIS123R SC. C. RETTA MAGIS LIGHT BLUE RETT 33X117,2
MIS124R SC. C. RETTA MAGIS LIGHT GREY RETT 33X117,2
MIS127R SC. C. RETTA MAGIS DARK GREY RETT 33X117,2
MIM61R MOSAICO MAGIS WHITE (36 pz) 29,1X29,1
MIMé62R MOSAICO MAGIS IVORY (36 pz) 29,1X29,1
MIM63R MOSAICO MAGIS LIGHT BLUE (36 pz) 29,1X29,1
MIMé64R MOSAICO MAGIS LIGHT GREY (36 pz) 29,1X29,1
MIMé67R MOSAICO MAGIS DARK GREY (36 pz) 29,1X29,1
MIM61RL MOSAICO MAGIS WHITE LUX (36 pz) 29,1X29,1
MIM62RL MOSAICO MAGIS IVORY LUX (36 pz) 29,1X29,1
MIM63RL MOSAICO MAGIS LIGHT BLUE LUX (36 pz) 29,1X29,1
MIM64RL MOSAICO MAGIS LIGHT GREY LUX (36 pz) 29,1X29,1
MIMé67RL MOSAICO MAGIS DARK GREY LUX (36 pz) 29,1X29,1
MIML61L MOS.LISCA MAGIS WHITE RETTLUX 31X29
MIML 62L MOS.LISCA MAGIS IVORY RETT/LUX 31X29
MIML 63L MOS.LISCA MAGIS LIGHT BLUE RETT/LUX 31X29
MIML 64L MOS.LISCA MAGIS LIGHT GREY RETT/LUX 31X29
MIML67L MOS.LISCA MAGIS DARK GREY RETT/LUX 31X29
MIME 61 MOS.ESAGONA MAGIS WHITE (t 12) 35x37,5
MIME 62 MOS.ESAGONA MAGIS IVORY (t 12) 35x37,5
MIME 63 MOS.ESAGONA MAGIS LIGHT BLUE (t 12) 35x37,5
MIME 64 MOS.ESAGONA MAGIS LIGHT GREY (t 12) 35x37,5
MIME 67 MOS.ESAGONA MAGIS DARK GREY (t 12) 35x37,5
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The traces of history design the
stone with emotions and details
Unigue surfaces, mosaics and
finishes that move the spirit.

Le tracce della storia disegnano

la pietra di emozioni e dettagli.
o

Superfici, mosaici e finiture uniche

capaci di emozionare.

EVERYTILE
YOU REMEMBER



Mosaic Brick Blanc 30X30-12"X12"

Las huellas de la historia dibujan

emociones y detalles en la piedra.

Superficies, mosaicos y acabados
Unicos capaces de emocionar.

CNefbl, OCTaBNSEMbIE UCTOPUEN Ha KaMHE,
NpUAIOT eMy 0CODYH0 KPacoTy 1 MpobyxxaatoT
3MOLMU. YHUKabHbIE MOBEPXHOCTYM, MO3amnKa
1 OTAENKa, CNOoCoBHbIE 04apPOBLIBATH

RUE DE ST.CLOUD

5



6

—~~— Rue De St.Cloud

Blanc 60x60-24"x24"
Blanc Out 20 mm 69,6x569,6-23,4"x23,4"



Blanc 60x60-24"x24"
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Greige Reft. 90x90-35,56"x36,6" / Greige 10x20-4"x8"
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Mosaic Stick Greige
30X30-12"X12
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Greige Rett. £59,6x569,6-283,4"x283,4" / Mosaic Stick Greige 30X30-12"X12"
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Greige Out 20 mm Rett 69,6x569,6-23,4"x23,4"
Gradone Toro Tondo Greige 29,6x569,6-11,8"x23,4"
Angolare Toro Tondo Greige 59,6x69,6-23,4"x23,4"
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Graphite Rett. 90x90-35,56"x35,5"
Graphite Out 20 mm Rett 59,6x59,6-
23,4"x23,4"

Mosaic Brick Blanc 30X30-12"X12"
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Graphite Fiammato 60x60-24"x24"




Graphite 10x20-4"x8"
Dec. Rue Graphite 10x20-4"x8"







Graphite Rett. 69,6x569,6-23,4"x23,4"
Graphite 10x20-4"x8"




Blanc 60x60-24"x24"
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PORCELLANATO DIGITAL TECHNOLOGY
IMPASTO COLORATO

COLOURED BODY PORCELAIN ~ GRES CERAME COLORE DANS  KEPAMOTPAHMUT,
STONEWARE LA MASSE OKPALLEHHbI B MACCE % %
DURCHGEFARBTES PORCELANICO DE PASTA DE

FEINSTEINZEUG COLOR WALL FLOOR ouT OUT
10mm 20mm

COLORI FINITURE/FINISHES

COLOURS - COULEURS - FARBEN - COLORES - LIBETA RETT / LAPP RETT / FIAMM / NAT

BLANC GREIGE

GRAPHITE
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R U E D E ST C Lo U D SVILUPPO GRAFICO / GRAPHIC DEVELOPMENT
° Rue De St. Cloud Greige Rett 90x90 - 35,6'x35,5"

Il



FORMATI

SIZES - FORMATS - FORMATE - FORMATOS - ®OPMATbI

DECORATIONS

AND SPECIAL PIECES
00
JHom

10x20
4" x8" % 10 mm
NAT / LAPP
Mosaic Mix Mosaic Brick
45,501 29 6X29 6 11,8"X11,8” 30X30 12"x12"
18"x35,8"
< 10mm NAT
20x20
%8
% 10 mm
% 10 mm SHCK
44.5%90 30X30 12"x12”
17,5"x35,5"
RETT
59,6695 -
23,4"x23,4" i _‘_.j
RETT / LAPP RETT X 10mm Dec. Rue Graphite Dec. Rue Greige
10x20 a”x8" 10x20 a4”x8”
o R
Batfiscopa Batfiscopa
OxH9 5 3,5"x23,4" Ox60 3,5"x24"
60%60 9090 RETT / LAP NAT
24" x24" 35,5"x35,5"
FIAMM / NAT RETT / LAPP RETT Q
Baittiscopa
/%90 2,8"x38,5"
RETT / LAP
c0
% 20 mm
% 20 mm
% 10 mm
59 bx5H9.6 Q0x 0 46,6x91
23,4"x23,4" 35,5"x 35,5" 18" x35,8"
RETT RETT
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SPECIAL PIECES

20 mm

Ang. T Tondo Rue Grad T. Tondo Rue
H2,6x59.5 23,4"x23,4" 29 6x59 5 11,8"x23,4"
Ang T Tondo CGrad T Tondo
Q0x 0 35,5"x35,5" 44,5%90 17,5"x35,5"

Criglia Scolo Piscina
20x90 87x3s,5"

Ang. Scolo Piscina Sx Ang. Scolo Piscina Dx
20x90 8”x36,5" 20x%0 87x35,5"
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RUE DE ST.CLOUD

60X 60/ 24"X 24"

59,5X59,5/ 23,4'X 23,4"

59,5X59,5/ 23,4'X 23,4"

45,5X91/ 18"X 35,8"

44,5X90/1/,6"X 355"

90X 90/ 35,6"X 355"

90X 90/ 35,6"X 355"

10X20/ 4"X 8"

10X20/ 4"X 8"

20X20/ 8'X 8"

60X 60/ 8'X 8"

MOSAIC MIX
29,6X29,6/ 11,8"'X 11,8"

RUE610 RUE D.S.CLOUD BLANC 60X60
RUE620 RUE D.S.CLOUD GREIGE 60X 60
RUE670 RUE D.S.CLOUD GRAPHITE 60X60
RUE610R RUE D.S.CLOUD BLANC RETT 59,6x59,5
RUE620R RUE D.S.CLOUD GREIGE RETT 59,6x59,5
RUE670R RUE D.S.CLOUD GRAPHITE RETT 59,6x59,5
RUE610RL RUE D.S.CLOUD BLANC RETT LAPP 59,6x59,5
RUE620RL RUE D.S.CLOUD GREIGE RETT LAPP 59,6x59,5
RUE670RL RUE D.S.CLOUD GRAPHITE RETT LAPP 59,6x59,5
RUE910 RUE D.S.CLOUD BLANC 45,5x91
RUE920 RUE D.S.CLOUD GREIGE 45,5x91
RUE970 RUE D.S.CLOUD GRAPHITE 45,5x91
RUE910R RUE D.S.CLOUD BLANC RETT 44,5X90
RUE920R RUE D.S.CLOUD GREIGE RETT 44,5X90
RUE970R RUE D.S.CLOUD GRAPHITE RETT 44,5X90
RUE9910R RUE D.S.CLOUD BLANC RETT 90X90
RUE9920R RUE D.S.CLOUD GREIGE RETT 90X<90
RUE9970R RUE D.S.CLOUD GRAPHITE RETT 90X<90
RUE9910RL RUE D.S.CLOUD BLANC RETT LAPP 90X90
RUE9920RL RUE D.S.CLOUD GREIGE RETT LAPP 90X90
RUE9970RL RUE D.S.CLOUD GRAPHITE RETT LAPP 90X<90
RUE111l RUE D.S.CLOUD BLANC 10x20
RUE222 RUE D.S.CLOUD GREIGE 10x20
RUE777 RUE D.S.CLOUD GRAPHITE 10x20
RUE111L RUE D.S.CLOUD BLANC LAPP 10x20
RUE222L RUE D.S.CLOUD GREIGE LAPP 10x20
RUE777L RUE D.S.CLOUD GRAPHITE LAPP 10x20
RUE2011 RUE D.S.CLOUD BLANC 20x20
RUE2022 RUE D.S.CLOUD GREIGE 20x20
RUE2077 RUE D.S.CLOUD GRAPHITE 20x20
RUE610F RUE D.S.CLOUD BLANC FIAMM. 60X60
RUE620F RUE D.S.CLOUD GREIGE FIAMM. 60X 60
RUE670F RUE D.S.CLOUD GRAPHITE FIAMM. 60X 60
RUEMI10R RUE D.S.CLOUD MIX BLANC (36PZ) 29,6X29,6
RUEM20R RUE D.S.CLOUD MIX GREIGE (36PZ) 29,6X29,6
RUEM70R RUE D.S.CLOUD MIX GRAPHITE (36PZ) 29,6X29,6




STICK 30X30/ 12X 12"

MOSAIC BRICK
30X30/ 12"X 12"

BATTISCOPA
9X 60/ 3,6"X 24"

BATTISCOPA
9X59,5/ 3,6°X 23,4"

BATTISCOPA
9X59,5/ 3,6"X 23,4"

BATTISCOPA
7X90/ 2,8"X 35,5"

BATTISCOPA
7X90/ 2,8"X 35,5"

10X20/ 4"X 8"

45,5X91/ 18X 35,8"

59,56X59,5/ 23,4'X 23.,4"

GRADINO TORO TONDO
29,6X59,5/11,8°X 23,4"

RUES10R RUE D.S.CLOUD STICK BLANC 30X30
RUES20R RUE D.S.CLOUD STICK GREIGE 30X30
RUES70R RUE D.S.CLOUD STICK GRAPHITE 30X30
RUEMB10R RUE D.S.CLOUD MOS.BRICK BLANC 30X30
RUEMB20R RUE D.S.CLOUD MOS.BRICK GREIGE 30X30
RUEMB70R RUE D.S.CLOUD MOS.BRICK GRAPHITE 30X30
RUEB61 RUE D.S.CLOUD BATT BLANC 9X 60
RUEB62 RUE D.S.CLOUD BATT GREIGE 9X 60
RUEB67 RUE D.S.CLOUD BATT GRAPHITE 9X 60
RUEB61R RUE D.S.CLOUD BATT BLANC RETT 9X59,5
RUEB62R RUE D.S.CLOUD BATT GREIGE RETT 9X59,5
RUEB67R RUE D.S.CLOUD BATT GRAPHITE RETT 9X59,5
RUEB61RL RUE D.S.CLOUD BATT BLANC LAPP 9X59,5
RUEB62RL RUE D.S.CLOUD BATT GREIGE LAPP 9X59,5
RUEB67RL RUE D.S.CLOUD BATT GRAPHITE LAPP 9X59,5
RUEB91R RUE D.S.CLOUD BATT BLANC RETT 7X90
RUEB92R RUE D.S.CLOUD BATT GREIGE RETT 7X9%0
RUEB97R RUE D.S.CLOUD BATT GRAPHITE RETT 7X90
RUEB91RL RUE D.S.CLOUD BATT BLANC LAPP 7X90
RUEB92RL RUE D.S.CLOUD BATT GREIGE LAPP 7X90
RUEB97RL RUE D.S.CLOUD BATT GRAPHITE LAPP 7X9%0
RUED222 DECORO RUE GREIGE 10x20
RUED777 DECORO RUE GRAPHITE 10x20
OUT 10mm
RUE9100 RUE D.S.CLOUD BLANC OUT 45,5x91
RUE9200 RUE D.S.CLOUD GREIGE OUT 45,5x91
RUE9700 RUE D.S.CLOUD GRAPHITE OUT 45,5x91
OUT 20mm
RUE62100R RUE D.S.CLOUD BLANC OUT 20 MM 59,56X59,5
RUE62200R RUE D.S.CLOUD GREIGE OUT 20 MM 59,6X59,5
RUE62700R RUE D.S.CLOUD GRAPHITE OUT 20 MM 59,6X59,5
RUETT10 GRAD.T.TONDO RUE D.S. CLUOD BLANC 29,6X59,5
RUETT20 GRAD.T.TONDO RUE D.S. CLUOD GREIGE 29,6X59,5
RUETT70 GRAD.T.TONDO RUE D.S. CLUOD GRAPHITE 29,6X59.,5
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RUE DE S.CLOUD

ANGOLARE TORO TONDO
59,56X59,5/ 23,4'X 234"

90X 90/ 35,6"X 355"

TORO TONDO
44,5X90/1/,6"X 35,5"

ANGOLARE TORO TONDO
90X 90/ 35,6"X 35,6"

GRIGLIA 20X 90/ 8"X 35,5"

ANGOLARE GRIGLIA DX
20X 90/ 8"X 35,5"

ANGOLARE GRIGLIA SX
20X 90/ 8'X 35,5"

RUEATT10 ANG. T. TONDO RUE D.S. CLUOD BLANC 59,6X59,5
RUEATT20 ANG. T. TONDO RUE D.S. CLUOD GREIGE 59,6X59,5
RUEATT70 ANG. T. TONDO RUE D.S. CLUOD GRAPHITE 59,6X59,5
RUE99110R RUE D.S.CLOUD BLANC OUT 20 MM 90X90
RUE99220R RUE D.S.CLOUD GREIGE OUT 20 MM 90X90
RUE99770R RUE D.S.CLOUD GRAPHITE OUT 20 MM 90X90
RUETT910R T. TONDO R.D.S. CLOUD BLANC 44,5X90
RUETT920R T. TONDO R.D.S. CLOUD GREIGE 44,5X90
RUETT970R T. TONDO R.D.S. CLOUD GRAPHITE 44,5X90
RUEAT910R ANG. T. TONDO R.D.S. CLOUD BLANC 90X90
RUEAT920R ANG. T. TONDO R.D.S. CLOUD GREIGE 90X90
RUEAT970R ANG. T. TONDO R.D.S. CLOUD GRAPHITE 90X90
RUEG91 GRIGLIA R.D.CLOUD BLANC 20X90
RUEG 92 GRIGLIA R.D.CLOUD GREIGE 20X90
RUEG 97 GRIGLIA R.D.CLOUD GRAPHITE 20X90
RUEAG 91D ANG. DX GRIGLIA R.D.CLOUD BLANC 20X90
RUEAG 92D ANG. DX GRIGLIA R.D.CLOUD GREIGE 20X90
RUEAG 97D ANG. DX GRIGLIA R.D.CLOUD GRAPHITE 20X90
RUEAG91S ANG. SX GRIGLIA R.D.CLOUD BLANC 20X90
RUEAG 928 ANG. SX GRIGLIA R.D.CLOUD GREIGE 20X90
RUEAG97S ANG. SX GRIGLIA R.D.CLOUD GRAPHITE 20X90
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Minimalism and class adorn the

space with natural nuances. The

purity of the design, the elegance

of the colour.

®

Minimalismo e classe vestono

lo spazio di nuances naturali.
La purezza del design,
'eleganza del colore.

 \V/

EVERYTILE
YOU ARE SLEEK



Mink Rett.
59,6x119,2-23,4"x46,8"

Minimalismo y clase visten el
espacio con tonos naturales.
La pureza del disefio, la
elegancia del color.

MWUHWMaNU3M 1 3NeraHTHOCTb
YKPaLIaKT MHTEPbeP
HaTypabHbIMW OTTEHKaMK. YuctoTa
[M3aliHa, N3bICKAaHHOCTb LIBETOB.

121



Gentle Stone
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Ivory Reft. 9,7x569,6-3,8"x23,4"
Ivory Rett. 59,6x69,6-23,4"x23,4"

123



Mud Rett. 9,7x569,6-3,8"x23,4"
Mud Rett. 29,6x569,6-11,8"x23,4"
Mud Rett. 59,6x569,6-23,4"x23,4"

Mud Mosaic Lisca
31x29-12,2"x11,4"
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Black Rett.
59,6x119,2-23,4"x46,8"




AINOLS 3171N1
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PORCELLANATO
IMPASTO COLORATO

COLOURED BODY PORCELAIN ~ GRES CERAME COLORE DANS  KEPAMOTPAHIT,

STONEWARE LA MASSE OKPALLUEHHbI B MACCE
DURCHGEFARBTES PORCELANICO DE PASTA DE
FEINSTEINZEUG COLOR

DIGITAL TECHNOLOGY

& Q000G

WALL

FLOOR

ouT
10mm

COLORI

COLOURS - COULEURS - FARBEN - COLORES - LIBETA

WHITE IVORY

MUD BLACK

FINITURE/FINISHES

MINK

RETT / NAT
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G E N T L E STO N E SVILUPPO GRAFICO / GRAPHIC DEVELOPMENT
Gentle Stone Mud Rett 59,6x112,2 - 23,4'x46,8"
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FORMATI

SIZES - FORMATS - FORMATE - FORMATOS - ®OPMATbI

00

DECORATIONS
AND SPECIAL PIECES

‘ % 10 mm
Q7x595
3,8"x23,4"
RETT
Mosaic
v v 29.6X29,6 11,6"x11,5”
e 10 mm a 10 mm
29,6x59 5 30x60
11,8"x23,4" 12"x24"
RETT NAT
% 10 mm % 10 mm
Mosaic Eesagona Mix Mosaic Lisca
306X3/,0 13,8"X14,8" 3IX29 12,2"x11,4"
59 bxb9.6 60x60
23,4"x23,4" 24" x24"
v
a omm Battiscopa Battiscopa
Oxb9 5 3,5"x23,4" Ox60 3,5"x24"
RETT
C. Retia
33x120 13"xa8”
RETT
59.6x119.2
23,4"x46,8"

RETT

G0

60x60 Ivory / Mud 30x60 White / Ivory

% 10 mm

% 10 mm
60x60 30x60
24" x24" 12" x24"
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GENTLE STONE

59,5X119,2 / 23,4"X46,8"

60X 60 / 24"X24"

59,5X59,5 / 23,4"X23,4"

30X 60 / 12"X24"

29,6X59,5 /11,8'X23,4"

9.7X59,5 / 3,8"'X23,4"

MOSAIC ESAGONA MIX
356X37,5 / 13,8"X14.,8"

MOSAIC LISCA
31X29 / 12,2"X11,4"

GST12610R GENTLE STONE WHITE RETT 59,56X119,2
GST12620R GENTLE STONE IVORY RETT 59,56X119,2
GST12660R GENTLE STONE MINK RETT 59,6X119,2
GST12670R GENTLE STONE BLACK RETT 59,56X119,2
GST12690R GENTLE STONE MUD RETT 59,56X119,2
GST610 GENTLE STONE WHITE 60X 60
GST620 GENTLE STONE IVORY 60X 60
GST660 GENTLE STONE MINK 60X 60
GST670 GENTLE STONE BLACK 60X 60
GST690 GENTLE STONE MUD 60X60
GST610R GENTLE STONE WHITE RETT 59,6X59,5
GST620R GENTLE STONE IVORY RETT 59,6X59,5
GST660R GENTLE STONE MINK RETT 59,6X59,5
GST670R GENTLE STONE BLACK RETT 59,6X59,5
GST690R GENTLE STONE MUD RETT 59,6X59,5
GST310 GENTLE STONE WHITE 30x60
GST320 GENTLE STONE IVORY 30x60
GST360 GENTLE STONE MINK 30x60
GST370 GENTLE STONE BLACK 30x60
GST390 GENTLE STONE MUD 30x60
GST310R GENTLE STONE WHITE RETT 29,6x59,5
GST320R GENTLE STONE IVORY RETT 29,6x59,5
GST360R GENTLE STONE MINK RETT 29,6x59,5
GST370R GENTLE STONE BLACK RETT 29,6x59,5
GST390R GENTLE STONE MUD RETT 29,6x59,5
GST1061R GENTLE STONE WHITE RETT 9.7X59,5
GST1062R GENTLE STONE IVORY RETT 9.7X59,5
GST1066R GENTLE STONE MINK RETT 9.7X59,5
GST1067R GENTLE STONE BLACK RETT 9,7X59,5
GST1069R GENTLE STONE MUD RETT 9,7X59,5
GSTEM10 GENTLE STONE WHITE ESAGONA MIX (T 12) 35X37,5
GSTEM20 GENTLE STONE IVORY ESAGONA MIX (T 12) 35X37,5
GSTEM60 GENTLE STONE MINK ESAGONA MIX (T 12) 35X37,5
GSTEM70 GENTLE STONE BLACK ESAGONA MIX (T 12) 35X37,5
GSTEM90 GENTLE STONE MUD ESAGONA MIX (T 12) 35X37,5
GSTLM10 GENTLE STONE WHITE MOSAIC LISCA 31X29
GSTLM20 GENTLE STONE IVORY MOSAIC LISCA 31X29
GSTLM60 GENTLE STONE MINK MOSAIC LISCA 31X29
GSTLM70 GENTLE STONE BLACK MOSAIC LISCA 31X29
GSTLM90 GENTLE STONE MUD MOSAIC LISCA 31X29




GSTM10 GENTLE STONE WHITE MOSAICO (T 36) 29,5X29,5
GSTM20 GENTLE STONE IVORY MOSAICO (T 36) 29,56X29,5
MOSAIC 29,5X29,5 / 11,6"X11,5" GSTM60 GENTLE STONE MINK MOSAICO (T 36) 29,56X29,5
GSTM70 GENTLE STONE BLACK MOSAICO (T 36) 29,5X29,5
GSTM90 GENTLE STONE MUD MOSAICO (T 36) 29,5X29,5
GSTB10 BATT GENTLE STONE WHITE 9X60
GSTB20 BATT GENTLE STONE IVORY 9X60
X 6B°A/T'5|2C>?2PAA GSTB6O BATT GENTLE STONE MINK 9X 60
' GSTB70 BATT GENTLE STONE BLACK 9X 60
GSTB90 BATT GENTLE STONE MUD 9X60
GSTBIOR BATT GENTLE STONE WHITE RETT 9x59,5
GSTB20R BATT GENTLE STONE IVORY RETT 9x59,5
BATTISCOPA GSTB6OR BATT GENTLE STONE MINK RETT 9x59,5
9X59,5/ 3,6"'X23,4 GSTB70R BATT GENTLE STONE BLACK RETT 9x59,5
GSTB9OR BATT GENTLE STONE MUD RETT 9x59,5
GSTS331R C. RETTA GENTLE STONE WHITE RET 33X120
GSTS332R C. RETTA GENTLE STONE IVORY RET 33X120
COSTA RETTA 33X120 / 13"X47" GSTS336R C. RETTA GENTLE STONE MINK RET 33X120
GSTS337R C. RETTA GENTLE STONE BLACK RET 33X120
GSTS339R C. RETTA GENTLE STONE MUD RET 33X120
OUT 10mm
., ., GST6200 GENTLE STONE IVORY OUT 60X 60
60X 60 / 24"X24 GST6900 GENTLE STONE MUD OUT 60X 60
., , GST3100 GENTLE STONE WHITE OUT 30x60
30X 60 / 12'X24 GST3200 GENTLE STONE IVORY OUT 30x60
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of colours for glossy and matte
surfaces that stand out for their

absolute style.

A precious and elegant marble
becomes the interpreter of the
space at 360°. A unigue mix

®

Un marmo prezioso ed elegante
si rende interprete dello spazio a 360°.
Una miscellanea di colori unica

oer superfici lucide ed opache
che si distinguono per lo stile assoluto.

EVERYTILE
~o YOU SHINE



(‘

lvory Rett. 58,6x568,6-23"x23"

Un mdrmol precioso y elegante que se
erige en intérprete del espacio a 360 °.
Una combinacién de colores uUnica para
superficies brillantes y opacas que se
diferencian por su estilo exclusivo.

LLeHHbIN 1 N3bICKAHHbIA MPaMOpP MOAHOCTbIO
0QOPMNSET BECH UHTEPbEP. YHMKANbHAS
naanTpa Kpacok Aas CO3AaHNs MAHLEBbIX

1 MaTOBbIX MOBEPXHOCTEN, OTINYAIOLLMXCS
6e3ymnpeyHbIM CTUIEM
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Gemstone

Rl
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White Rett. 68,6x117,2-23"x46,1"
White Lux 58,6x117,2-23"x46,1"
Mink Lux 58,6x117,2-23"x46,1"
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Ivory Rett. 68,6x68,6-23"x23"
Prowalk Beige Out 20 mm Rett
59,8x569,8-23,4"x23,4"
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Silver Lux 29,1x58,6-11,6"x23"
Silver Rett. 568,6x58,6-23"x23"
Mink Lux 58,6x117,2-23"x46,1"
Mink Lisca Lux 356x33-13,8"x13"
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Taupe Lux 58,6x117,2-23"x46,1"
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Mink 68,6x117,2-23"x46,1"
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Silver 68,6x117,2-23"x46,1"
Mink 58,6x117,2-23"x46,1"
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Taupe Lux 68,6x117,2-23"x46,1"




PORCELLANATO
IMPASTO COLORATO

COLOURED BODY PORCELAIN ~ GRES CERAME COLORE DANS ~ KEPAMOTPAHMT,

STONEWARE LA MASSE OKPALLIEHHBI B MACCE
DURCHGEFARBTES PORCELANICO DE PASTA DE
FEINSTEINZEUG COLOR

DIGITAL TECHNOLOGY

C 00

WALL FLOOR

COLORI

COLOURS - COULEURS - FARBEN - COLORES - LIBETA

WHITE IVORY

TAUPE MINK

FINITURE/FINISHES
RETT / LUX RETT

SILVER
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FORMATI

SIZES - FORMATS - FORMATE - FORMATOS - ®OPMATbI

00

1 Tom

71x29 1
2,8"x11,5"
RETT / LUX

A
A 10 mm

291x5686
11,5"x23"

RETT / LUX

v
TlO mm

58,6x68,5
23"x23"

RETT / LUX

DECORATIONS

AND SPECIAL PIECES

%lOmm

568,6x11/2

23"x46,1"

RETT / LUX

Mix
29 1X29 1 11,5"X11,5"
RETT / LUX

Listello Carpet White
55X585 2,27x23"

Dec. Carpet White
58 56X58 5 237x23"

Mosaico Gem Dec.
29 1X29 1 11,5"X11,5"

Listello Carpet lvory
556X585 2,27x23"

Dec. Carpet lvory
58 6X58 5 237x23"

Lisca
36X33 13,8”x13"
RETT / LUX

oy - -
¥ il

Listello Carpet Silver
556X585 2,27x23"

Dec. Carpet Silver
58 6X58 5 237x23"

Baftiscopa Coprispigolo
Oxb85 3,57x23" 16685 0,6"x23"
RETT / LUX RETT / LUX

Listello Carpet Taupe
55X585 2,27x23"

Dec. Carpet Taupe
58 6X585 237x23"

Listello Carpet Mink
556X585 2,27x23"

Dec. Carpet Mink
58 6X58 5 237x23"
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58,5X117,2 / 23'X46,1"

58,5X117,2 / 23'X46,1"

58,5X58,5 / 23"X23"

58,5X58,5 / 23"X23"

29,1X58,5 / 11,6"X23"

29,1X58,5 / 11,6"X23"

BATTISCOPA 9X58,5 / 3,6"X23"

BATTISCOPA 9X58,5 / 3,6"X23"

GN12611R GEMSTONE WHITE RETT 58,5X117,2
GN12612R GEMSTONE IVORY RETT 58,5X117,2
GN12614R GEMSTONE SILVER RETT 58,56X117,2
GN12616R GEMSTONE TAUPE RETT 58,6X117,2
GN12617R GEMSTONE MINK RETT 58,6X117,2
GN12610RL GEMSTONE WHITE LUX 58,5X117,2
GN12620RL GEMSTONE IVORY LUX 58,6X117,2
GN12640RL GEMSTONE SILVER LUX 58,6X117,2
GN12660RL GEMSTONE TAUPE LUX 58,6X117,2
GN12670RL GEMSTONE MINK LUX 58,5X117,2
GN611R GEMSTONE WHITE RETT 58,56x58,5
GN612R GEMSTONE IVORY RETT 58,6x58,5
GN614R GEMSTONE SILVER RETT 58,6x58,5
GN616R GEMSTONE TAUPE RETT 58,5x58,5
GN617R GEMSTONE MINK RETT 58,6x58,5
GN610RL GEMSTONE WHITE LUX 58,6x58,5
GN620RL GEMSTONE IVORY LUX 58,5x58,5
GN640RL GEMSTONE SILVER LUX 58,6x58,5
GN660RL GEMSTONE TAUPE LUX 58,56x58,5
GN670RL GEMSTONE MINK LUX 58,6x58,5
GN311R GEMSTONE WHITE RETT 29,1x58,5
GN312R GEMSTONE IVORY RETT 29,1x58,5
GN314R GEMSTONE SILVER RETT 29,1x58,5
GN316R GEMSTONE TAUPE RETT 29,1x58,5
GN317R GEMSTONE MINK RETT 29,1x58,5
GN310RL GEMSTONE WHITE LUX 29,1x58,5
GN320RL GEMSTONE IVORY LUX 29,1x58,5
GN340RL GEMSTONE SILVER LUX 29,1x58,5
GN360RL GEMSTONE TAUPE LUX 29,1x58,5
GN370RL GEMSTONE MINK LUX 29,1x58,5
GNB11R BATT GEMSTONE WHITE RETT 9X58,5
GNB12R BATT GEMSTONE IVORY RETT 9X58,5
GNB14R BATT GEMSTONE SILVER RETT 9X58,5
GNB16R BATT GEMSTONE TAUPE RETT 9X58,5
GNB17R BATT GEMSTONE MINK RETT 9X58,5
GNBI1ORL BATT GEMSTONE WHITE LUX 9X58,5
GNB20RL BATT GEMSTONE IVORY LUX 9X58,5
GNB40RL BATT GEMSTONE SILVER LUX 9X58,5
GNB60ORL BATT GEMSTONE TAUPE LUX 9X58,5
GNB70RL BATT GEMSTONE MINK LUX 9X58,5




MOSAIC MIX
29,1X29,1/115'X11,5"

MOSAIC MIX
29,1X29,1/ 11,6"'X11,5"

MOSAIC LISCA
35X33 / 13,8"X13"

MOSAIC LISCA
35X33 / 13,8"X13"

7,1X29,1/ 2,8 X11,6"

7,1X29,1/ 2,8'X11,5"

COPRISPIGOLO
1,5X58,5/ 0,6"X23"

COPRISPIGOLO
1,5X58,5 / 0,6"X23"

GNML11R MIX GEMSTONE WHITE RETT (36 pz) 29,1X29,1
GNMI12R MIX GEMSTONE IVORY RETT (36 pz) 29,1X29,1
GNM14R MIX GEMSTONE SILVER RETT (36 pz) 29,1X29,1
GNM16R MIX GEMSTONE TAUPE RETT (36 pz) 29,1X29,1
GNM17R MIX GEMSTONE MINK RETT (36 pz) 29,1X29,1
GNMI10RL MIX GEMSTONE WHITE LUX (36 pz) 29,1X29,1
GNM20RL MIX GEMSTONE IVORY LUX (36 pz) 29,1X29,1
GNM40RL MIX GEMSTONE SILVER LUX (36 pz) 29,1X29,1
GNM60RL MIX GEMSTONE TAUPE LUX (36 pz) 29,1X29,1
GNM70RL MIX GEMSTONE MINK LUX (36 pz) 29,1X29,1
GNML1IR LISCA GEMSTONE WHITE RETT 35X33
GNML12R LISCA GEMSTONE IVORY RETT 35X33
GNML14R LISCA GEMSTONE SILVER RETT 35X33
GNML16R LISCA GEMSTONE TAUPE RETT 35X33
GNML17R LISCA GEMSTONE MINK RETT 35X33
GNML10RL LISCA GEMSTONE WHITE LUX 35X33
GNML20RL LISCA GEMSTONE IVORY LUX 35X33
GNML40RL LISCA GEMSTONE SILVER LUX 35X33
GNML60RL LISCA GEMSTONE TAUPE LUX 35X33
GNML70RL LISCA GEMSTONE MINK LUX 35X33
GN711R GEMSTONE WHITE RETT 7,1X29,1
GN712R GEMSTONE IVORY RETT 7,1X29,1
GN714R GEMSTONE SILVER RETT 7,1X29,1
GN716R GEMSTONE TAUPE RETT 7,1X29,1
GN717R GEMSTONE MINK RETT 7,1X29,1
GN711RL GEMSTONE WHITE LUX 7,1X29,1
GN712RL GEMSTONE IVORY LUX 7,1X29,1
GN714RL GEMSTONE SILVER LUX 7,1X29,1
GN716RL GEMSTONE TAUPE LUX 7,1X29,1
GN717RL GEMSTONE MINK LUX 7,1X29,1
GNCS10RL COPRISP.GEMSTONE WHITE LUX 1,6X58,5
GNCS20RL COPRISP.GEMSTONE IVORY LUX 1,6X58,5
GNCS40RL COPRISP.GEMSTONE SILVER LUX 1,6X58,5
GNCS60RL COPRISP.GEMSTONE TAUPE LUX 1,6X58,5
GNCS70RL COPRISP.GEMSTONE MINK LUX 1,6X58,5
GNCS10R COPRISP.GEMSTONE WHITE RETT 1,6X58,5
GNCS20R COPRISP.GEMSTONE IVORY RETT 1,5X58,5
GNCS40R COPRISP.GEMSTONE SILVER RETT 1,6X58,5
GNCS60R COPRISP.GEMSTONE TAUPE RETT 1,6X58,5
GNCS70R COPRISP.GEMSTONE MINK RETT 1,6X58,5
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MOSAIC 29,1X29,1 / 11,6"X11,5"

DECORO CARPET
58,5X58,5 / 23'X23"

LISTELLO CARPET
5,6X58,5/ 22"X23"

GNMG10 MOSAICO GEM WHITE/SILVER DEC. 29,1X29,1
GNMG20 MOSAICO GEM IVORY DEC. 29,1X29,1
GNMG 60 MOSAICO GEM TAUPE/MINK DEC. 29,1X29,1
GNDC10 DECORO CARPET WHITE 58,6x58,5
GNDC20 DECORO CARPET IVORY 58,6x58,5
GNDC40 DECORO CARPET SILVER 58,5x58,5
GNDC60 DECORO CARPET TAUPE 58,6x58,5
GNDC70 DECORO CARPET MINK 58,6x58,5
GNLC10 LISTELLO CARPET WHITE 5,5x58,5
GNLC20 LISTELLO CARPET IVORY 5,5x58,5
GNLC40 LISTELLO CARPET SILVER 5,6x58,5
GNLC60 LISTELLO CARPET TAUPE 5,6x58,5
GNLC70 LISTELLO CARPET MINK 5,6x58,5
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The colours of the city, an

essential, contemporary design

Versatile sobriety and

ultramodern surfaces interpretf

the luxury of simplicity.

| colori della citta, un design
essenziale e aftuale.

Sobrieta versatile e superfici
ultramoderne interpretano il lusso
~ della semplicita

EVERYTILE
YOU'RE SMART



Bianco Rett. 90x90-35,56"x35,5"

LlBeTa B ropoACKOM CTVNE, NAKOHNYHBbIN 1

disefo bdsico y actual Sobriedad COBPEMEHHbIN AN3aNH. YHUBEPCAIbHbIE 1

versatil y superficies ultramodernas  cpepxaHHble YNbTPACOBPEMEHHbIE MOBEPXHOCTY
interpretan el lujo de la sencillez. BENVKONEMHO VHTEPMPETUPYIOT POCKOLLb MPOCTOThI

Los colores de la ciudad, un
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Beige Rett. 60x60-24"x24"
Scalino C. Retta 33x119,2-13"x46,8"
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Beige Rett. 59,6x59,6-23,4"x23,4"
Mosaico 29,6x29,6-11,8"x11,8"
Scalino C. Refta 33x119,2-13"x46,8"
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Grigio Out 20 mm Rett. 90x90-35,56"x35,56"
Grigio Rett. 90x90-35,56"x35,5"
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Antracite Rett. 59,6x119,2-23,4"x46,8"
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PORCELLANATO DIGITAL TECHNOLOGY
IMPASTO COLORATO

COLOURED BODY PORCELAIN ~ GRES CERAME COLORE DANS KEPAMOTPAHUT,
STONEWARE LA MASSE OKPALLUEHHbIN B MACCE % %
DURCHGEFARBTES FEINSTEIN-  PORCELANICO DE PASTA DE

ZEUG COLOR WALL FLOOR OUT OUT
10mm 20mm

COLORI FINITURE/FINISHES

COLOURS - COULEURS - FARBEN - COLORES - LIBETA RETT / NAT

Ll |

BIANCO BEIGE

GRIGIO ANTRACITE
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C I TY SVILUPPO GRAFICO / GRAPHIC DEVELOPMENT
City Grigio Reft 90x90 - 35,6"x36,6"
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FORMATI

SIZES - FORMATS - FORMATE - FORMATOS - ®OPMATbI

DECORATIONS

AND SPECIAL PIECES
00

% 10 mm
29,6x59 5
11,8"x23,4"
RETT Mosaico
29 6x29,6
11,8"x11,8"
% 10 mm % 10 mm RETT
59,6x569,6 60x60 @ m
23,4"x23,4" 24" x24"
Battiscopa Battiscopa
a A Ox69,5 3,5"x23,4" Ox60 3,5"x24"
RETT
% 10 mm
% 10 mm .
Baittiscopa
/,2x90 2,8"x35,5"
59 6x1192 Q0x 0 Grad C. Retto
23,4"x46,8" 35,5"x35,5” 338x 1192 13"x 46,8"
RETT
RETT RETT
c0
Beige / Grigio
% 20 mm
% 10 mm
% 20 mm
60x60 QOxQ0
24" x24" 35,5"x35,5"
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SPECIAL PIECES
20 mm

Beige / Grigio

Ang T Tondo T Tondo Criglia
Q0x 0 35,5"x35,5" 44 5%90 17,5"x35,5" 20x90 8"x35,5”

Ang, Sx Griglia Ang, Dx Griglia
20x90 8"x35,5" 20x90 8"x35,5"
Cl610 CITY BIANCO 60X 60
0X60 / 24"X 24" C1620 CITY BEIGE 60X 60
6 é C1640 CITY GRIGIO 60X 60
C1670 CITY ANTRACITE 60X 60
CI610R. CITY BIANCO RETT 59,5x59,5
. " Cl620R. CITY BEIGE RETT 59,6x59,5
59,56X59,5 / 23,4"'X23.,4
CI640R. CITY GRIGIO RETT 59,5x59,5
CI670R. CITY ANTRACITE RETT 59,56x59,5
CI310R. CITY BIANCO RETT 29,6x59,5
29 6X59 5 / 11 8°X23 4’ CI320R. CITY BEIGE RETT 29,6x59,5
’ ’ ' ' CI340R. CITY GRIGIO RETT 29,6x59,5
CI370R. CITY ANTRACITE RETT 29,6x59,5
CI9910R CITY BIANCO RETT 90X 90
90X 90 / 35 5"X35 5’ CI9920R CITY BEIGE RETT 90X 90
' ' CI9940R CITY GRIGIO RETT 90X 90
CI9970R CITY ANTRACITE RETT 90X 90
CI12610R CITY BIANCO RETT 59,6X119,2
., ., Cl12620R CITY BEIGE RETT 59,56X119,2
59,6X119,2 / 23,4'X46.8 Cl12640R CITY GRIGIO RETT 59,6X119,2
Cl12670R CITY ANTRACITE RETT 59,6X119,2
CIB61R BATT.CITY BIANCO RETT 9X59,5
9 9 NG ., CIB62R BATT.CITY BEIGE RETT 9X59,5
BATTISCOPA 9X569,5 / 3,5"X23,4 CIB64R BATT.CITY GRIGIO RETT 9X59,5
CIB67R BATT.CITY ANTRACITE RETT 9X59,5
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BATTISCOPA 9X 60 / 3,6"X24"

BATTISCOPA 7,2X90 / 2,8"X35,56"

MOSAIC 29,6X29,6 / 11,8"X11,8"

GRADINO COSTA RETTA
33X119,2 / 13'X46,8"

60X 60 / 24"X24"

60X 60 / 24"X24"

90X90 / 355"X35,5"

TORO TONDO
44,5X90 /1/,6"X35,5"

ANGOLARE TORO TONDO
90X90 / 355'X35,5"

GRIGLIA 20X 90 / 8'X35,5"

ANGOLARE SX GRIGLIA
20X90 / 8"X35,6"

ANGOLARE DX GRIGLIA
20X 90 /8"X35,5"

CIB61 BATT.CITY BIANCO 9X 60
CIB62 BATT.CITY BEIGE 9X 60
CIB64 BATT.CITY GRIGIO 9X60
CIB67 BATT.CITY ANTRACITE 9X 60
CIB91R BATT.CITY BIANCO 90 7.2X90
CIB92R BATT.CITY BEIGE 90 7.2X90
CIB94R BATT.CITY GRIGIO 90 7.2X90
CIB97R BATT.CITY ANTRACITE 90 7,2X90
CIM10R MOSAICO CITY BIANCO RETT (36 pz) 29,6X29,6
CIM20R MOSAICO CITY BEIGE RETT (36 pz) 29,6X29,6
CIM40R MOSAICO CITY GRIGIO RETT (36 pz) 29,6X29,6
CIM70R MOSAICO CITY ANTRACITE RETT (36 pz) 29,6X29,6
CIS331R GRAD. C. RETTA CITY BIANCO RETT 33X119,2
CIS332R GRAD. C. RETTA CITY BEIGE RETT 33X119,2
CIS334R GRAD. C. RETTA CITY GRIGIO RETT 33X119,2
CIS337R GRAD. C. RETTA CITY ANTRACITE RETT 33X119,2
OUT 10mm
Cl6200 CITY BEIGE OUT 60X 60
Cl6400 CITY GRIGIO OUT 60X 60
OUT 20mm
Cl62200R CITY BEIGE 60 OUT 20 MM 60X 60
Cl62400R CITY GRIGIO 60 OUT 20 MM 60X 60
CI99020RA CITY BEIGE 90 OUT 20 MM 90X90
CI9904 ORA CITY GRIGIO 90 OUT 20 MM 90X90
CITT920R T.TONDO CITY BEIGE 20 MM 44,5X90
CITT940R T.TONDO CITY GRIGIO 20 MM 44,5X90
CIAT920R ANG.T.TONDO CITY BEIGE 20 MM 90X90
CIAT940R ANG.T.TONDO CITY GRIGIO 20 MM 90X90
CIG92 GRIGLIA CITY BEIGE 20 MM 20X90
CIG94 GRIGLIA CITY GRIGIO 20 MM 20X90
Ordine min 20 pz
CIAG92S ANG.SX GRIGLIA CITY BEIGE 20 MM 20X90
CIAG 948 ANG.SX GRIGLIA CITY GRIGIO 20 MM 20X90
Ordine solo con griglie
CIAG92D ANG.DX GRIGLIA CITY BEIGE 20 MM 20X90
CIAG 94D ANG.DX GRIGLIA CITY GRIGIO 20 MM 20X90

Ordine solo con griglie
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A collection of woods, soft and

natural. The warmth of wood, the

embrace of nature.

~ Collezione di legni,

morbidi e naturali.
I calore del legno, 'abbraccio
della natura.

®

EVERYTILE
YOU ARE COZY



Rovere Chairo 20x120- 8"x47,2" / 26x160-10"x59" J

Coleccion de maderas, KONNEKLMS NANTKW NOA HaTypaabHoe
suaves y naturales. El calor [1ePEBO C MATKUMM TOHaMW. Tenno
de la madera, el abrazo de la [PeBECVHbI, 6IM30CTb K NPUPOJE.
naturaleza.
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—~~— Naturg]

168



Betulla 26x160-10"x59"
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Rovere Chiaro 20x120-8"x47,2"
Rovere Chiaro 26x1560-10"x569"




Olmo 20x120-8"x47,2"
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Noce Europeo Out 20x120-8"x47,2"
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Rovere Scuro 20x120-8"x47,2" / 26x160-10"x59"







Noce Cenere 26x1560-10"x569"




PORCELLANATO DIGITAL TECHNOLOGY
IMPASTO COLORATO

COLOURED BODY PORCELAIN  GRES CERAME COLORE DANS KEPAMOTPAHUT,
STONEWARE LA MASSE OKPALLUEHHbIN B MACCE % %
DURCHGEFARBTES PORCELANICO DE PASTA DE

FEINSTEINZEUG COLOR WALL FLOOR OUT OUT
10mm 20mm

CO LORI FINITURE/FINISHES

COLOURS - COULEURS - FARBEN - COLORES - LIBETA RETT

f
| .. JH i il
1A
l.l R ki
BETULLA ROVERE CHIARO OLMO
NOCE EUROPEO NOCE CENERE ROVERE SCURO
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N AT U RA L SVILUPPO GRAFICO / GRAPHIC DEVELOPMENT
Natural Rovere Chiaro 20x120 - 8"'x47,2"

1248



FORMATI

SIZES - FORMATS - FORMATE - FORMATOS - ®OPMATbI

DECORATIONS
AND SPECIAL PIECES

00

% 10 mm
20x120
8"x47,2"
Mix Mix Linear
30X30 12"x12” 30X30 12”x12"
% 10 mm
10" x59"

Batfiscopa
6x120 2,4"x47"

Sy TS

C. Retffo C. Retia
20x120 13"xa7" 26x150 10”x59"

v
TlO mm

20x120

8"x47,2"

%20 mm

40x120

16"x47,2"

% Noce Cenere / Noce Europeo / Rovere Chiaro
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20X120 / 8'X47"

25X150 / 10"X59"

MOSAIC MIX
30X30 / 12"X12"

MOSAIC MIX LINEAR
30X30 / 12"X12"

BATTISCOPA 6X120 / 2,4"X47"

NT12210 NATURAL BETULLA 20X120
NT12220 NATURAL ROVERE CHIARO 20X120
NT12240 NATURAL NOCE CENERE 20X120
NT12250 NATURAL NOCE EUROPEO 20X120
NT12260 NATURAL ROVERE SCURO 20X120
NT12280 NATURAL OLMO 20X120
NT25210 NATURAL BETULLA 25X150
NT25220 NATURAL ROVERE CHIARO 25X150
NT25240 NATURAL NOCE CENERE 25X150
NT25250 NATURAL NOCE EUROPEO 25X150
NT25260 NATURAL ROVERE SCURO 25X150
NT25280 NATURAL OLMO 25X150
NTMM10 MIX NATURAL BETULLA (36pz) 30X30
NTMM20 MIX NATURAL ROVERE CHIARO (36pz) 30X30
NTMM40 MIX NATURAL NOCE CENERE (36pz) 30X30
NTMM50 MIX NATURAL NOCE EUROPEO (36pz) 30X30
NTMM60 MIX NATURAL ROVERE SCURO (36pz) 30X30
NTMM80 MIX NATURAL OLMO (36pz) 30X30
NTML10 MIX LINEAR NATURAL BETULLA 30x30
NTML20 MIX LINEAR NATURAL ROVERE CHIARO 30x30
NTML40 MIX LINEAR NATURAL NOCE CENERE 30x30
NTML50 MIX LINEAR NATURAL NOCE EUROPEO 30x30
NTML 60 MIX LINEAR NATURAL ROVERE SCURO 30x30
NTML80 MIX LINEAR NATURAL OLMO 30x30
NTB2010 BATT. NATURAL BETULLA 6X120
NTB2020 BATT. NATURAL ROVERE CHIARO 6X120
NTB2040 BATT. NATURAL NOCE CENERE 6X120
NTB2050 BATT. NATURAL NOCE EUROPEO 6X120
NTB2060 BATT. NATURAL ROVERE SCURO 6X120
NTB2080 BATT. NATURAL OLMO 6X120




NTS2010 C. RETTA BETULLA 20X120
NTS2020 C. RETTA ROVERE CHIARO 20X120
NTS2040 C. RETTA NOCE CENERE 20X120
COSTA RETTA 20X120 / 8"X4/" NTS2050 C. RETTA NOCE EUROPEO 20X120
NTS2060 C. RETTA ROVERE SCURO 20X120
NTS2080 C. RETTA OLMO 20X120
NTS2510 C. RETTA BETULLA 25X150
NTS2520 C. RETTA ROVERE CHIARO 25X150
NTS2540 C. RETTA NOCE CENERE 25X150
COSTA RETTA 25X1560 / 10"X59" NTS2550  C.RETTA NOCE EUROPEO 25X150
NTS2560 C. RETTA ROVERE SCURO 25X150
NTS2580 C. RETTA OLMO 25X150
OUT 10mm
NT122100  NATURAL BETULLA OUT 20X120
NT122200 NATURAL ROVERE CHIARO OUT 20X120
20X120 / 8'X47" NT122400 NATURAL NOCE CENERE OUT 20X120
NT122500 NATURAL NOCE EUROPEO OUT 20X120
NT122600 NATURAL ROVERE SCURO OUT 20X120
NT122800 NATURAL OLMO OUT 20X120
OUuUT 20mm
NT40200R  NATURAL ROVERE CHIARO 20 MM 40x120
40X120 / 15,7"'X47" NT40400R NATURAL NOCE CENERE 20 MM 40x120
NT40500R NATURAL NOCE EUROPEO 20 MM 40x120
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Fresh, contemporary co

with a modern tactile su
A wide range of sizes w
harmonious neutral colo
ideal for a complete pro

Cemento atftuale e fresco ~u

dalla superficie materica e moderna.

Una ampia gamma di formati

®

dai colori neutri ed armoniosi ideali

per ogni progeftto completo

EVERYTILE
YOU WIN



Beige 76x150-30"x60"

Cemento actual y fresco con una superficie  nauTKa N0/ LEMEHT, akTyaabHas U OpUrnHanbHas,

matérica y moderna. Una amplia gama de ¢ copemMeHHOMN GakTypHON MOBEPXHOCTHIO.

formatos en coloresAneuTros Yy ormoniosos, |_|_||/|po|<a;| ramma ¢OpMélTOB C HeVITpaﬂbeIMM n

ideales para cualquier proyecto integral rapMOHUYHbIMY LIBETAMMU, MAEANBHO MOAXOAALLUMMN
A5 NOAHOTO 0hOpMAEHUS N06Or0 NHTEPbepa
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Prowalk




White 76x160-30"x60"
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Pearl Out 60x60-24"x24"
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Grey 756x1560-30"x60"
Grey Out 30x60-24"x24"
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Anthracite 76x1560-30"x60"




Sand 76x160-30"x 60"
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PORCELLANATO
IMPASTO COLORATO

COLOURED BODY PORCELAIN ~ GRES CERAME COLORE DANS  KEPAMOTPAHIT,

STONEWARE LA MASSE OKPALLUEHHbI B MACCE
DURCHGEFARBTES PORCELANICO DE PASTA DE
FEINSTEINZEUG COLOR

DIGITAL TECHNOLOGY

(\ﬁ NG

WALL FLOOR ouT ouT
10mm 20mm

COLORI

COLOURS - COULEURS - FARBEN - COLORES - LIBETA

WHITE BEIGE

FINITURE/FINISHES
RETT / LAPP RETT / NAT

o

PEARL

GREY SAND

ANTHRACITE
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P ROWA L K SVILUPPO GRAFICO / GRAPHIC DEVELOPMENT
Prowalk Grey Rett 90x90 - 35,6"x35,56"

194



FORMATI

SIZES - FORMATS - FORMATE - FORMATOS - ®OPMATbI

00

DECORATIONS
AND SPECIAL PIECES

% 10 mm % 10 mm
29,6x59 56 30x60
11,8"x23,4" 12" x24"
RETT / LAPP RETT NAT
Mix
29,6X29 6 11,8"X11,8"
RETT
% 10 mm % 10 mm
59 6x69,6 ()QX()Q j : }
2423 247xed Battiscopa Battiscopa
RETT / LAPP RETT NAT 5x59 5 27x23,4" 5x60 27x24”

RETT / LAPP RETT

J 10mm Q

Battiscopa

Hx/5 27x30"
RETT / LAPP RETT

/6x76
30"x30"

RETT / LAPP RETT

C. Retfto

v 30x60 13"x24"
A 10 mm

Y 0 C. Retfto

A 60x60 137x24"
765x150 Q0x0
30" x60" 35,5"x35,5”

RETT / LAPP RETT RETT / LAPP RETT
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C0

A4
TlOmm

30x60
12"x24"

v
A 10 mm

60x60
24"x24"

- 10mm

/6% /5
30" x30"

RETT

C0

Beige / Pearl / Grey / Anthracite

v
T2Omm

52,6x569,8
23,4"x23,4"

%20mm

Q0x%0
35,5"x35,5"

SPECIAL PIECES
20 mm

Beige / Pearl / Grey / Arth.

< 2

Grad T Tondo Ang T Tondo

29 8xH9 8 11,7"x23,4" 59 8x59 8 23,4"x23,4"

T Tondo Ang T Tondo

446%x90 17,5"x35,5" Q0% 90 35,5"x35,5"

Criglia

Ang Sin. Criglia
20x90 8x35,5"

Ang. Dx. Criglia
20x90 8~x35,5"

+ Beige / Pearl / Grey
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PROWALK

75X150 / 30"X60°

75X150 / 30"X60°

75X75 / 30"X30"

75X75 / 30"X30"

60X 60 / 24"X24"

59,5X59,5 / 23,4"X23,4"

59,5X59,5 / 23,4"X23,4"

PK71510R PROWALK WHITE RETT 75X150
PK71540R PROWALK PEARL RETT 75X150
PK71504R PROWALK GREY RETT 75X150
PK71570R PROWALK ANTHRACITE RETT 75X150
PK71520R PROWALK BEIGE RETT 75X150
PK71580R PROWALK SAND RETT 75X150
PK71510RL PROWALK WHITE RETT/LAPP 75X150
PK71540RL PROWALK PEARL RETT/LAPP 75X150
PK71504RL PROWALK GREY RETT/LAPP 75X150
PK71570RL PROWALK ANTHRACITE RETT/LAPP 75X150
PK71520RL PROWALK BEIGE RETT/LAPP 75X150
PK71580RL PROWALK SAND RETT/LAPP 75X150
PK710R PROWALK WHITE RETT 75X75
PK740R PROWALK PEARL RETT 75X75
PK704R PROWALK GREY RETT 75X75
PK770R PROWALK ANTHRACITE RETT 75X75
PK720R PROWALK BEIGE RETT 75X75
PK780R PROWALK SAND RETT 75X75
PK710RL PROWALK WHITE RETT/LAPP 75X75
PK740RL PROWALK PEARL RETT/LAPP 75X75
PK704RL PROWALK GREY RETT/LAPP 75X75
PK770RL PROWALK ANTHRACITE RETT/LAPP 75X75
PK720RL PROWALK BEIGE RETT/LAPP 75X75
PK780RL PROWALK SAND RETT/LAPP 75X75

PK 610 PROWALK WHITE 60X60
PK640 PROWALK PEARL 60X60
PK604 PROWALK GREY 60X60

PK 670 PROWALK ANTHRACITE 60X60

PK 620 PROWALK BEIGE 60X 60

PK 680 PROWALK SAND 60X 60
PK610R PROWALK WHITE RETT 59,6X59,5
PK640R PROWALK PEARL RETT 59,6X59,5
PK604R PROWALK GREY RETT 59,6X59,5
PK670R PROWALK ANTHRACITE RETT 59,6X59,5
PK620R PROWALK BEIGE RETT 59,6X59,5
PK680R PROWALK SAND RETT 59,6X59,5
PK610RL PROWALK WHITE RETT/LAPP 59,6X59,5
PK640RL PROWALK PEARL RETT/LAPP 59,6X59,5
PK604RL PROWALK GREY RETT/LAPP 59,6X59,5
PK670RL PROWALK ANTHRACITE RETT/LAPP 59,6X59,5
PK620RL PROWALK BEIGE RETT/LAPP 59,6X59,5
PK680RL PROWALK SAND RETT/LAPP 59,6X59,5




30X 60 / 12"X24"

29,6x59,5 /11,8'x23,4"

29,6x59,5 /11,8'x23,4"

90x90 / 3556"X35,5"

90x90 / 35,5"X35,5"

BATTISCOPA 5X75 / 2"'x30"

BATTISCOPA 5X75 / 2"x30"

PK310 PROWALK WHITE 30X 60
PK340 PROWALK PEARL 30X60
PK304 PROWALK GREY 30X60
PK370 PROWALK ANTHRACITE 30X 60
PK320 PROWALK BEIGE 30X 60
PK380 PROWALK SAND 30X 60
PK310R PROWALK WHITE RETT 29,6X59,5
PK340R PROWALK PEARL RETT 29,6X59,5
PK304R PROWALK GREY RETT 29,6X59,5
PK370R PROWALK ANTHRACITE RETT 29,6X59,5
PK320R PROWALK BEIGE RETT 29,6X59,5
PK380R PROWALK SAND RETT 29,6X59,5
PK310RL PROWALK WHITE RETT/LAPP 29,6X59,5
PK340RL PROWALK PEARL RETT/LAPP 29,6X59,5
PK304RL PROWALK GREY RETT/LAPP 29,6X59,5
PK370RL PROWALK ANTHRACITE RETT/LAPP 29,6X59,5
PK320RL PROWALK BEIGE RETT/LAPP 29,6X59,5
PK380RL PROWALK SAND RETT/LAPP 29,6X59,5
PK9910R PROWALK WHITE RETT 90X90
PK9940R PROWALK PEARL RETT 90X90
PK9904R PROWALK GREY RETT 90X90
PK9970R PROWALK ANTHRACITE RETT 90X90
PK9920R PROWALK BEIGE RETT 90X90
PK9980R PROWALK SAND RETT 90X90
PK9910RL PROWALK WHITE RETT/LAPP 90X90
PK9940RL PROWALK PEARL RETT/LAPP 90X90
PK9904RL PROWALK GREY RETT/LAPP 90X90
PK9970RL PROWALK ANTHRACITE RETT/LAPP 90X90
PK9920RL PROWALK BEIGE RETT/LAPP 90X90
PK9980RL PROWALK SAND RETT/LAPP 90X90
PKB71R PROWALK WHITE RETT BATT. 5X75
PKB74R PROWALK PEARL RETT BATT. 5X75
PKB704R PROWALK GREY RETT BATT. 5X75
PKB77R PROWALK ANTHRACITE RETT BATT. 5X75
PKB72R PROWALK BEIGE RETT BATT. 5X75
PKB78R PROWALK SAND RETT BATT. 5X75
PKB71RL PROWALK WHITE RETT/LAPP BATT. 5X75
PKB74RL PROWALK PEARL RETT/LAPP BATT. 5X75
PKB704RL PROWALK GREY RETT/LAPP BATT. 5X75
PKB77RL PROWALK ANTHRACITE RETT/LAPP BATT. 5X75
PKB72RL PROWALK BEIGE RETT/LAPP BATT. 5X75
PKB78RL PROWALK SAND RETT/LAPP BATT. 5X75
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PROWALK

BATTISCOPA
5X60 / 2'X24"

BATTISCOPA
5X589,5 / 2'X23,4"

BATTISCOPA
5X589,5 / 2'X23,4"

MOSAIC MIX
29,6X29,6 / 11,8"X11,8"

SCALINO COSTA RETTA
30X 60 / 12"X24"

SCALINO COSTA RETTA
60X 60 / 24"X24"

75X75 / 30"X30"

PKB61 PROWALK WHITE BATT. 5X60
PKB64 PROWALK PEARL BATT. 5X60
PKB604 PROWALK GREY BATT. 5X60
PKB67 PROWALK ANTHRACITE BATT 5X60
PKB62 PROWALK BEIGE BATT. 5X60
PKB68 PROWALK SAND BATT. 5X60
PKB61R PROWALK WHITE RETT BATT. 5X59.,5
PKB64R PROWALK PEARL RETT BATT. 5X59.,5
PKB604R PROWALK GREY RETT BATT. 5X59.,5
PKB67R PROWALK ANTHRACITE RETT BATT. 5X59,5
PKB62R PROWALK BEIGE RETT BATT. 5X59,5
PKB68R PROWALK SAND RETT BATT. 5X59.,5
PKB61RL PROWALK WHITE RETT/LAPP BATT. 5X59.,5
PKB64RL PROWALK PEARL RETT/LAPP BATT. 5X59,5
PKB604RL PROWALK GREY RETT/LAPP BATT. 5X59,5
PKB67RL PROWALK ANTHRACITE RETT/LAPP BATT. 5X59.,5
PKB62RL PROWALK BEIGE RETT/LAPP BATT. 5X59.,5
PKB68RL PROWALK SAND RETT/LAPP BATT. 5X59.,5
PKM10 MIX PROWALK WHITE (36 PZ) RETT 29,6X29,6
PKM20 MIX PROWALK BEIGE (36 PZ) RETT 29,6X29,6
PKM40 MIX PROWALK PEARL (36 PZ) RETT 29,6X29,6
PKM70 MIX PROWALK ANTHRACITE (36 PZ) RETT 29,6X29,6
PKM80 MIX PROWALK SAND (36 PZ) RETT 29,6X29,6
PKMO04 MIX PROWALK GREY (36 PZ) RETT 29,6X29,6
PKS310 SC.C. RETTA PROWALK WHITE 30X 60
PKS320 SC.C. RETTA PROWALK BEIGE 30X60
PKS340 SC.C. RETTA PROWALK PEARL 30X60
PKS370 SC.C. RETTA PROWALK ANTHTRACITE 30X 60
PKS380 SC.C. RETTA PROWALK SAND 30X 60
PKS304 SC.C. RETTA PROWALK GREY 30X 60
PKS610 SC.C. RETTA PROWALK WHITE 60X60
PKS620 SC.C. RETTA PROWALK BEIGE 60X60
PKS640 SC.C. RETTA PROWALK PEARL 60X 60
PKS670 SC.C. RETTA PROWALK ANTHRACITE 60X 60
PKS680 SC.C. RETTA PROWALK SAND 60X60
PKS604 SC.C. RETTA PROWALK GREY 60X60
OouT 10MM

PK7040R PROWALK GREY OUT RETT 75X75
PK7200R PROWALK BEIGE OUT RETT 75X75
PK7400R PROWALK PEARL OUT RETT 75X75




60X 60 / 24"X24"

30X 60 / 12"X24"

59,8X59,8 / 23,4"'X23,4"

GRADINO TORO TONDO
29,8X59,8 / 11,7'X23,4"

ANGOLARE TORO TONDO
59,8X59,8 / 23,4"X23,4"

90X 90 / 355"X35,5"

TORO TONDO
44, 5X90 /1/,6"X356,5"

ANGOLARE TORO TONDO
90X 90 / 356'X35,5"

PK6100 PROWALK WHITE OUT 60X 60
PK6400 PROWALK PEARL OUT 60X 60
PK6040 PROWALK GREY OUT 60X 60

PK 6700 PROWALK ANTHRACITE OUT 60X 60

PK 6200 PROWALK BEIGE OUT 60X 60

PK 6800 PROWALK SAND OUT 60X 60
PK3100 PROWALK WHITE OUT 30X60
PK3400 PROWALK PEARL OUT 30X60
PK3040 PROWALK GREY OUT 30X60
PK3700 PROWALK ANTHRACITE OUT 30X60
PK3200 PROWALK BEIGE OUT 30X 60
PK3800 PROWALK SAND OUT 30X60

OUT 20mm

PK62040R PROWALK GREY OUT 20 MM 59,8X59,8
PK62200R PROWALK BEIGE OUT 20 MM 59,8X59,8
PK62400R PROWALK PEARL OUT 20 MM 59,8X59,8
PK62700R PROWALK ANTH. OUT 20 MM 59,8X59,8
PKTT040 GRAD.T.TONDO PROWALK GREY OUT 29,8X59,8
PKTT200 GRAD.T.TONDO PROWALK BEIGE OUT 29,8X59,8
PKTT400 GRAD.T.TONDO PROWALK PEARL OUT 29,8X59,8
PKTT700 GRAD.T.TONDO PROWALK ANTH.OUT 29,8X59,8
PKATT040 ANG.T.TONDO PROWALK GREY OUT 59,8X59,8
PKATT200 ANG.T.TONDO PROWALK BEIGE OUT 59,8X59,8
PKATT400 ANG.T.TONDO PROWALK PEARL OUT 59,8X59,8
PKATT700 ANG.T.TONDO PROWALK ANTH.OUT 59,8X59,8
PK99040R PROWALK GREY OUT 20 MM 90X90
PK99200R PROWALK BEIGE OUT 20 MM 90X <%0
PK99400R PROWALK PEARL OUT 20 MM 90X 90
PK99700R PROWALK ANTH. OUT 20 MM 90X90
PKTT9040R T.TONDO PROWALK GREY 20 MM 44,5X90
PKTT920R T.TONDO PROWALK BEIGE 20 MM 44,5X90
PKTT940R T.TONDO PROWALK PEARL 20 MM 44,5X90
PKTT970R T.TONDO PROWALK ANTHR 20 MM 44,5X90
PKAT9040R ANG.T.TONDO PROWALK GREY 20 MM 90X <%0
PKAT920R ANG.T.TONDO PROWALK BEIGE 20 MM 90X <%0
PKAT940R ANG.T.TONDO PROWALK PEARL 20 MM 90X90
PKAT970R ANG.T.TONDO PROWALK ANTHR 20 MM 90X9%0
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PROWALK

GRIGLIA 20X 90 / 8"X35,5"

ANGOLARE SX. GRIGLIA
20X 90 / 8"X35,5"

ANGOLARE DX. GRIGLIA
20X90 / 8"X35,5"

PKG 904 GRIGLIA PROWALK GREY 20 MM 20X90
PKG 92 GRIGLIA PROWALK BEIGE 20 MM 20X90
PKG 94 GRIGLIA PROWALK PEARL 20 MM 20X90
PKG 97 GRIGLIA PROWALK ANTHR 20 MM 20X90
ORDINE MINIMO 20 PZ
PKAG904S ANG.SIN.GRIGLIA PROWALK GREY 20 MM 20X90
PKAG92S ANG.SIN.GRIGLIA PROWALK BEIGE 20 MM 20X90
PKAG 948 ANG.SIN.GRIGLIA PROWALK PEARL 20 MM 20X90
PKAG97S ANG.SIN.GRIGLIA PROWALK ANTHR 20 MM 20X90
ORDINE SOLO CON GRIGLIE
PKAG 904D ANG.DX.GRIGLIA PROWALK GREY 20 MM 20X90
PKAG 92D ANG.DX.GRIGLIA PROWALK BEIGE 20 MM 20X90
PKAG 94D ANG.DX.GRIGLIA PROWALK PEARL 20 MM 20X90
PKAG 97D ANG.DX.GRIGLIA PROWALK ANTHR 20 MM 20X90

ORDINE SOLO CON GRIGLIE
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Distressed wood with strength
and character in a project that

integrates different surfaces. All

the flavours of vintage style in a

contemporary key.

Un legno vissuto con forza
e caratfere in un progetto
che integra superfici differenti.

Tutti i sapori dello stile vintage
iNn chiave contemporanea.

®
EVERYTILE
YOU ARE VINTAGE



Soft White 20x120 -8"x47,2" / White Mos. Trapezi 30x30-12"X12"

RAFTERS

Una madera vivida con fuerza y CocTapeHHaq apeBecuHa, kotopas obpena Bo
cardcter en un proyecto que infegra  gpemeHu Ciy 1 MAEHTUYHOCTb, MPeACTaBeHa
superficies dlfe(emtes. Todos los B KONNEKLMN, OObeANHSIOLLEN B cebe

sabores del estilo vintage en clave pa3Hoo6pasHble NoBEPXHOCTY. Bcs npenects
contfempordnea.

BMHTa>XXa B COBPEMEHHOM KJ/lt04e
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Ralfers

Soft White 20x120-8"x47,2"
White 20x120-8"x47,2"
White Mos. Trapezi 30x30-12"X12"
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Soft Grey 20x120-8"x47,2"

Grey 20x120-8"x47,2"

,s---'*-""

1"',,?.'
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Beige 20x120-8"x47,2"




Soft Dark 20x120-8"x47,2"

212






Grey 20x120-8"x47,2"

=

RAFTERS

E
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PORCELLANATO DIGITAL TECHNOLOGY
IMPASTO COLORATO

COLOURED BODY PORCELAIN  GRES CERAME COLORE DANS ~ KEPAMOTPAHWT,
STONEWARE LA MASSE OKPALLEHHbIV B MACCE e
)
IN

DURCHGEFARBTES PORCELANICO DE PASTA DE N i
FEINSTEINZEUG COLOR WALL FLOOR

CO LORI FINITURE/FINISHES

COLOURS - COULEURS - FARBEN - COLORES - LIBETA RETT

SOFT WHITE WHITE SOFT GREY

SOFT CREAM SOFT BEIGE BEIGE

SOFT DARK DARK
215






FORMATI

SIZES - FORMATS - FORMATE - FORMATOS - ®OPMATbI

DECORATIONS
AND SPECIAL PIECES
00
*
% 10 mm
20x120
8"x47,2"

Mosaic Trapezi
30X30 127x12"

— |

Battiscopa
6x120 2,4"x47"

C. Retfta
20x120 8”x47"

%  White / Cream / Grey / Dark / Beige

21/
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20X120/ 8"'X 47"

20X120/ 8"'X 47"

MOSAIC TRAPEZI
30X30 / 12"X12"

COSTA RETTA 20X120/ 8°X 47"

BATTISCOPA 6X120/ 2,4°X 47"

BATTISCOPA 6X120/ 2,4"X 47"

RF12210 RAFTERS WHITE 20X120
RF12220 RAFTERS CREAM 20X120
RF12240 RAFTERS GREY 20X120
RF12270 RAFTERS DARK 20X120
RF12280 RAFTERS BEIGE 20X120
RF12211 RAFTERS SOFT WHITE 20X120
RF12222 RAFTERS SOFT CREAM 20X120
RF12244 RAFTERS SOFT GREY 20X120
RF12277 RAFTERS SOFT DARK 20X120
RF12288 RAFTERS SOFT BEIGE 20X120
RFMT1210 MOS. TRAPEZI RAFTERS WHITE 30x30
RFMT1220 MOS. TRAPEZI RAFTERS CREAM 30x30
RFMT1240 MOS. TRAPEZI RAFTERS GREY 30x30
RFMT1270 MOS. TRAPEZI RAFTERS DARK 30x30
RFMT1280 MOS. TRAPEZI RAFTERS BEIGE 30x30
RFS10 C. RETTA RAFTERS WHITE 20x120
RFS20 C. RETTA RAFTERS CREAM 20x120
RFS40 C. RETTA RAFTERS GREY 20x120
RFS70 C. RETTA RAFTERS DARK 20x120
RFS80 C. RETTA RAFTERS BEIGE 20x120
RFB10O BATT. RAFTERS WHITE 6x120
RFB20 BATT. RAFTERS CREAM 6x120
RFB40 BATT. RAFTERS GREY 6x120
RFB70 BATT. RAFTERS DARK 6x120
RFB80O BATT. RAFTERS BEIGE 6x120
RFB11 BATT. RAFTERS WHITE SOFT 6x120
RFB22 BATT. RAFTERS CREAM SOFT 6x120
RFB44 BATT. RAFTERS GREY SOFT 6x120
RFB77 BATT. RAFTERS DARK SOFT 6x120
RFB88 BATT. RAFTERS BEIGE SOFT 6x120




syildvy

N
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Creativity expressed in

shapes and colours, sizes and
combinations. Breaking the

rules to seek new ways of

expression, have fun, and let
your imagination run free

o

Creativita espressa in forme e colori,

formati e abbinamenti.
Infrangere le regole per cercare
nuovi modi di espressione, divertirsi
ed immaginare.

EVERYTILE
YOU MIX AND MATCH



Combo 45,6x91- 18"x35,8"

Creatividad expresada en formas y colores,  KpeaTMBHOCTb, BblpaxeHHas B Gopmax 1

formatos y combinaciones. Romper las LBeTax, Gopmarax u couetaHusx. Hapylatb
reglas para buscar nuevas formas de BCE MPaBW/a B MOMCKE HOBbIX COCOBOB
expresion, divertirse e imaginar. BbIpaXEHUS, Aep3aTb U BOOBpaXaTh.
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—~_ Patchwalk
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Grigio 60x60-24"x24"
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Grigio Out 45,6x91- 18"x35,8"

225



Beige 45,6x91-18"x35,8"
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Cotto 30x60-12"x24"

2%



/\J Fango 46,6x91- 18°x36,8"
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Fango 45,6x91-18"x35,8"
Lumen White Pyramid Lux 256x75-10"x30"

PATCHWALK



PORCELLANATO DIGITAL TECHNOLOGY
IMPASTO COLORATO

COLOURED BODY PORCELAIN  GRES CERAME COLORE DANS ~ KEPAMOTPAHWT,
STONEWARE LA MASSE OKPALLEHHbIV B MACCE e %
J )
IN

DURCHGEFARBTES PORCELANICO DE PASTA DE
FEINSTEINZEUG COLOR ouT FLOOR
10mm

CO LORI FINITURE/FINISHES

COLOURS - COULEURS - FARBEN - COLORES - LIBETA NAT

- 1
-

GRIGIO BEIGE COTTO

COMBO FANGO ANTRACITE
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PATC HWA L K SVILUPPO GRAFICO / GRAPHIC DEVELOPMENT
Patchwalk Beige 45,6x91 - 18'x35,8"

VEP



FORMATI

SIZES - FORMATS - FORMATE - FORMATOS - ®OPMATbI

DECORATIONS

AND SPECIAL PIECES
00

% 10 mm
30x60
12"x24"
Mix Esagona Mix
30X30 12"x12" 30X3E0 12"x12"
% 10 mm
24" x24"
Battiscopa Battiscopa
Ox60 3,5"x24" /%91 2,8"x35,8"
% 10 mm
45 5%91 @
18" x35,8"
C. Retta

38x91 13"x35,8"

SPECIAL PIECES

C% O ouT

% 10 mm
% 10 mm
C. Retta Out
338x91 13"x35,8”
60x60 45,6x91
24"x24" 18"x35,8"
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45,5X91 / 18'X35,8"

60X 60 / 24"X24"

30X 60 / 12"X24"

MOSAIC MIX 30X30 / 12"X12"

MOSAIC ESAGONA MIX
30X30 / 12"X12"

BATTISCOPA 9X 60 /3,6"X24"

BATTISCOPA 7X91 /2,8"X35,8"

PH900 PATCHWALK COMBO 45,56X91
PH920 PATCHWALK BEIGE 45,6X91
PH960 PATCHWALK COTTO 45,56X91
PH970 PATCHWALK ANTRACITE 45,56X91
PH990 PATCHWALK FANGO 45,56X91
PH940 PATCHWALK GRIGIO 45,6X91
PH600 PATCHWALK COMBO 60X 60
PH620 PATCHWALK BEIGE 60X 60
PH660 PATCHWALK COTTO 60X 60
PH670 PATCHWALK ANTRACITE 60X60
PH690 PATCHWALK FANGO 60X 60
PH640 PATCHWALK GRIGIO 60X 60
PH300 PATCHWALK COMBO 30X 60
PH320 PATCHWALK BEIGE 30X60
PH360 PATCHWALK COTTO 30X60
PH370 PATCHWALK ANTRACITE 30X 60
PH390 PATCHWALK FANGO 30X 60
PH340 PATCHWALK GRIGIO 30X60
PHMOO PATCHWALK COMBO MIX 30X30
PHM20 PATCHWALK BEIGE MIX 30X30
PHM60 PATCHWALK COTTO MIX 30X30
PHM70 PATCHWALK ANTRACITE MIX 30X30
PHM90 PATCHWALK FANGO MIX 30X30
PHM40 PATCHWALK GRIGIO MIX 30X30
PHEMOO PATCHWALK COMBO ESAGONA MIX 30X30
PHEM20 PATCHWALK BEIGE ESAGONA MIX 30X30
PHEM60 PATCHWALK COTTO ESAGONA MIX 30X30
PHEM70 PATCHWALK ANTRACITE ESAGONA MIX 30X30
PHEM90 PATCHWALK FANGO ESAGONA MIX 30X30
PHEM40 PATCHWALK GRIGIO ESAGONA MIX 30X30
PHB620 PATCHWALK BEIGE BATT. 60 9X 60
PHB660 PATCHWALK COTTO BATT. 60 9X 60
PHB670 PATCHWALK ANTRACITE BATT. 60 9X 60
PHB 690 PATCHWALK FANGO BATT. 60 9X60
PHB640 PATCHWALK GRIGIO BATT. 60 9X60
PHB920 PATCHWALK BEIGE BATT. 91 7X91
PHB960 PATCHWALK COTTO BATT. 91 7X91
PHB970 PATCHWALK ANTRACITE BATT. 91 7X91 ....................
PHB990 PATCHWALK FANGO BATT. 91 7X91
PHB940 PATCHWALK GRIGIO BATT. 91 7X91




SCALINO COSTA RETTA
33X 91 /13'X35,8"

60X 60 / 24"X24"

45,5X91 / 18"X35,8"

SCALINO COSTA RETTA
33X91 /13'X35,8"

PHSOO PATCHWALK COMBO SC. C. RETTA 33X91
PHS20 PATCHWALK BEIGE SC. C. RETTA 33X91
PHS60 PATCHWALK COTTO SC. C. RETTA 33X91
PHS70 PATCHWALK ANTRACITE SC. C. RETTA 33X91
PHS 90 PATCHWALK FANGO SC. C. RETTA 33X91
PHS40 PATCHWALK GRIGIO SC. C. RETTA 33X91
OUT 10mm
PH6000 PATCHWALK COMBO OUT 60X 60
PH6200 PATCHWALK BEIGE OUT 60X 60
PH6600 PATCHWALK COTTO OUT 60X 60
PH6700 PATCHWALK ANTRACITE OUT 60X 60
PH6900 PATCHWALK FANGO OUT 60X 60
PH6400 PATCHWALK GRIGIO OUT 60X 60
PH9000O PATCHWALK COMBO OUT 45 5X91
PH9200 PATCHWALK BEIGE OUT 45 5X91
PH9600 PATCHWALK COTTO OUT 45,5X91
PH9700 PATCHWALK ANTRACITE OUT 45,5X91
PH9900 PATCHWALK FANGO OUT 45 5X91
PH9400 PATCHWALK GRIGIO OUT 45 5X91
PHSO00O PATCHWALK COMBO OUT SC. C. RETTA 33X91
PHS200 PATCHWALK BEIGE OUT SC. C. RETTA 33X91
PHS600 PATCHWALK COTTO OUT SC. C. RETTA 33X91
PHS700 PATCHWALK ANTRACITE OUT SC. C. RETTA 33X91
PHS900 PATCHWALK FANGO OUT SC. C. RETTA 33X91
PHS400 PATCHWALK GRIGIO OUT SC. C. RETTA 33X91
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naturalness of wood, the quality

of the ceramic material

Fast and simple solutions ideal
for every taste and need. The

o

Soluzioni semplici e veloci
ideali per ogni gusto ed esigenza.
La naturalezza del legno la qualita
della materia ceramica

EVERYTILE
YOU'RE RELAXED



Grey 16,1x99,6-6,3"x39,2"

Soluciones sencillas y rdp@dos, jdeoles [MpocTbie n 6b|Cpr|e pelleHuns, naeanbHo
para cualquier gusto y exigencia. ‘ YA0BNETBOPAIOLLME OGO BKYC 1

La naturaleza de la madera, la calidad notpebHocTb. HatypanbHocTh AepeBa,
de la materia cerdmica. KayecTBO Kepammnyeckoro matepumana.
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Cream 16,1x99,6-6,3"x39,2"




Brown 16,1x99,6-6,3"x39,2"
Brown 24,6x99,6-9,7'x39,2"

Grey 16,1x99,6-6,3"x39,2"







lvory 24,6x99,6-9,7"x39,2"
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PORCELLANATO DIGITAL TECHNOLOGY
IMPASTO COLORATO

COLOURED BODY PORCELAIN  GRES CERAME COLORE DANS KEPAMOTPAHUT,
STONEWARE LA MASSE OKPALLUEHHbIN B MACCE %
DURCHGEFARBTES FEINSTEIN-  PORCELANICO DE PASTA DE

ZEUG COLOR WALL FLOOR OUT
10mm

CO LORI FINITURE/FINISHES

COLOURS - COULEURS - FARBEN - COLORES - LIBETA RETT

WHITE CREAM IVORY

BROWN

243



EASY Woo D SVILUPPO GRAFICO / GRAPHIC DEVELOPMENT
Easy Wood Brown 24,6x99,6 - 9,7'x39,2"

244



FORMATI

SIZES - FORMATS - FORMATE - FORMATOS - ®OPMATbI

DECORATIONS

AND SPECIAL PIECES
00

% 10 mm uil
v
6,3"x39,2

Mos. Trapezi
30X30 127x12"

% 10 mm
24,6x99.6

9,7"x39,2" Batfiscopa
8x 99,6 3werx3g,2”

Scalino C. Retta
16x99 5 6,3"x39"

SPECIAL PIECES

C% O ouT

v
A 10 mm

16,1x99.6
6,3"x39,2" Elemento L
10,6x49.6 a4,1"x19,5"

245
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EASY WOOD

16,1X99,6 / 6.3"X39,2"

24,6X99,6 / 9,7'X39,2"

BATTISCOPA 8X 99,6 / 31'X39,2"

SCALINO COSTA RETTA
16X99,5 / 6,3"X39"

MOSAIC TRAPEZI
30X30 / 12"X12"

16,1X99,6 / 6,3"'X39,2"

ELEMENTO L
10,5X49,6 / 4,1"X19,6"

EW1610 EASY WOOD WHITE 16,1X99,6
EW1620 EASY WOOD CREAM 16,1X99,6
EW1640 EASY WOOD GREY 16,1X99,6
EW1660 EASY WOOD BROWN 16,1X99,6
EW1680 EASY WOOD IVORY 16,1X99,6
EW2510 EASY WOOD WHITE 24,6X99,6
EW2520 EASY WOOD CREAM 24,6X99,6
EW2540 EASY WOOD GREY 24,6X99,6
EW2560 EASY WOOD BROWN 24,6X99,6
EW2580 EASY WOOD IVORY 24,6X99,6
EWB10 BATT. EASY WOOD WHITE 8x99,6
EWB20 BATT. EASY WOOD CREAM 8x99,6
EWB40 BATT. EASY WOOD GREY 8x99,6
EWB60 BATT. EASY WOOD BROWN 8x99,6
EWB80 BATT. EASY WOOD IVORY 8x99.,6
EWS10 SC.C. RETTA EASY WOOD WHITE 16X99.,5
EWS20 SC.C. RETTA EASY WOOD CREAM 16X99.,5
EWS40 SC.C. RETTA EASY WOOD GREY 16X99.5
EWS60 SC.C. RETTA EASY WOOD BROWN 16X99.,5
EWS80 SC.C. RETTA EASY WOOD IVORY 16X99.,5
EWMI10 MOS.TRAPEZI EASY WOOD WHITE 30X30
EWM20 MOS.TRAPEZI EASY WOOD CREAM 30X30
EWM40 MOS.TRAPEZI EASY WOOD GREY 30X30
EWM60 MOS.TRAPEZI EASY WOOD BROWN 30X30
EWMS80 MOS.TRAPEZI EASY WOOD IVORY 30X30
OUT 10mm

EW16100 EASY WOOD WHITE OUT 16,1X99,6
EW16200 EASY WOOD CREAM OUT 16,1X99,6
EW16400 EASY WOOD GREY OUT 16,1X99,6
EW16600 EASY WOOD BROWN OUT 16,1X99,6
EW16800 EASY WOOD IVORY OUT 16,1X99,6
EWEL100 ELEMENTO L EASY WOOD WHITE OUT 10,56X49,6
EWEL200 ELEMENTO L EASY WOOD CREAM OUT 10,56X49,6
EWEL400 ELEMENTO L EASY WOOD GREY OUT 10,56X49,6
EWEL600O ELEMENTO L EASY WOOD BROWN OUT 10,56X49,6
EWEL80O ELEMENTO L EASY WOOD IVORY OUT 10,56X49,6
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Urban surfaces that bear traces
of manual workmanship. Matte
surfaces that reflect the rhythm

of the city through extraordinary

details

Superfici urbane che portano tracce
di lavorazione manuale.

Superfici opache che raccontano

il ritmo della citta atftraverso dettagli
indimenticabili.

EVERYTILE
YOU PLAY

®



Grey 45,6x91 out-18"x35,8"

BUSKER

Superficies urbanas en las que se percibe TOPOACKOW CTUNb CO CEAaMU PYyUYHOI
el rastro de la elaboracién manual. 06paboTky nosepxHocTen. Matosas
Superficies mate que narran el ritmo de la dakTypa, nepeaaioLas putM 60bLLIOMO
ciudad a través de detalles inolvidables. rOpO/a Yepes HeabbiBaeMble AeTau
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Busker

‘
S

LR

.
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i

White 45,6x91-18"x35,8"

Beige reff. 59,6x569,6-23,4"x23,4"

201



Grey 60x60-24"x24"
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Greige reft.
44,6x90-17,6"x35,5"

Black 45,6x91-18"x35,8"

204
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Charcoal 45,6x91-18"x35,8"




PORCELLANATO DIGITAL TECHNOLOGY
IMPASTO COLORATO

COLOURED BODY PORCELAIN  GRES CERAME COLORE DANS KEPAMOTPAHUT,
STONEWARE LA MASSE OKPALLUEHHbIN B MACCE %
DURCHGEFARBTES PORCELANICO DE PASTA DE

FEINSTEINZEUG COLOR WALL FLOOR OUT
10mm

CO LORI FINITURE/FINISHES

COLOURS - COULEURS - FARBEN - COLORES - LIBETA RETT / NAT

WHITE BEIGE GREY

GREIGE CHARCOAL BLACK
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BUSKER
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FORMATI

SIZES - FORMATS - FORMATE - FORMATOS - ®OPMATbI

DECORATIONS

AND SPECIAL PIECES
00

% 10 mm
30x60
12" x24"
Mix
30X30 12x12”
% 10 mm % 10 mm
60x60 59 bx69,6 . :
o e on 4 Batfiscopa Batfiscopa
247x24 23.4"x23.4 Hx 90 2"x38,5" HxH9 5 27x23,4"
RETT RETT RETT
% 10 mm
44 65x90 C. Retfia
17,5"x36,5" 33x90 13"x35,5"
RETT
% 10 mm
46,6x91
18"x35,8"

SPECIAL PIECES

C% O ouT

% 10 mm

C. Retta Out
45 5x91 45,6x9] 187x35,8"
18”x35,8"

209
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45,5X91 / 18"X35,8"

44,5X90 / 1/,6"X35,6"

60X 60 / 24"X24"

59,5X59,5 / 23,4"X23,4"

30X 60 / 12"X24"

MOSAIC MIX 30X30 / 12"X12"

BU920 BUSKER BEIGE 45,5x91
BU902 BUSKER GREIGE 45,6x91
BU940 BUSKER GREY 45,6x91
BU904 BUSKER CHARCOAL 45,5x91
BU970 BUSKER BLACK 45,5x91
BU910 BUSKER WHITE 45,5x91
BU920R BUSKER BEIGE RETT 44,5x90
BU9QO2R BUSKER GREIGE RETT 44,5x90
BU940R BUSKER GREY RETT 44,5x90
BU904R BUSKER CHARCOAL RETT 44,5x90
BU970R BUSKER BLACK RETT 44,5x90
BU910R BUSKER WHITE RETT 44,5x90
BU620 BUSKER BEIGE 60x60
BU602 BUSKER GREIGE 60x60
BU640 BUSKER GREY 60x60
BU604 BUSKER CHARCOAL 60x60
BU670 BUSKER BLACK 60x60
BU610 BUSKER WHITE 60x60
BU620R BUSKER BEIGE RETT 59,6x59,5
BU602R BUSKER GREIGE RETT 59,6x59,5
BU640R BUSKER GREY RETT 59,6x59,5
BU604R BUSKER CHARCOAL RETT 59,6x59,5
BU670R BUSKER BLACK RETT 59,6x59,5
BU610R BUSKER WHITE RETT 59,6x59,5
BU320 BUSKER BEIGE 30x60
BU302 BUSKER GREIGE 30x60
BU340 BUSKER GREY 30x60
BU304 BUSKER CHARCOAL 30x60
BU370 BUSKER BLACK 30x60
BU310 BUSKER WHITE 30x60
BUX02 MIX BUSKER GREIGE 30x30
BUX04 MIX BUSKER CHARCOAL 30x30
BUX10 MIX BUSKER WHITE 30x30
BUX20 MIX BUSKER BEIGE 30x30
BUX70 MIX BUSKER BLACK 30x30
BUX40 MIX BUSKER GREY 30x30




BUB920R BATT. BUSKER BEIGE RETT 5x90
BUB902R BATT. BUSKER GREIGE RETT 5x90
BATTISCOPA 5X90 / 2"X35.5" BUB940R BATT. BUSKER GREY RETT 5x90
BUB904R BATT. BUSKER CHARCOAL RETT 5x90
BUB970R BATT. BLACK BLACK RETT 5x90
BUB910R BATT. BUSKER WHITE RETT 5x90
BUB620R BATT. BUSKER BEIGE RETT 5x59,5
BUB6O2R BATT. BUSKER GREIGE RETT 5x59,5
BATTISCOPA 5X59.5 / 2"X23,4" BUB640R BATT. BUSKER GREY RETT 5x59,5
BUB604R BATT. BUSKER CHARCOAL RETT 5x59,5
BUB670R BATT. BLACK BLACK RETT 5x59,5
BUB61OR BATT. BUSKER WHITE RETT 5x59,5
BUSO02 SCALINO C. RETTA BUSKER GREIGE 33x90
BUSO04 SCALINO C. RETTA BUSKER CHARCOAL 33x90
SCALINO COSTA RETTA BUS10 SCALINO C. RETTA BUSKER WHITE 33x90
33X90 / 13"X35,56" BUS20 SCALINO C. RETTA BUSKER BEIGE 33x90
BUS70 SCALINO C. RETTA BUSKER BLACK 33x90
BUS40 SCALINO C. RETTA BUSKER GREY 33x90
OUT 10mm
BU9200 BUSKER BEIGE OUT 45,5x91
BU9020 BUSKER GREIGE OUT 45,5x91
) ) BU9400 BUSKER GREY OUT 45,5x91
46,6X91 / 18"X35,8 BU9040 BUSKER CHARCOAL OUT 45,5x91
BU9700 BUSKER BLACK OUT 45,56x91
BU9100 BUSKER WHITE OUT 45,56x91
BUS902 SC. C. RETTA BUSKER GREIGE OUT 45,5x91
BUS904 SC. C. RETTA BUSKER CHARCOAL OUT 45,5x91
SCALINO COSTA RETTA BUS910 SC. C. RETTA BUSKER WHITE OUT 45,5x91
45 5X91 / 18"X35,8" BUS920 SC. C. RETTA BUSKER BEIGE OUT 45,5x91
BUS970 SC. C. RETTA BUSKER BLACK OUT 45,5x91
BUS940 SC. C. RETTA BUSKER GREY OUT 45,5x91
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enrich the space around you with

The lightness of a cloud and the
incomparable emotions

beauty of dreamy decorations

La leggerezza di una nuvola

e la bellezza di decorazioni
da sogno arricchiscono di emozioni
uniche lo spazio che ti circonda.

EVERYTILE
YOU DAYDREAM



Nuvola Bianco 33,3x100

Nuvola Blu 33,3x100-11,8"x23,4"

Nuvola in Fiore Freddo 33,3x100-11,8"x23,4"
Pav. Steam Work Ash 20x120-8"x47,2"

NUVOLA

i

La ligereza de una nube vy la belleza obnauHas NerkocTb v BeanKonenue

de decoraciones de ensuefio CKa304YHOro y6paHCTBa HAMOAHUT
enriguecen con emociones unicas el OKpy>alolLee BaC MPOCTpaHCTBO
espacio que fe rodea. He3a6bIBaEMbIMI IMOLUSIMU
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NuUvold

Nuvola Beige 33,3x100-11,8"x23,4"
Nuvola in Fiore Caldo 33,3x100-11,8"x23,4"
Nuvola Tortora 33,3x100-11,8"x23,4"

264







206

Nuvola Tortora
33,3x100-11,8"x23,4"
Nuvola Orizzonte Caldo
33,3x100-11,8"x23,4"
Pav. Open Air Sand
90x90-35,56"x35,6"
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Nuvola Bianco 33,3x100-11,8"x23,4"

Nuvola Grigio 33,3x100-11,8"x23,4"

Nuvola Orizzonte Freddo 33,3x100-11,8"x23,4"
Pav. Steam Work Ivory 30x120-12"x47,2"



Nuvola Bianco 33,3x100-11,8"x23,4"

Nuvola Grigio 33,3x100-11,8"x23,4"

Nuvola Bianco Madreperla 33,3x100-11,8"x23,4"
Pav. Open Air White 90x90-35,5"x35,5"
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Nuvola Bianco 33,3x100-11,8"x23,4"
Nuvola Blu Madreperla 33,3x100-11,8"x23,4"
Pav. Open Air Grey 90x90-35,6"x35,5"

2/0
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Nuvola Bianco 33,3x100-11,8"x23,4"
Inserto Dream Cold 33,3x100-11,8"x23,4"
PAV. Steam Work Ash Emma 29,6x29,6-11,8"x11,8"
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Nuvola Tortora 33,3x100-11,8°x23,4°
Inserto Nuvola Giungla 33,3x100-11,8"X

PAV. Open Air Sand 90x90-35,5"x35,5

272
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Inserto Nuvola Giungla
33,3x100-11,8"x23,4"
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CERAMICA DIGITAL TECHNOLOGY
PORCELLANATA

PORCELAIN STONEWARE CERAMIQUE EN GRES CERAME  KEPAMWYECKWIA TPAHUT l E : O
IN

EMAILLIERTE KERAMIKFLIESEN CERAMICA PORCELANICA WALL
BITECH®

CO LORI FINITURE/FINISHES

COLOURS - COULEURS - FARBEN - COLORES - LIBETA MATT

BIANCO BEIGE TORTORA

GRIGIO BLU
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FORMATI

SIZES - FORMATS - FORMATE - FORMATOS - ®OPMATbI

SPECIAL PIECES

00

%lOmm

33,3x100
11,8"x23,4"

MATCHING WALL TILES

Mosaic
30X30 12"x12"

Nuvola Bianco Madreperla
33,3x100 137x39,4"

Nuvola Blu Madreperla Nuvola Torfora Madreperla
338,3x100 13"x39,4” 33,3x100 13"x39,4”

Nuvola Crizzonte Freddo
33,8x100 137x39,4"

‘.h ” ¥ i

Nuvolo in Fiore Freddo
33,3x100 13"x39,4"

‘¥ L_"|:' f"r"‘ﬁrll": :
- IL r.":.f: -.:.'1.1‘ -.'::I...;'" 1

‘r i 1‘."}"1'--';! wial

Inserto Dream Cold
33,83x100 137x39,4"

Nuvola Orizzonte Caldo
33,8x100 137x39,4”

Inserfo Nuvola Giunglo (Comp. 2 pz)
33,3x100 137x39,4"

ol
Nuvola in Fiore Caldo
338,3x100 13"x39,4”

PAVIMENTI SUGGERITI
SUGGESTED FLOOR TILES

OPEN AR
STEAM WORK

Inserto Dream Warm
338,3x100 13"x39,4"




33,3X100 / 13'X39,4"

MADREPERLA
33,3X100 / 13"X39,4"

ORIZZONTE
33,3X100 / 13"X39,4"

IN FIORE
33,3X100 / 13"X39,4"

INSERTO GIUNGLA
33,3X100 / 13"X39,4"

INSERTO DREAM
33,3X100 / 13"X39,4"

MOSAIC DECORO
30X30 / 12"X12"

NU3310 NUVOLA BIANCO 33,3X100
NU3320 NUVOLA BEIGE 33,3X100
NU3303 NUVOLA BLU 33,3X100
NU3304 NUVOLA GRIGIO 33,3X100
NU3305 NUVOLA TORTORA 33,3X100
NU3310M NUVOLA BIANCO MADREPERLA 33,3X100
NU3303M NUVOLA BLU MADREPERLA 33,3X100
NU3305M NUVOLA TORTORA MADREPERLA 33,3X100
NU33O0RC NUVOLA ORIZZONTE CALDO 33,3X100
NU33ORF NUVOLA ORIZZONTE FREDDO 33,3X100
NUS33IFC NUVOLA IN FIORE CALDO 33,3X100
NUS3SIFF NUVOLA IN FIORE FREDDO 33,3X100
NUIOOG INSERTO NUVOLA GIUNGLA Comp 2 pz 33,3X100
NUlooC INSERTO DREAM COLD 33,3X100
NUloow INSERTO DREAM WARM 33,3X100
NUM10D MOSAICO DEC. NUVOLA BIANCO (144pz) 30X30

NUM20D MOSAICO DEC. NUVOLA BEIGE (144pz) 30X30

NUMO3D MOSAICO DEC. NUVOLA BLU (144pz) 30X30

NUMO04D MOSAICO DEC. NUVOLA GRIGIO (144pz) 30X30

NUMOS5D MOSAICO DEC. NUVOLA TORTORA (144pz) 30X30
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Combinazioni di fondi e mattoncini
dai mille detftagli grafici

~~ per vestire spazi

dal design personalizzabile.

®

EVERYTILE YOU MAKE
THE DIFFERENCE



Salt 26x75-10"x30" / Salt Surfaces 26x75-10"x30" / Oyster 26x75-10"x30"

Combinaciones de fondos y MHorouncieHHble coyeTaHnsa 6a3oBoi
motivos de ladrillos con mil detalles  nauTki 1 NANTKI NOA KUPMKY C THICSUbBIO
graficos para vestir espacios con rpaduyecknx OpHaMeHTOB AN NpUAAHNS
un disefio personalizable. BALUNM MHTEpbepam NHAMBUAYANbHOCTY

2/9






Beach 25x75-10"x30"
Tide 12,6x25 - Tide 26x75-10"x30"




b
— s

Fporil v
' i

ic Wall 30x30-12"x12"

Salt Mosa
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e

e
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r

Salt 26x76-10"x30"

Ins. Matter Cold 26x75-10"x30"
Oyster 26x756-10"x30"

Oyster Mosaic Wall 30x30-12"x12"

\
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Beach 26x75-10"x30"

Taupe 25x75-10"x30"

Taupe Surfaces 256x76-10"x30"
Ins. Texture Warm 25x756-10"x30"
Pav: Prowalk Sand 60x60-24"x24"




Beach 25x75-10"x30"
Ins. Texture Warm 265x756-10"x30"
Tide 26x75-10"x30"

i b '.
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Beach 25x75 -10"x30" / Ins. Lines Warm 25x75-10"x30" / Taupe 25x75-10"x30"
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CERAMICA DIGITAL TECHNOLOGY
PORCELLANATA

PORCELAIN STONEWARE CERAMIQUE EN GRES CERAME  KEPAMWYECKWIA TPAHUT l E : O
IN

EMAILLIERTE KERAMIKFLIESEN CERAMICA PORCELANICA WALL
BITECH®

CO LORI FINITURE/FINISHES

COLOURS - COULEURS - FARBEN - COLORES - LIBETA MATT

SALT BEACH OYSTER

TIDE TAUPE

287






FORMATI

SIZES - FORMATS - FORMATE - FORMATOS - ®OPMATbI

@ O SPECIAL PIECES

126x25
5”x10"
Surface Exagon Mosaic Wall
30x313 12"x12,3" 80x30 127x12”
% 10 mm
26X75
10"x30

MATCHING WALL TILES

il * e

Surface Solt 26x76 107x30” Surface Salf Surface Beach 25x75 107x30"  Surfoce Beach
12,6x26 s"x10" 12.5x25 5”x10"

N I <
Surface Oyster 25x75 107x30”  Surface Oyster Surface Tide 256x76 10"x30" Surface Tide
12,5%25 s"x10” 12,6x25 s”x10”

- 'l_:--

Surfoce Taupe 25x7/5 107x30”  Surface Taupe Mermaid Salf 26x75 107x30”  Mermaid Salt

12,6x26 s"x10” 12 6%x25 s"x10”
Ins. Lines Cold Ins. Lines Warm Ins. Matter Cold Ins. Matter Warm
26x/5 10”x30" 2075 10"x30" 25%75 10”x30" 25%75 10”x30"

PAVIMENTI SUGGERITI

Ins. Texture Cold 25x75 107x3e*  Ins. Texture Warm 256x75 10”x30” SUGGESTED FLOOR TILES

OPEN AIR
PROWALK

% 6 pezzi e 30 soggetti ® 6 soggetti
6 pieces and 30 subjects 6 subjects NATURAL
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25X75 / 10"X30"

SURFACE 25X75 / 10" X30"

MERMAID 25X75 / 10"X30"

SURFACE 12,5X25 / 5"X10"

MERMAID 12,5X25 / 5"X10°

INSERTO LINES 25X 75 / 10"X30"

MOSAIC SURFACE EXAGON
30X31,3 / 12"X12,3"

MOSAIC WALL 30X30 / 12"X12"

INSERTO TEXTURE
25X75 / 10"X30"

INSERTO MATTER
25X75 / 10"X30"

0C2504 OCEAN TIDE 25X75
0C2510 OCEAN SALT 25X75
0C2520 OCEAN BEACH 25X75
0C2540 OCEAN OYSTER 25X75
0C2560 OCEAN TAUPE 25X75
OC2500s8P OCEAN SURFACE BEACH 25X75
0C25045sI OCEAN SURFACE TIDE 25X75
OC2510SAR OCEAN SURFACE SALT 25X75
OC2540SAN OCEAN SURFACE OYSTER 25X75
OC2560SF OCEAN SURFACE TAUPE 25X75
OC2510SM OCEAN MERMAID SALT 25X75
OC1200sP OCEAN SURFACE BEACH 12,5 12,5x25
0C1204slI OCEAN SURFACE TIDE 12,5 12,5x25
OC1210SAR OCEAN SURFACE SALT 12,5 12,6x25
OC1260SF OCEAN SURFACE TAUPE 12,5 12,6x25
OC1240SAN OCEAN SURFACE OYSTER 12,5 12,6x25
6 STRUTTURE E 30 SOGGETTI
OC1210SM OCEAN MERMAID SALT 12,5 12,6x25
6 SOGGETTI
OCiLo1 INS.OCEAN LINES COLD 25X75
OCIL02 INS.OCEAN LINES WARM 25X75
OCMEO4 OCEAN TIDE SURFACE EXAGON 30X31,3
OCME10 OCEAN SALT SURFACE EXAGON 30X31,3
OCME20 OCEAN BEACH SURFACE EXAGON 30X31,3
OCMEA40 OCEAN OYSTER SURFACE EXAGON 30X31,3
OCME60 OCEAN TAUPE SURFACE EXAGON 30X31,3
OoCMWO04 OCEAN TIDE MOSAIC WALL 30X30
OCMW10 OCEAN SALT MOSAIC WALL 30X30
OoCMW20 OCEAN BEACH MOSAIC WALL 30X30
OCMWA40 OCEAN OYSTER MOSAIC WALL 30X30
OCMW60 OCEAN TAUPE MOSAIC WALL 30X30
ocCITol INS. OCEAN TEXTURE COLD 25X75
OCIT02 INS. OCEAN TEXTURE WARM 25X75
ocCiM01 INS. OCEAN MATTER COLD 25X75
OCIM02 INS. OCEAN MATTER WARM 25X75




Nvido &K
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The walls are dressed with joy

and emotion

Color, energy, dynamism

o

Colore, energia, dinamicita
Le pareti si vestono di gioia
ed emozione

EVERYTILE
YOU SMILE



White 26x75 / Aubergine 26x75 / Affresco Aubergine 26x75 / Pav. Prowalk White 60x60

PROWALL

Color, energia, dinamismo. LLBet, 3aHeprusa, AMHammnsm
Las paredes estdn vestidas de CTeHbl 0AETbI C PafOCTbIO
alegria y emocion. N 3MOLLUAMU
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Prowdl

White 25x75

Grey 26x75

Mur Pietra White-Grey 26x75
Mur Dipinto Cold 26x75

Pav. Prowalk Grey 60x60
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e
 Pav. Prowalk Beige 40x60
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Avio 25x75 / Affresco Avio 26x75 / Pav. Prowalk White 60x60

298



CERAMICA DIGITAL TECHNOLOGY
PORCELLANATA

PORCELAIN STONEWARE CERAMIQUE EN GRES CERAME  KEPAMWYECKWIA TPAHUT l E : O
IN

EMAILLIERTE KERAMIKFLIESEN CERAMICA PORCELANICA WALL
BITECH®

COLORI

COLOURS - COULEURS - FARBEN - COLORES - LIBETA

s
i [N
iF
A |
y
WHITE GREY BEIGE
SAND AVIO AUBERGINE
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FORMATI

SIZES - FORMATS - FORMATE - FORMATOS - ®OPMATbI

&0

%10 mm

26x76
10”x30"

MATCHING WALL TILES

White 25x75 107x30" Beige 25x7/510"x30" Aubbergine 25x7/5 107x30" Avio 25x75 10"x30"

Grey 25x/5 10”x30” Sond 26x7/5 10"x30"

Mur Dipinfo Cold Mur Dipinto Warm Mur Dipinto Color 26x76
25x7/5 10”x30" 25x7/5 10”x30” 1030

Affresco Grey Affresco Sand Affresco Aubergine Affresco Avio 25x75
25x75 10”x30" 25x75 10”x30" 25x75 10”x30" 10"x30"

Fiaba Whi/Avi/Gre 26x75 Fiaba Bei/Son 25x75 Fioba Whi/Aub 26x76
10”x30" (Comp 2pz) 10”x30" (Comp 2pz) 10”x30" (Comp 2pz)

Mur Piefra White-Grey Mur Piefra Beige-Sand
25x7/5 10”x30" 25x7/5 10”x30"

PAVIMENTI SUGGERITI
SUGGESTED FLOOR TILES

Incrociato Whi/Avi/Gre Incrociato Bei/San 26x76 Incrociato Whi/Aub 25x7s
26% /5 10”x30" 10" x30" 10" x30"

PROWALK




25X75 / 10"X30"

AFFRESCO 25X75 / 10"X30"

MUR DIPINTO 25X75 / 10"X30"
MUR PIETRA 25X75 / 10" X30"

INCROCIATO 25X75 / 10" X 30"

FIABA 25X75 / 10" X30"

PWLO10 PROWALL WHITE 25X75
PWLO020 PROWALL BEIGE 25X75
PWLO030 PROWALL AVIO 25X75
PWLO040 PROWALL GREY 25X75
PWLO0O50 PROWALL AUBERGINE 25X75
PWLO080 PROWALL SAND 25X75
PWLO30A PROWALL AFFRESCO AVIO 25X75
PWLO40A PROWALL AFFRESCO GREY 25X75
PWLO50A PROWALL AFFRESCO AUBERGINE 25X75
PWLO8OA PROWALL AFFRESCO SAND 25X75
PWLOOMX PROWALL MUR DIPINTO COLOR 25X75
PWLO1MC PROWALL MUR DIPINTO COLD 25X75
PWL0O2MW PROWALL MUR DIPINTO WARM 25X75
PWL14M PROWALL MUR PIETRA WHITE-GREY 25X75
PWL18M PROWALL MUR PIETRA BEIGE-SAND 25X75
PWLI134 PROWALL INCROCIATO WHI/AVI/GRE 25X75
PWLI28 PROWALL INCROCIATO BEI/SAN 25X75
PWLI15 PROWALL INCROCIATO WHI/AUB 25X75
PWLF134 PROWALL FIABA WHI/AVI/GRE ( Comp 2pz) 25X75
PWLF15 PROWALL FIABA WHI/AUB ( Comp 2pz) 25X75
PWLF28 PROWALL FIABA BEI/SAND ( Comp 2pz) 25X75
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Colour, Energy, and the Joy of
living; a thousand emotions,

a thousand decorations, a
perfect for our everyday life.

thousand stripes, surfaces

Colore, ®
Energia ~o
e Gioia di vivere;
mille emozioni, mille decori,
millerighe, superfici perfette
oer il nostro vivere quotidiano.

EVERYTILE
YOU ENJOY



Ghiaccio 26x60-10"x24"
Salvia 256x60-10"x24"
Color Sal-Avi Twist 26x60-10"x24"

J

1
il =
[T S ——

|
|
I

Color, Energia y Alegria de vivir; mil Benvkonenwe LBeToB, sHEPTVS U PafoCTb
emociones, mi|.deCOFOiCiOﬂeS, mil SKM3HU; ThICYA SMOLLMI, ThICSYQ AEKOPOB, ThiCAYA
rayas, superficies perfectas para U30THYTBIX IMHWUI — NA€abHbIE MOBEPXHOCTH,
nuestra vida cotidiana yKpaLarLme Hally NOBCEAHEBHYIO XU3Hb
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Dec. Magnolia Grigio 26x60-10"x24"
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Ghiaccio 26x60-10"x24"

Grigio 26x60-10"x24"

Dec. Magnolia Grigio 26x60-10"x24"
Pav. Colors Line Perla 31x31-12,2"x12,2"
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Avorio 25x60-10"x24"

Tortora 26x60-10"x24"

Color Avo-Tor Twist 26x60-10"x24"

Pav. Colors Line Sabbia 31x31-12,2"x12,2"
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Avorio 26x60-10"x24"

Tortora 26x60-10"x24"

Dec. Wallpaper Avorio 25x60-10"x24"
Pav. Colors Line Sabbia 31x31-12,2"x12,2"

308 ; =] 1§






Ghiaccio 25x60-10"x24"

Salvia 26x60-10"x24"

Ghiaccio Twist 26x60-10"x24"
Salvia Twist 26x60-10"x24"

Color Sal-Avi Twist 26x60-10"x24"
Pav. Natural Betulla 20x120-8"x47,2"
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Ghiaccio 26x60-10"x24"
Salvia 26x60-10"x24"
‘ 1 Color Sal - Avi Twist 26x60-10"x24"




Pav. Colors Line Avio 31x31

Joy Avio Twist 26x60
Dec Sky Avio 26x60
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CERAMICA DIGITAL TECHNOLOGY
PORCELLANATA

PORCELAIN STONEWARE CERAMIQUE EN GRES CERAME  KEPAMWYECKWIA TPAHUT l E : O
IN

EMAILLIERTE KERAMIKFLIESEN CERAMICA PORCELANICA WALL
BITECH®

CO LORI FINITURE/FINISHES

COLOURS - COULEURS - FARBEN - COLORES - LIBETA MATT

GHIACCIO AVORIO TORTORA
. s
. b . .
| b
GRIGIO AVIO SALVIA
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FORMATI

SIZES - FORMATS - FORMATE - FORMATOS - ®OPMATbI

&0

%lOmm

26x60
10"x24"

MATCHING WALL TILES

Ghiaccio Twist
26x60 10”x24"

Grigio Twist
26x060 107x24"

Color Ghi-Gri Twist
26%x60 10”x24"

Avorio Twist
26x 60 10"x24"

Avio Twist
26x60 10"x24"

Color Avo-Tor Twist
26x60 10”x24"

Tortora Twist

26x60 10"x24"

Salvia Twist
26x60 10"x24"

Color Sal-Avi Twist
26%x60 10”x24"

Dec. Sky Torfora
26x60 10”x24"

Wallpaper Chiaccio
26%60 10"x24"

e
-1 i o il
#ﬂmi

Magnolia Tortora
26x60 10”x24"

Dec. Sky Avio
26x60 10”x24"
L o = .1 .
L 1 I‘ I.I
§ iy - . - ’l.
b by d
Walpaper Avorio
26%x60 107x24"
wablig " i
. D E-rll' hr{-
! 2 gl
g AL A
Magnolia Grigio
26x060 10”x24"

Dec. Sky Salvia

26%x60 10”x24"
= il
L
* - ] |'I R
e a :'..H_ = qf
Magnolia Avio
26x60 10"x24"

PAVIMENTI SUGGERITI
SUGGESTED FLOOR TILES

NATURAL
COLORS LINE*

CLsS010
COLORS LINE BIANCO
31X3112,2'x12,2"

CLs020
COLORS LINE AVORIO
31X3112,2'x12,2"

CLS099
COLORS LINE SABBIA
31X3112,2'x12,2"

CLs044
COLORS LINE TORTORA
31X3112,2'x12,2"

CLs040
COLORS LINE PERLA
31X3112,2'x12,2"

CLsS004
COLORS LINE GRIGIO
31X3112,2'x12,2"

CLS030
COLORS LINE INDACO
31X3112,2"'x12,2"

r J'I'i a
L"’ - *I’;j
.-l'_,“; __,‘f.-

Maognolia Salvia
26x060 10"x24"

CLS033
COLORS LINE AVIO
31X3112,2"'x12,2"



25X 60 / 10'X24"

TWIST 25X 60 / 10" X24"

TWIST 25X 60 / 10"X24"

DECORO SKY
25X 60 / 10'X24"

DECORO WALLPAPER
25X 60 / 10"X24"

DECORO MAGNOLIA
25X 60 / 10'X24"

JOO010 JOY GHIACCIO 25X 60
JOO020 JOY AVORIO 25X 60
JOO030 JOY AVIO 25X60
JOO040 JOY GRIGIO 25X60
JO044 JOY TORTORA 25X 60
JOO090 JOY SALVIA 25X 60
Joo1oT JOY GHIACCIO TWIST 25X60
JOo20T JOY AVORIO TWIST 25X60
JOO030T JOY AVIO TWIST 25X 60
JOo40T JOY GRIGIO TWIST 25X 60
JO044T1 JOY TORTORA TWIST 25X 60
JOO090T JOY SALVIA TWIST 25X60
JO14CT JOY COLOR GHI-GRI TWIST 25X 60
JO244CT JOY COLOR AVO-TOR TWIST 25X 60
JO39CT JOY COLOR SAL-AVI TWIST 25X 60
JODS30 DEC. SKY AVIO 25X 60
JODS 90 DEC. SKY SALVIA 25X 60
JODSs44 DEC. SKY TORTORA 25X 60
JODW10 DEC. WALLPAPER GHIACCIO 25X60
JODW20 DEC. WALLPAPER AVORIO 25X 60
JODM13 DEC. MAGNOLIA AVIO 25X 60
JODM19 DEC. MAGNOLIA SALVIA 25X60
JODM14 DEC. MAGNOLIA GRIGIO 25X60
JODM244 DEC. MAGNOLIA TORTORA 25X 60
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The classiness of large boiseries
of pure colour with delicate

nuances. The timeless elegance of
sobriety combined with creativity.

La classe di grandi boiserie di puro
colore dalle nuances delicate.

L'eleganza senza tempo
della sobrieta unita alla creativita.

EVERYTILE
YOU'RE STYLISH



Perla Boiserie Sarah 33,3x100-13"x39,4"
Perla Boiserie Sarah Dec. 33,3x100-13"x39,4"
Pezzi Speciali Perla

NEW ENGLAND

La clase de las grandes boiseries  JneraHTHOCTb 60NbLLIMX NaHeneh byasepn

de color puro en tonos delicados. B yucTbIX LiBETAX C HEXHBIMU OTTEHKAMMU.

La elegancia atemporal de la HenoaBnacTHas BpeMeHU 3N1eraHTHOCTb,
sobriedad unida a la creatividad.  coyerajoias caepkaHHOCTb C KPEATUBHOCTHIO

31/



New England

Bianco 33,3x100-13"x39,4"

Bianco Boiserie Diana Dec. 33,3x100-13"x39,4"
Bianco Regimental Diana Dec. 33,3x100-13"x39,4"
Pezzi Speciali Bianco

Pav. Colors Line White 31x31-12,2"x12,2"
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Perla 33,3x100 - Perla Boiserie 33,3x100-13"x39,4"
Perla Boiserie Sarah 33,3x100-13"x39,4"

Perla Boiserie Sarah Dec. 33,3x100-13"x39,4"

Perla Quinta Sarah 33,3x100-13"x39,4"

Pezzi Speciali Perla

Pav. Colors Line Pearl 31x31-12,2"x12,2"







Beige 33,3x100-13"x39,4"

Beige Boiserie Victoria Dec. 33,3x100-13"x39,4"
Pezzi Speciali Beige

Pav. Colors Line Cream 31x31-12,2"x12,2"
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Beige 33,3x100

Beige Boiserie Victoria Dec. 33,3x100-13"x39,4"
Beige Quinta Victoria Dec. 33,3x100-13"x39,4"
Pezzi Speciali Beige

Pav. Colors Line Cream 31x31-12,2"x12,2"
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Beige 33,3x100-13"x39,4"

Beige Quinta Sarah 33,3x100-13"x39,4"
Beige Quinta Sarah Dec. 33,3x100-13"x39,4"
Pezzi Speciali Beige

Pav. Colors Line Cream 31x31-12,2"x12,2"
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ANV19N3I MIN &
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Bianco 33,3x100-13"x39,4"

Bianco Regimental Diana Dec. 33,3x100-13"x39,4"

Pezzi Speciali Bianco Q
Pav. Colors Line White 31x31-12,2"x12,2"
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CERAMICA
PORCELLANATA

PORCELAIN STONEWARE CERAMIQUE EN GRES CERAME  KEPAMUYECKUM TPAHUT

EMAILLIERTE KERAMIKFLIESEN CERAMICA PORCELANICA

DIGITAL TECHNOLOGY

cge

WALL
BITECH®

COLORI

COLOURS - COULEURS - FARBEN - COLORES - LIBETA

BIANCO

PERLA

BEIGE

FINITURE/FINISHES
MATT
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FORMATI

SIZES - FORMATS - FORMATE - FORMATOS - ®OPMATbI

&0

v
TlO mm

33,3x100

13"x39,4"

MATCHING WALL TILES

Bianco Boiserie

338,3x100 13"x39,4”

Bianco Quinta
Sarah

33,8x100 137x39,4"

Bianco Regimental
Diana Dec.
33,3x100 13"x39,4”

Bianco Boiserie
Sarah
33,8x100 137x39,4"

Bianco Boiserie
Diona Dec.

33,8x100 137x39,4"

Bianco Quinta
Sarah Dec.

33,8x100 137x39,4"

Bianco Quinta
Victoria

33,83x100 137x39,4"

Bianco Boiserie
Sarah Dec.

33,8x100 137x39,4"

Bianco Quinta
Victoria Dec.
33,8x100 137x39,4"

Torello Bianco

5,6x33,3 27x13”

Maltita Bianco

2%x33,3 0,8"x13"

Alzata Bianco

26x 33,3 107x13"

Bianco Boiserie
Victoria Dec.
33,8x100 137x39,4”

{

Ang, Torello
Beige

Ang. Maifita
Bianco

Ang. Alzata
Bianco



Beige Boiserie

338,3x100 13"x39,4"

Beige Quinta
Sarah

33,3x100 13"x39,4”

Torelo Beige
5,6x33,3 27x13”

Marfita Beige
2%x33,3 0,8”x13"

Alzata Beige
26x33,3 107x13"

Beige Regimental
Diana Dec.
33,8x100 137x39,4"

Beige Boiserie
Sarah
33,3x100 13"x39,4”

{

Ang. Torello
Beige

Ang. Matita
Beige

Ang. Alzatfa
Beige

Beige Boiserie
Diana Dec.

33,3x100 13"x39,4”

Beige Quinta
Sarah Dec.

33,3x100 13"x39,4”

Beige Quinta
Victoria
338,3x100 13"x39,4”

Beige Quinta
Victoria Dec.

Beige Boiserie
Sarah Dec
33,3x100 13"x39,4”

338,3x100 13"x39,4”

Beige Boiserie
Victoria Dec
338,3x100 13"x39,4”
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Perla Boiserie Perla Regimental Perla Boiserie Perla Quinta Perla Quinta Perla Boiserie
33,8x100 137x39,4" Diana Dec. Dicna Dec. Victoria Victoria Dec. Victoria Dec.
33,8x100 137x39,4" 3338x100 137x39,4"  333x100 13x39,4”  33,3x100 13"x39,4” 33 3x100 13"x39,4"

—_— 1
Torelo Perla Ang. Torello
556x338,3 2"x13” Perla

F]
Mattita Perla Ang. Matita
2x33,3 0,8"x13" Perla

Perla Quinta Perla Boiserie Perla Quinta Perla Boiserie
Sarah Sarah Sarah Dec. Sarah Dec. Alzota Perla Ang. Alzofa
33,3x100 137x39,4” 33,3x100 13"x39,4”  333x100 13"x39,4”  33,3x100 13"x39,4" 25%33,8 10"x13" Perla
_—— 1 —_— '
Torello Oro Ang. Torello Torello Argento Ang, Torello
5,6x33,3 27x13” Oro 5,6x33,3 27x13” Argento
@ L
Matita Oro Ang Maitiia Matita Argenfo Ang Maifita
2x33,3 0,8"x13" Oro 2x33,3 0,8"x13" Argento
Alzata Oro Ang. Alzafa Alzata Argento Ang Alzata
26x33,3 107x13" Oro 26x33,3 107x13" Argento
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PAVIMENTI SUGGERITI
SUGGESTED FLOOR TILES

STEAM WORK

COLORS LINE*

CLso10
COLORS LINE BIANCO
31X3112,2"'x12,2"

CLS099
COLORS LINE SABBIA
31X3112,2"'x12,2"

CLs040
COLORS LINE PERLA
31X3112,2"'x12,2"

CLS030
COLORS LINE INDACO
31X3112,2"'x12,2"

CLS020
COLORS LINE AVORIO
31X3112,2"'x12,2"

CLS044
COLORS LINE TORTORA
31X3112,2'x12,2"

CLsS004
COLORS LINE GRIGIO
31X3112,2"'x12,2"

CLS033
COLORS LINE AVIO
31X3112,2"'x12,2"
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33,3X100 / 13"X39,4"

BOISERIE 33,3X100 / 13'X39,4"

QUINTA VICTORIA
33,3X100 / 13"X39,4"

QUINTA VICTORIA DECORO
33,3X100 / 13"X39,4"

BOISERIE VICTORIA DECORO
33,3X100 / 13"X39,4"

QUINTA SARAH
33,3X100 / 13"X39,4"

QUINTA SARAH DECORO
33,3X100 / 13"'X39,4"

BOISERIE SARAH
33,3X100 / 13"X39,4"

BOISERIE SARAH DECORO
33,3X100 / 13"X39,4"

REGIMENTAL DIANA DECORO
33,3X100 / 13"X39,4"

BOISERIE DIANA DECORO
33,3X100 / 13"'X39,4"

EG3310 NEW ENGLAND BIANCO 33,3X100
EG3320 NEW ENGLAND BEIGE 33,3X100
EG3340 NEW ENGLAND PERLA 33,3X100
EG3310B NEW ENGLAND BIANCO BOISERIE 33,3X100
EG33208B NEW ENGLAND BEIGE BOISERIE 33,3X100
EG33408B NEW ENGLAND PERLA BOISERIE 33,3X100
EG3310QV NEW ENGLAND BIANCO QUINTA VICTORIA 33,3X100
EG3320QV NEW ENGLAND BEIGE QUINTA VICTORIA 33,3X100
EG3340QV NEW ENGLAND PERLA QUINTA VICTORIA 33,3X100
EG331QVD NEW ENGLAND BIANCO QUINTA VICTORIA DEC. 33,3X100
EG332QVD NEW ENGLAND BEIGE QUINTA VICTORIA DEC. 33,3X100
EG334QVD NEW ENGLAND PERLA QUINTA VICTORIA DEC. 33,3X100
EG331BVD NEW ENGLAND BIANCO BOISERIE VICTORIA DEC.  33,3X100
EG332BVD NEW ENGLAND BEIGE BOISERIE VICTORIA DEC. 33,3X100
EG334BVD NEW ENGLAND PERLA BOISERIE VICTORIA DEC.  33,3X100
EG3310QsS NEW ENGLAND BIANCO QUINTA SARAH 33,3X100
EG3320QS NEW ENGLAND BEIGE QUINTA SARAH 33,3X100
EG3340QS NEW ENGLAND PERLA QUINTA SARAH 33,3X100
EG331QsD NEW ENGLAND BIANCO QUINTA SARAH DEC. 33,3X100
EG332QsSD NEW ENGLAND BEIGE QUINTA SARAH DEC. 33,3X100
EG334QSD NEW ENGLAND PERLA QUINTA SARAH DEC. 33,3X100
EG3310BS NEW ENGLAND BIANCO BOISERIE SARAH 33,3X100
EG3320BS NEW ENGLAND BEIGE BOISERIE SARAH 33,3X100
EG3340BS NEW ENGLAND PERLA BOISERIE SARAH 33,3X100
EG331BSD NEW ENGLAND BIANCO BOISERIE SARAH DEC.  33,3X100
EG332BSD NEW ENGLAND BEIGE BOISERIE SARAH DEC. 33,3X100
EG334BSD NEW ENGLAND PERLA BOISERIE SARAH DEC. 33,3X100
EG331RDD NEW ENGLAND BIANCO REGIMENTAL DIANA DEC.  33,3X100
EG332RDD NEW ENGLAND BEIGE REGIMENTAL DIANA DEC. 33,3X100
EG334RDD NEW ENGLAND PERLA REGIMENTAL DIANA DEC. 33,3X100
EG331BDD NEW ENGLAND BIANCO BOISERIE DIANA DEC.  33,3X100
EG332BDD NEW ENGLAND BEIGE BOISERIE DIANA DEC. 33,3X100
EG334BDD NEW ENGLAND PERLA BOISERIE DIANA DEC. 33,3X100




TORELLO 5,5X33,3 / 2,2"X13"

ANGOLO TORELLO

MATITA 2X33,3 / 0,8"X13"

ANGOLO MATITA

ALZATA 25X33,3 / 10"X13"

ANGOLO ALZATA

EG10T NEW ENGLAND BIANCO TORELLO 5,6X33,3
EG20T NEW ENGLAND BEIGE TORELLO 5,6X33,3
EG40T NEW ENGLAND PERLA TORELLO 5,6X33,3
EG80T NEW ENGLAND ORO TORELLO 5,6X33,3
EGOOT NEW ENGLAND ARGENTO TORELLO 5,6X33,3
EG10AT NEW ENGLAND BIANCO ANG. TORELLO Ang.
EG20AT NEW ENGLAND BEIGE ANG. TORELLO Ang.
EG40AT NEW ENGLAND PERLA ANG. TORELLO Ang.
EG80AT NEW ENGLAND ORO ANG. TORELLO Ang.
EGOOAT NEW ENGLAND ARGENTO ANG. TORELLO Ang.
EG10M NEW ENGLAND BIANCO MATITA 2X33,3
EG20M NEW ENGLAND BEIGE MATITA 2X33,3
EG40M NEW ENGLAND PERLA MATITA 2X33,3
EG8OM NEW ENGLAND ORO MATITA 2X33,3
EGOOM NEW ENGLAND ARGENTO MATITA 2X33,3
EG10AM NEW ENGLAND BIANCO ANG. MATITA Ang.
EG20AM NEW ENGLAND BEIGE ANG. MATITA Ang.
EG40AM NEW ENGLAND PERLA ANG. MATITA Ang.
EG80AM NEW ENGLAND ORO ANG. MATITA Ang.
EGOOAM NEW ENGLAND ARGENTO ANG. MATITA Ang.
EG10A NEW ENGLAND BIANCO ALZATA 25X33,3
EG20A NEW ENGLAND BEIGE ALZATA 25X33,3
EG40A NEW ENGLAND PERLA ALZATA 25X33,3
EG80A NEW ENGLAND ORO ALZATA 25X33,3
EGOOA NEW ENGLAND ARGENTO ALZATA 25X33,3
EG10AA NEW ENGLAND BIANCO ANG. ALZATA Ang.
EG20AA NEW ENGLAND BEIGE ANG. ALZATA Ang.
EG40AA NEW ENGLAND PERLA ANG. ALZATA Ang.
EG80AA NEW ENGLAND ORO ANG. ALZATA Ang.
EGOOAA NEW ENGLAND ARGENTO ANG. ALZATA Ang.
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Superfici pulite,
forme geometriche per una palette
ricca di colori puri

N\

®

EVERYTILE
YOU DESIGN



Grey 33,3x100-13"x39,4"

EVOLUTION

Superficies despojadas, YETKO OYEPUEHHbIE INHUN,
formas geomeirlcos para una reOMEeTpUYEcKmne puUCcyHKku,
paleta rica de colores puros 6oratas nannTpa YNCTbIX LIBETOB
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Fvolution
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White Plane 33,3x100-13"x39,4"
White Dune 33,3x100 -13"x39,4"- Grey 33,3x100-13"x39,4"
PAV. Natural Noce Cenere 20x120-8"x47,2"
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Oyster Plane 33,3x100-13"x39,4"
White Dec. Stripes 33,3x100-13"x39,4"
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Cream Plane 33,3x100-13"x39,4" / Brown 33,3x100-13"x39,4"
Brown Plane 33,3x100 -13"x39,4" / Brown Dune 33,3x100-13"x39,4"
PAV. Natural Betulla 20x120-8"x47,2"




Cream Plane 33,3x100-13"x39,4"
Brown Dune 33,3x100-13"x39,4"
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Cream Plane 256x75-10"x30"
Greige Plane 25x75-10"x30"
Patftern Hot 26x75-10"x30"
PAV. Natural Rovere Chiaro
20x120-8"x47,2"
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Greige 33,3x100-13"x39,4"
PAV. Prowalk Beige 60x60-24"x24"
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Brown Plane 26x756-10"x30
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Mood 26x76-10"x30"
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Brown Plane 33,3x100-13"x39,4"
Brown 33,3x100-13"x39,4"




PORCELLANATO
IMPASTO COLORATO

COLOURED BODY PORCELAIN ~ GRES CERAME COLORE DANS ~ KEPAMOTPAHMT,

STONEWARE LA MASSE OKPALLIEHHBI B MACCE
DURCHGEFARBTES PORCELANICO DE PASTA DE
FEINSTEINZEUG COLOR

DIGITAL TECHNOLOGY

& 0

WALL
BITECH®

COLORI

COLOURS - COULEURS - FARBEN - COLORES - LIBETA

WHITE OYSTER

CREAM GREIGE

FINITURE/FINISHES
MATT

GREY

BROWN
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Cream Plane 33,3x100-13"x39,4"
Brown Dune 33,3x100-13"x39,4"
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FORMATI

SIZES - FORMATS - FORMATE - FORMATOS - ®OPMATbI

&0

X 10
% 10 mm A "
25x75 10"x30" 33,3x100 13"x39,4"
MATCHING WALL TILES
=
g v(g‘- T
=G R
White Plone 26x7/5 10”x30” White Plane 33,3x100 13"x39,4” Paittern Cold 26x7/6 10"x30"
Matita White Ang. Matita
2%7/5 0,8"x30" White
2x2 0,8"x0,8"
White Dune 25x75 107x30" White Dune 33,3x100 137x39,4”
Torello White Ang. Torello
5x76 2x30" White
bxb a7xa”
White Dec. Mood 26x /5 10”x30" White Dec. Siripes 33,3x100 137x39,4”
Matita Qyster Ang Matita
2x/5 0,8"x30" Oyster
2x2 0,8"x0,8"
Oyster Plane 256x7/5 107x30” Ovyster Plane 33,3x100 137x39,4” i
Torello Oyster Ang. Torello
5x /5 27x30” Oyster
Ox5 27xa”
Oyster Dune 25x7/5 107x30” Oyster Dune 33,3x100 13x39,4”
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Grey Plane 25x7/5 10”x30”

Grey Dune 25x75 10"x30”

Cream Plane 25x75 10”x30"

'\

il

U

Cream Dune 25x/6 10”x30"

Cream Dec. Mood 26x76 10”x30”

Greige Plane 25x7/5 107x30"

Crey Plone 33,3x100 137x39,4”

Grey Dune 33,3x100 13”x39,4"

Cream Plane 33,3x100 137x39,4"

Cream Dune 33,3x100 13"x39,4”

Cream Dec. Stripes 33,3x100 13x39,4”

Creige Plane 33,3x100 13”x39,4”

Greige Dune 25x75 107x30”

Greige Dune 33,3x100 137x39,4”

Matita Grey Ang Matita
2x75 0,8"x30" Grey
2%x2 0,8"x0,8"

Torello Crey Ang. Torello
BEx75 2"x30" Grey

Ex5 2"x2”
Paittern Cold 26x75 107x30"

3
Mafita Cream Ang Matita
2x/5 0,8"x30" Cream

2x2 0,8"x0,8"

L
Torello Cream Ang Torelo
5x7/6 2"x30" Cream
5x5 27xa"
1
Matita Greice Ang. Matita
2x/5 0,8"x30" Creice

2x2 0,8"x0,8"

S

Torello Greice Ang. Torello
Ex75 27x30" Creice
Ex5 2"xa”



Brown Plane 26x /5 10”x30”

Brown Dune 26x7/5 10”x30”

Brown Plane 33,3x100 13"x39,4”

Brown Dune 33,3x100 13"x39,4"

Maiita Brown
2%x/5 0,8"x30"

Ang. Matita
Brown
2x2 0,8"x0,8"

Torello Brown
Hx/5 2"x30"

Ang. Torello
Brown
5x5 2"xa”

PAVIMENTI SUGGERITI
SUGGESTED FLOOR TILES

OPEN AIR

NATURAL

PROWALK

S561
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33,3X100 / 13"X39,4"

PLANE 33,3X100 / 13"X39,4"

DUNE 33,3X100 / 13"X39,4"

DECORO STRIPES
33,3X100 / 13"'X39,4"

25X75 / 10"X30"

PLANE 25X75 / 10"X30"

DUNE 25X 75 / 10"X30"

EVO3310C EVOLUTION WHITE 33,3X100
EVO3344C EVOLUTION OYSTER 33,3X100
EVO3304C EVOLUTION GREY 33,3X100
EVO3320C EVOLUTION CREAM 33,3X100
EVO3322C EVOLUTION GREIGE 33,3X100
EVO3306C EVOLUTION BROWN 33,3X100
EVO3310 EVOLUTION WHITE PLANE 33,3X100
EVO3344 EVOLUTION OYSTER PLANE 33,3X100
EVO 3304 EVOLUTION GREY PLANE 33,3X100
EVO3320 EVOLUTION CREAM PLANE 33,3X100
EVO3322 EVOLUTION GREIGE PLANE 33,3X100
EVO3306 EVOLUTION BROWN PLANE 33,3X100
EVO3310D EVOLUTION WHITE DUNE 33,3X100
EVO3344D EVOLUTION OYSTER DUNE 33,3X100
EVO3304D EVOLUTION GREY DUNE 33,3X100
EVO3320D EVOLUTION CREAM DUNE 33,3X100
EVO3322D EVOLUTION GREIGE DUNE 33,3X100
EVO3306D EVOLUTION BROWN DUNE 33,3X100
EVOD331s DEC. STRIPES WHITE 33,3X100
EVOD332S DEC. STRIPES CREAM 33,3X100
EVO2510C EVOLUTION WHITE 25X75
EVO2544C EVOLUTION OYSTER 25X75
EVO2504C EVOLUTION GREY 25X75
EVO2520C EVOLUTION CREAM 25X75
EVO2522C EVOLUTION GREIGE 25X75
EVO2506C EVOLUTION BROWN 25X75
EVO2510 EVOLUTION WHITE PLANE 25X75
EVO2544 EVOLUTION OYSTER PLANE 25X75
EVO2504 EVOLUTION GREY PLANE 25X75
EVO2520 EVOLUTION CREAM PLANE 25X75
EVO2522 EVOLUTION GREIGE PLANE 25X75
EVO2506 EVOLUTION BROWN PLANE 25X75
EVO2510D EVOLUTION WHITE DUNE 25X75
EVO2544D EVOLUTION OYSTER DUNE 25X75
EVO2504D EVOLUTION GREY DUNE 25X75
EVO2520D EVOLUTION CREAM DUNE 25X75
EVO2522D EVOLUTION GREIGE DUNE 25X75
EVO2506D EVOLUTION BROWN DUNE 25X75




TORELLO 5X75 / 2"X30"

ANGOLO TORELLO 5X5 / 2"X2"

MATITA 2X75 / 0,8"X30"

ANGOLO MATITA 2X2 / 0,8"X0,8"

PATTERN 25X75 / 10" X30"

DECORO MOOD 25X75 / 10"X30"

EVOT7510 TORELLO EVOLUTION WHITE 75 5X75
EVOT7544 TORELLO EVOLUTION OYSTER 75 5X75
EVOT7504 TORELLO EVOLUTION GREY 75 5X75
EVOT7520 TORELLO EVOLUTION CREAM 75 5X75
EVOT7522 TORELLO EVOLUTION GREIGE 75 5X75
EVOT7506 TORELLO EVOLUTION BROWN 75 5X75
EVOAT10 ANG. TORELLO EVOLUTION WHITE 5X5
EVOAT44 ANG.TORELLO EVOLUTION OYSTER 5X5
EVOATO4 ANG.TORELLO EVOLUTION GREY 5X5
EVOAT20 ANG.TORELLO EVOLUTION CREAM 5X5
EVOAT22 ANG.TORELLO EVOLUTION GREIGE 5X5
EVOATO06 ANG.TORELLO EVOLUTION BROWN 5X5
EVOM7510 MATITA EVOLUTION WHITE 2X75
EVOM7544 MATITA EVOLUTION OYSTER 2X75
EVOM7504 MATITA EVOLUTION GREY 2X75
EVOM7520 MATITA EVOLUTION CREAM 2X75
EVOM7522 MATITA EVOLUTION GREIGE 2X75
EVOM7506 MATITA EVOLUTION BROWN 2X75
EVOAM7510 ANG. MATITA EVOLUTION WHITE 2X2
EVOAM7544  ANG. MATITA EVOLUTION OYSTER 2X2
EVOAM7504 ANG. MATITA EVOLUTION GREY 2X2
EVOAM7520 ANG. MATITA EVOLUTION CREAM 2X2
EVOAM7522 ANG. MATITA EVOLUTION GREIGE 2X2
EVOAM7506 ANG. MATITA EVOLUTION BROWN 2X2
EVOPC2500 EVOLUTION PATTERN COLD 25X75
EVOPH2500 EVOLUTION PATTERN HOT 25X75
EVOD251M DEC. MOOD WHITE 25X75
EVOD252M DEC. MOOD CREAM 25X75
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research on rich and precious

materials and jewel-like

decorations that interpret the

luxury of classic style.

Ricerca di materie ricche e preziose
e decorazioni come gioielli,
interpretano il lusso della classicita.

®

EVERYTILE
YOU'RE UNIC



Calacatta Inserto Dec 26x756-10"x30"

Busqueda de materias ricas

y preciosas, y decoraciones
como joyas, que interpretan el
lujo de lo cldsico.

MOWUCK U3bICKAHHbIX 612ropoaHbIX
MaTepuanos 1 AEKOPOB, MOXOXUX Ha

[l paroleHHble yKpalleHus, OTANYAET 3Ty
MHTEpMpeTaLmio pOCKOLWN KnaccuLmama

GLAMOURWALL
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Calacatta 26x76-10"x30" / Calacatta Mix 30x30-12"X12"
Calacatta Alzata 16x256-6"x10" / Calacatta Ang. Alzata
Calacatta Coprifilo 1x25-0,4"x10"

Calacatta 26x756-10"x30"
Calacatta Capitone 26x75-10"x30"
Calacatta Alzata 16x25-6"x10"
Calacatta Ang. Alzata

Calacatta Torello 5x25-2"x10"
Calacatta Ang. Torello

Calacatta Coprifilo 1x25-0,4"x10"
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Onyx 25x76-10"x30"

Onyx Barogue Dec 25x75-10"x30"
Onyx Mix 30x30-12"X12"

Onyx Baroque List. 6,6x25-2,4"x10"
Onyx Alzata 16x25-6"x10"

Onyx Ang. Alzata

Onyx Matita 2x256-0,8"x10"

Onyx Ang. Matita

Onyx Coprifilo 1x25-0,4"x10"
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360

CERAMICA
PORCELLANATA

PORCELAIN STONEWARE CERAMIQUE EN GRES CERAME  KEPAMWYECKWIA TPAHUT

EMAILLIERTE KERAMIKFLIESEN CERAMICA PORCELANICA

DIGITAL TECHNOLOGY

& 0

WALL
BITECH®

COLORI

COLOURS - COULEURS - FARBEN - COLORES - LIBETA

CALACATTA

ONYX

FINITURE/FINISHES
LUX



FORMATI

SIZES - FORMATS - FORMATE - FORMATOS - ®OPMATbI

&0

%lOmm

25x75
10”x30"

MATCHING WALL TILES

SPECIAL PIECES

Colacatta
Copifone

2bx /5 10"x30"

Onyx Lignes

26x /5 10"x30"

Onyx
Alzata
15%26 6"x10"

Calacatta

Copifone Dec
25%75 10"x30"

Onyx
Lignes Dec

2% /5 10”x30"

Onyx Ang,
Alzata

Calacatta
Inserto Dec
20% /5 10"x30"

Calacatta
Listello Dec

Hx25 2,4"x10"

Colacatta
Coprifilo

1x25 0,4"x10"

Onyx Barogue Onyx Baroque

206x /5 10"x30"

Dec

2bx /5 10"x30"

Onyx Coprifilo
1x25 o0,4"x10"

Mix

30X30 12"x12"

Calacatta Calacatta
Torello Ang. Torello
5x2b 27x10”
Calacatta Calacatta
Matita Ang Mafita
2%x25 0,8"x10"
Calacatta Calacatia
Alzata Ang Alzata
156x25 67x10”
Onyx Onyx
Barogue List Torelo
6x25 2,4"x10" 5x2b 27x10”
Onyx Onyx Onyx
Listello Ang. List Maitita

6,6x20 2,6"x10"

2%x25 0,8"x10”

Onyx
Ang. Torello

Onyx
Ang Matita

PAVIMENTI SUGGERITI
SUGGESTED FLOOR TILES

OPEN AIR

PROWALK

NATURAL
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GLAMOURWALL

25X75 / 10"X30"

CAPITONE 25X 75 / 10"X30"

CAPITONE DECORO
25X75 / 10"X30"

INSERTO DECORO
25X75 / 10"X30"

BAROQUE 25X75 / 10"X30"

BAROQUE DECORO
25X75 / 10"X30"

LIGNES 25X75 / 10"X30"

LIGNES DECORO
25X75 / 10"X30"

LISTELLO DECORO
6X25 / 2,4"X10"

LISTELLO 6,5X25 / 2,6"X10°

BAROQUE LISTELLO
6,5X25 / 2,6"X10°

ANGOLO LISTELLO

GMCO010 CALACATTA 25X75
GMOO020 ONYX 25X75
GMC10C CALACATTA CAPITONE 25X75
GMC10CD CALACATTA CAPITONE DEC 25X75
GMCI10 CALACATTA INSERTO DEC 25X75
GMO20B ONYX BAROQUE 25X75
GMOD20B ONYX BAROQUE DEC 25X75
GMO20L ONYX LIGNES 25X75
GMOD20L ONYX LIGNES DEC 25X75
GMCL10 CALACATTA LISTELLO DEC 6X25
GMOL20 ONYX LISTELLO 6,6X25
GMOL20B ONYX BAROQUE LIST 6,6X25
GMOAL20 ONYX ANG. LISTELLO Ang




TORELLO 5X25 / 2"X10"

ANGOLO TORELLO

MATITA 2X25 / 0,8"X10"

ANGOLO MATITA

ALZATA 15X25 / 6"X10"

ANGOLO ALZATA

COPRIFILO 1X25 / 0,4"X10"

MOSAIC MIX 30X30 / 12"X12"

GMCT10 CALACATTA TORELLO 5X25
GMOT20 ONYX TORELLO 5X25
GMCAT10 CALACATTA ANG. TORELLO Ang
GMOAT20 ONYX ANG. TORELLO Ang
GMCM10 CALACATTA MATITA 2X25
GMOM20 ONYX MATITA 2X25
GMCAM10 CALCATTA ANG. MATITA Ang
GMOAM20 ONYX ANG. MATITA Ang
GMCA10 CALACATTA ALZATA 156X25
GMOA20 ONYX ALZATA 15X25
GMCAA10 CALACATTA ANG. ALZATA Ang
GMOAA20 ONYX ANG. ALZATA Ang
GMCC10 CALACATTA COPRIFILO 1X25
GMOC20 ONYX COPRIFILO 1X25
GMCX10 CALACATTA MIX 30X30
GMOX20 ONYX MIX 30X30
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A complete range of bricks in
the most up-to-date colours and
surfaces, an invitation to imagine
and create in total freedom.

Una rassegna completa di brick
nei colori e superfici piu attuali,
un invito ad immaginare
e creare in liberta.

N\

EVERYTILE
YOU ARE FANCY



White Lux 6,6x560,2-2,56"x20" ’ ’

BRICKWALL

Una muestra completa de motivos NoAHasg KOANEKUNSA NAUTKN NOL KUPInY B
de ladrillos en los colores y conlas — cambix coBpeMeHHbIX LiBETaX 1 GaKTypax,
superficies mds actuales, una invitacién npocTo Tpebytolas npoaseHus
aimaginar y crear en liberfad. cBO6O/bI BOOBPaXEHMS 1 TBOPUECTBA
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Brickwall
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White Lux 10x50,2-4"x20"
White 10x50,2-4"x20"

BRICKWALL
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PORCELLANATO
IMPASTO COLORATO

COLOURED BODY PORCELAIN ~ GRES CERAME COLORE DANS ~ KEPAMOTPAHMT,

STONEWARE LA MASSE OKPALLIEHHBI B MACCE
DURCHGEFARBTES PORCELANICO DE PASTA DE
FEINSTEINZEUG COLOR

DIGITAL TECHNOLOGY

c 0

WALL
BITECH®

COLORI

COLOURS - COULEURS - FARBEN - COLORES - LIBETA

WHITE OYSTER

GREIGE CEMENT

FINITURE/FINISHES
LUX

IVORY
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BRICKWALL
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FORMATI

SIZES - FORMATS - FORMATE - FORMATOS - ®OPMATbI

&0

v * PAVIMENTI SUGGERITI
2 10mm SUGGESTED FLOOR TILES
OPEN AIR
20x50,2 .
8" x20" NATURAL
LUX
PROWALK
. ]
% 10 mm
¥ White / Oyster / Ivory
10x60,2
4" x20"
LUX
% 10 mm
6,6xb0.2
2,5"x20"

LUX

BWO010 BRICKWALL WHITE 20x50,2

20X50,2/ 8"X 20 BW040 BRICKWALL OYSTER 20x50,2
BWO022 BRICKWALL IVORY 20x50,2

, , BWO10L BRICKWALL WHITE LUX 20x50,2

20X50,2/ 8'X 20 BWO022L BRICKWALL IVORY LUX 20x50,2
BW6040 BRICKWALL OYSTER 6,5X50,2

BW6044 BRICKWALL CEMENT 6,5X50,2

6 BX50 2/ 2 5'%X 20" BW6010 BRICKWALL WHITE 6,5X50,2
’ ’ ' BW6022 BRICKWALL IVORY 6,56X50,2
BW6024 BRICKWALL GREIGE 6,5X50,2

6 5X50 2/ 25X 20 BW6010L BRICKWALL WHITE LUX 6,5X50,2
’ ’ ' BW6022L BRICKWALL IVORY LUX 6,5X50,2
BW1040 BRICKWALL OYSTER 10X50,2

BW1044 BRICKWALL CEMENT 10X50,2

10X50,2/ 4"X 20" BW1010 BRICKWALL WHITE 10X50,2
BW1022 BRICKWALL IVORY 10X50,2

BW1024 BRICKWALL GREIGE 10X50,2

BW1010L BRICKWALL WHITE LUX 10X50,2

10X50,2/ 4"X 20 BW1040L BRICKWALL OYSTER LUX 10X50,2
BW1022L BRICKWALL IVORY LUX 10X50,2
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KOLLEKTIONEN COLLECTIONS
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OuT 20 MM, & dedparmiodosies  wicanonaa
ISeNnos ae exierior.

SOLUZIONE MpeAyCMATDHBAIOLIMX

IDEALE HapyXHble paboThl.

PER TUTTI

| PROGETTI

OUTDOOR.

Out20 mm, die ideale

Losung fur alle
Outdoor-Projekte.

Out20 mm, la solution
idéale pour tous
les projets extérieurs.

solution for all outdoor

Out20 mm, ideal
design projects.

? ASCOT

EVERYTILE
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In&out, Kontinuitat
des Designs.

In&out, design

[vsanHepckas
continuity.

oTAenKa MOBEPXHOCTEW
BHYTPW MU CHapyXK
AOMa B eINHOM CTUNE.

IN&OUT
CONTINUITA
DI DESIGN

In&out, continuité
de design.

In&out, continuidad
de diseno.

Iliﬁtjﬂ ‘r‘rm )

LVRR

Rue De St. Cloud
Blanc 60x60-24"x24"
Blanc Out 20 mm 59,6x569,6-23,4"x23,4"
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Rue De St. Cloud

Graphite Rett. 90x90-35,6"x35,5"

Graphite Out 2cm 59,6x569,6-23,4"x23,4"
osaic Brick Blanc 30X30-12"X12"

LA RISPOSTA
TECNICA

ED ESTETICA

PER OGNI SPAZIO.

The technical
and aesthetfic answer
for any space.

La réponse technique
et esthétique pour
chaque espace.

Die technische und
dsthetfische Anftwort fur
jeden Raum.

La respuesta técnica
y estética para cada
espacio.

MMpakTUUYHOCTb 1
3CTETUYHOCTb HaMONbHbIX
NOKPbITUA UHTEPLEPOB U
Hapy>XHbIX MOBEPXHOCTEN.
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VANTAGGI

ADVANTAGES - LES AVANTAGES - VORTEILE - VENTAJAS - MPEMMYULECTBA

RESISTENTE Al
CARICHI PESANTI
Heavy loads resistant.

Résistant aux charges
lourdes.

Bestandig gegen schwere
Lasten.

Resistente a las cargas
pesadas.

YCTOMYMBA K HATPY3KE
N BECY.

RESISTENTE
AL GELO

Unchanged over the time
(colour and appearance).

Inaltérable dans le temps
(couleur et aspect).

Dauerhaft gleichbleibend
(Farbe und Aussehen)

Invariabilidad a lo largo
del tiempo (color y aspecto).

CTOMKWNW LUBET M NOKPBITUE
(BHELWHWW B OCTAETCS
HEU3MEHHbIM).

LEGAME INTERNO
ED ESTERNO

Continuity between indoor
and outdoor.

Lien inferne et externe.

Verbindung zwischen
Innen-und AuBenbereich.

Unién interna y externa

EANHCTBO CTUNA HAMONIbHbIX
MNOKPLITUIA UHTEPLEPOB
WTEPPUTOPUU JOMA

RICICLABILE

Recyclable.
Recyclable
Recycelbar.
Reciclable.

NOANEXNT BTOPUYHOM
MEPEPABOTKE.

RESISTENTE AL KARCHER

(IDROPULITRICE)

Resistant to high pressure cleaner.

Résistant au Karcher
(nettoyeur haute pression).

Reinigung mit Karcherprodukten
(Hochdruckreiniger) kein Problem.

Resistente al karcher
(lavado de alta presion).

NAUTKA YCTONYMBA K MOIOLLMM

ANNAPATAM TUMA KAERCHER.

FACILE DA PULIRE

Easy to clean.
Facile a nettoyer.
Pflegeleicht.

Facil de limpiar.
MPOCTOTA OYNCTKW

RESISTENTE
AGLI ACIDI

Acid resistant

Résistant aux acides.
Saurebestandig.
Resistente a los dcidos.

YCTOMYMBAK
BO3/ENCTBUIO KNCNOT.

NON NECESSITA

DI TRATTAMENTI
Does not require freatment.
Aucun fraifement requis.

Braucht nicht behandelt
zu werden.

No son necesarios
los tratamientos.

HE TPEGYET CNELMANBHON
OBPABOTKW.

ANTISCIVOLO

Non-slip.
Antidérapant.
Rutschsicher.
Anti deslizante

MPOTUBOCKONB3ALLEE
MOKPBITUE

RESISTENTE AGLI
SBALZI TERMICI
Resistant to thermal shock.

Résistance aux écarts
de températures.

Temperaturschockbestandig.

Resistente a las variaciones
de temperatura.

YCTOMYMBA K NEPENALAM
TEMMEPATYPbI

RESISTENTE AL SALE
E SALINITA MARINA

Resistant to salt and marine
salinity.

Résistant au sel et a la salinité
marine.

Bestandig gegen Salz
und Meersalz.

Resistente a la sal y salinidad
marina.

YCTOMYMBA K BO3LENCTBUIO
COMN M MOPCKOW CONN.

FACILE DA POSARE

Easy to install

Facile a poser.
Verlegeleicht.

Fécil de colocar.
MPOCTOTA YKNALKW.

INVARIABILITA

NEL TEMPO

(COLORE E ASPETTO)
Unchanged over the time
(colour and appearance).
Inaltérable dans le temps
(couleur et aspect).

Dauerhaft gleichbleibend
(Farbe und Aussehen).
Invariabilidad a lo largo del tiempo
(color y aspecto).

CTOVIKMM LLBET M MOKPLITUE

(BHELUHWM BN OCTAETCA
HEV3MEHHbIM)



UTILIZZI

USES - UTILISATIONS - VERWENDUNGEN - UTILIZACIONES - NCNONb30BAHUE

VIALETTI TERRAZZE PARCHI PUBBLICI
Walkwalys. Terraces. Public parks.

Allées Terrasses. Parcs publics

Wege. Terrassen. Offentliche

Caminos. Terrazas. Pargues publicos.
MPOTYNOYHbIE JOPOXKN TEPPACHI. FTOPOACKWME NAPKM

PARCHEGGI* | ARREDO STABILIMENTI
Parking areas - URBANO* BALNEARI
Parkings. Street forniture. Bathing facilities.
Parkplatze. Ameublement urbain. Stadt- Stations balnéaires,
Aparcamientos. e mobiliar. . Badeanlagen.
MAPKOBKM. Decoracion urbana. Balnearios.
FOPOACKUME OBBEKTbI MK,

ZONE INDUSTRIALI
E SHOPPING AREA**

Industrial zone and shopping
area.

Zones industrielles et zone
commerciales.

GIARDINI PISCINE
Gardens. Swimming pools.
Jardins Piscines.

Garten. Schwimmbdder.
Jardines. Piscinas.
CKBEPHI BACCENHbI

Industriegebiete und
Einkaufszentren.

Zonas industriales y dreas
comerciales.

MPOMBILNTEHHbBIE 30HbI A
TOPTOBbIE KOMM/TEKCHI.

* Il prodotto & carrabile solo nella Posa su massetto con colla. - The product can only be used in drivewalys if laid on a screed with adhesive. - Le produit est carrossable uniquement si la
pose sur la chape est faite avec de la colle. - Das Produkt kann nur befahren werden, wenn es mit Klebstoff auf einem Estrich verlegt wird. - El producto solo es transitable cuando se
coloca en el contra piso con adhesivo - Mpu ncnonb3oBaHMM NAUTKY A5 MPOE3a MALLMH OCYLLECTBASTb YKIaAKY TOMKO C KNEeM Ha LieMeHT.

** Prodotto usato in zone esterne non carrabili. - Product used in outdoor areas but not drivewarys. - Produit utilisé dans des zones extérieures non carrossables. - Produkt, das im
AuBenbereich verwendet wird und nicht befahren werden kann. - Producto utilizado en zonas externas no fransitables. - Vcnonbayetcs ans yknaaku Ha HENpoesxXmx yndHbIX 30Hax.
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Dry laying on grass.

POSA
A SECCO
SU ERBA

ELIMINARE LO STRATO
ERBOSO DI CIRCA 5-6 CM
DI PROFONDITA DOVE

SI INTENDE COLLOCARE
LA LASTRA

Remove a 6-6 cm deep layer of grass where
the slab is to be placed.

Eliminer la couche d'herbe d'environ 5 & 6 cm
de profondeur & 'endroit ou la dalle doit étre
placée.

Etwa 5-6 cm Rasenschicht dort entfernen,
wo Sie die Plafte verlegen mochten.

Eliminar la capa herbosa de alrededor de
5-6 cm de profundidad donde se pretende
colocar la baldosa.

CHATb CNON LEPHA (OKONIO 5-6 CM) B TEX
MECTAX, TAE YKNALBIBAETCA NANTKA.

Prowalk Gray Out 20 mm
59,8x59,8-23,4"'x23,4"

L]
1
m - S
] ".-q.L gy,
[ -

F
Pose d sec sur de I'herbe.
Trockene Verlegung auf Gras:

Colocacion en seco sobre hierba.
yKﬂaD,Ka 6e3 kneq Ha TpaBy-

STENDERE UNO STRATO
DI GHIAIA COMPRESO
TRAI4EGLI8 CM

E COMPATTARLO

Spread a layer of gravel of between 4 and 8
cm deep and compact into place.

Etaler une couche de gravier de 4 & 8 cm
et la compacter.

Eine Kiesschicht von 4 bis 8 cm anlegen und
verdichten.

Extender una capa de grava de entre 4y 8
cm y compactar.

3ACHITATb TPABMEM (OT 4 10 8 cm) U
YTPAMBOBATb ETO.

POSIZIONARE OUT20 MM
SULLO STRATO DI GHIAIA

E BATTERE PER UNIFORMARE
LA LASTRA AL TERRENO

Place the out20 mm on the gravel layer
and tap it so that the slab is evenly
positioned on the ground.

Positionner out20 mm sur la couche de
gravier et tapoter pour uniformiser la dalle
au sol.

Out20 mm auf die Kiesschicht verlegen
und die Platte gleichmdRig auf dem Boden
anklopfen.

Situar out20 mm sobre la capa de grava y
batir para nivelar la baldosa en el terreno.

NONOXNTb NINTKY OUT20 MM HA C/TOA TPABMS
N BbIPOBHATL EE B COOTBETCTB/N CYPOBHEM
3EMNIN.



POSA
A SECCO
SU GHIAIA

Dry laying on gravel.

Pose & sec sur le gravier.
Trockene verlegung auf Kies.
Colocacion en seco sobre gravilla.
Yknanka 6e3 kneq Ha rpaBui.

Rue De St Cloud
Greige Out 20 mm
59,6x569,6-23,4"'x23,4"

RIMUOVERE IL TERRENO
SULL'AREA IN CUI SI DESIDERA
PAVIMENTARE E DISPORRE UNO
STRATO DI GHIAIA SU TUTTA
LA SUPERFICIE INTERESSATA

Remove the soil from the area you want to
pave and place a layer of gravel over the
entire surface.

Enlever la terre ou l'on désire paver et
disposer une couche de gravier sur toute la
surface concernée.

Die Erde auf der Fléche entfernen, auf der Sie
den FuBboden verlegen méchten, und eine
Schicht Kies Uber die gesamte betroffene
Flache verteilen.

Cavar el terreno sobre el drea que se desea
pavimentar y extender una capa de grava
sobre toda la superficie.

CHATb CNOM LEPHA TAM, T E BYLET
YKNALBIBATLCA MANTKA, M 3ACBITIATb ETO
CNOEM TPABNA.

PAREGGIARE IL FONDO

PER RENDERLO UNIFORME
TENENDO IN CONSIDERAZIONE
UNA LEGGERA PENDENZA
CIRCA DEL 2-5%

The substrate must be levelled to make it
uniform, taking into account a slight slope
of about 2-5%.

Raser le fond pour l'uniformiser, en tenant
compte d'une légere pente d'environ 2-5%.

Den Untergrund gleichmdaiBig ebnen, wobei
eine leichte Neigung von etwa 2-5%
in Betracht gezogen werden sollte.

Nivelar el fondo para que sea uniforme
teniendo en cuenta una ligera pendiente del
2-5%.

PABHOMEPHO PACMPELENNTH FPABUI C YYETOM
HEBOMbLWOTO HAKNOHA (OKOMO 2-5%).

POSARE LA LASTRA SULLA
GHIAIA E BATTERE CON

UN MARTELLO DI GOMMA
PER STABILIZZARE TUTTA
LA PAVIMENTAZIONE

Lay the slab on the gravel and tap it with a

rubber hammer to stabilize the entire flooring.

Poser la dalle sur le gravier et tapoter avec
un maillet en caoutchouc pour stabiliser
tout le sol.

Die Platte auf dem Kies verlegen und mit
einem Gummihammer leicht anklopfen,
um den gesamten Bodenbelag zu stabilisieren.

Colocar la baldosa sobre la grava y batir
con un martillo de goma para nivelar todo el
suelo.

MONOXUTb NAUTKY HA TPABUV V1 MOCTYYATb
MO HEW PE3VHOBLIM MO/IOTKOM AN14
CTABMNN3ALNIN MOKPBITNA.
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POSA
A SECCO
SU SABBIA

Dry laying on sand.

Pose & sec sur du sable.
Trockene verlegung auf Sand.
Colocacion en seco sobre arena.
Yknaaka 6eK Knes Ha necok.

RIMUOVERE IL TERRENO

SULL' AREA IN CUI SI DESIDERA
PAVIMENTARE E DISPORRE UNO
STRATO DI SABBIA SU TUTTA
LA SUPERFICIE INTERESSATA

Remove the soil from the area you want to
pave and place a layer of sand over the
entire surface.

Enlever le terrain ou I'on désire paver et
disposer une couche de sable sur toute
la surface concernée.

Die Erde auf der Fléche entfernen, auf der Sie
den FuBboden verlegen mochten, und eine
Schicht Sand Uber die gesamte betroffene

Fléche verteilen. Cavar el terreno sobre el
drea que se desea pavimentar y extender
una capa de arena sobre toda la superficie.

CHATb CNOM LLEPHA TAM, TAE BYLLET
YKNALBIBATLCA MNNTKA, U
3ACBIMATb ETO CTOEM MECKA.

PAREGGIARE IL FONDO

PER RENDERLO UNIFORME TE-
NENDO IN CONSIDERAZIONE
UNA LEGGERA PENDENZA
CIRCA DEL 2-5%

The substrate must be levelled to make it uni-
form, taking into account a slight slope
of about 2-5%.

Raser le fond pour l'uniformiser, en tenant
compte d'une légere pente d'environ 2-5%.

Den Untergrund gleichmdaiBig ebnen, wobei
eine leichte Neigung von etwa 2-5%
in Betracht gezogen werden sollte.

Nivelar el fondo para que sea uniforme
teniendo en cuenta una ligera pendiente del
2-56%.

PABHOMEPHO ETO PACMPEAENNTL C YYETOM
HEBO/bLOIO HAKTOHA
(OKONO 2-5%).

POSARE LA LASTRA SULLA
SABBIA E BATTERE CON

UN MARTELLO DI GOMMA
PER STABILIZZARE TUTTA
LA PAVIMENTAZIONE

Lay the slab on the sand and tap it with a
rubber hammer to stabilize the entire flooring.

Poser la dalle sur le sable et tapoter avec un
muaillet en caoutchouc pour stabiliser tout le sol.

Die Platte auf dem Sand ablegen und mit
einem Gummihammer leicht einklopfen,
um den Bodenbelag zu stabilisieren.

Colocar la baldosa sobre la arena y batir
con un martillo de goma para nivelar todo el
suelo.

NONOXNTb NINTKY OUT20 MM HA C/TO TPABMA
N BbIPOBHATL EE B COOTBETCTB/IN CYPOBHEM
3EMNIN.



POSA \
SU MASSETTO ..~
CON COLLA

Laying on screed with adhesive. -
Pose sur une chape avec de la colle.
Verlegung auf Estrich mit kleber.

Colocacién sobre capa de relleno con adhesivo. * —

Yknanka Ha LLEMEHT C K/IeeMm.

STENDERE UN APPOSITO
COLLANTE IN MODO OMOGENEO
E PROCEDERE CON LA POSA DELLE
LASTRE UTILIZZANDO

UN CROCINO DA 3 MM

Apﬁly a special adhesive evenly and proceed

with the laying of the slabs using a 3 mm
spacer.

Etaler uniformément la colle spéciale
et procéder & la pose des dalles en utilisant
un croisillon de 3 mm.

Einen Spezialkleber gleichmdaBig
auftragen und die Platten mit Einsatz
eines 3 mm-Fliesenkreuzes verlegen.

Extender un adhesivo apropiado de manera
homogénea vy llevar a calbo la colocacion de
las baldosas utilizando una cruceta

de 3 mm.

HAHECTV COOTBETCTBYIOLLNI KNEN
ONHOPOAHBIM CNOEM M MONOXWTb NNTKY,
NCNONb3YA KPECTUK HA3 MM.

ULTIMATA LA POSA
PROCEDERE CON LA
STUCCATURA DELL'INTERA
PAVIMENTAZIONE

Once the installation is complete, proceed with
the grouting of the entire floor.

Une fois la pose terminée, procéder au
jointoiement de tout le sol.

Nach Abschluss der Verlegung ist mif
der Verfugung des gesamfen Bodens
fortzufahren.

Una vez realizada la colocacion, llevar
a cabo el enlechado de todo el pavimento.

MO0 OKOHYAHWIO YKAALKN MINTKN
MNCNONB30OBATb 3ATUPKY HABCEN
MOBEPXHOCTW.

EFFETTUARE IN FINE

UN ACCURATO LAVAGGIO
DELLA SUPERFICIE

PER RIMUOVERE EVENTUALI
RESIDUI

Finally, carefully wash the surface to remove
any residue.

Effectuer enfin un lavage soigné de la surface
pour éliminer les résidus.

Zum Schluss reinigen Sie die Oberfléiche
sorgfdltig, um alle Ruckstéinde zu entfernen.

Al final, limpiar la superficie cuidadosamente
para eliminar posibles residuos.

MO OKOHYAHWMIO PABOT MO 3ATUPKE
TWATENBHO MOMbITb MOBEPXHOCTb MANTKN
AN YAANEHNSA OCTATKOB 3ATUPKI.
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RENDERE IMPERMEABILE

LA ZONA DA PAVIMENTARE

E POSIZIONARE GLI APPOSITI
SUPPORTI

Make the area to be paved waterproof
and place the appropriate supports.

Rendre imperméable la zone & paver
et placer les supports appropriés.

Die zu verlegende FuBbodenfléche
wasserdicht machen und die zugehorigen
Tréiger anbringen.

Impermeabilizar la zona que se desea
pavimentar y colocar los soportes
apropiados.

COENATb TMAPOV3ONALNIO MOBEPXHOCTN
NYCTAHOBWTb CNELMANBHBIE ONOPHI.

DISPORRE CAVI O TUBATURE
E PROCEDERE CON LA
COLLOCAZIONE DELLE LASTRE

Place any cables or pipes and proceed
with the installation of the slabs.

Disposer les cdbles ou les tuyaux
et positionner les dalles.

Die Kabel oder Rohre verlegen und mit der
Verlegung der Platten fortfahren.

Instalar los cables y las tuberias y proceder
con la colocacién de las baldosas.

CHAYANTA BbIMTONHUTL MPOKNALKY KABENA
TPYB, 3ATEM NONOXUTb NTNTKY.

POSA
SOPRAELEVATA
CON SUPPORTO

Raised laying with support.

Pose surelevee avec support.

Verlegung auf hohlraumboden mit halterung.
Colocacién sobreelevada con soporte.
Yknajka Ha NoAHATYH OCHOBY.

VERIFICARE CON UNA
LIVELLA CHE LA SUPERFICIE SIA
PLANARE

Use a spirit level to check that the surface is flat.

Veérifier, & l'aide d'un niveau, que la surface
soit plate.

Mit Hilfe einer Wasserwaage die Ebenheit
der Oberflache Uberprufen.

Verificar con un nivel que la superficie
sea plana.

MPOBEPUTL NPV MOMOLLN YPOBHSA, YTOBbI
MOBEPXHOCTb BbI/TA POBHOW.



FORMATO
SIZE
FORMAT

FORMAT
FORMATO
POPMAT

DA 0 A 20 MM
FROM 0 TO 20 MM
DE 0 A 20 MM
VON 0 BIS 20 MM
DE 0 A 20 MM
OT0A02CM

DA 2 A 10 CM
FROM 2 TO 10 CM
DE2 A 10 CM
VON 2 BIS 10 CM
DE2A10CM
0T2/10710CM

DA 10 A 30 CM CON STRUTTURA
FROM 10 TO 30 CM WITH STRUCTURE

DE 10 A 30 CM AVEC STRUCTURE
VON 10 BIS 30 CM MIT STRUKTUR
DE 10 A 30 CM CON ESTRUCTURA

OT10 4030 CM C KOHCTPYKLMEN

25 95N
19
\ 4 4 PIEDI 3PZ/M2 4 PIEDI 3PZ/M2
CON STRUTTURA CON STRUTTURA
4 FEET 3PCS/M2 4 FEET 3PCI/M2
4 PIEDI 3PZ/M2 WITH STRUCTURE WITH STRUCTURE
4 FEET 3PCS/M2 4 PIEDS 3PCS/M2 4 PIEDS 3PCS/M2
4 PIEDS 3PCS/M2 AVEC STRUCTURE AVEC STRUCTURE
4 FUSS 3STUCK/M2 4 FUSS 3STUCK/M2 4 FUSS 3STUCK/M2
4 PES 3PZ/M2 MIT STRUKTUR MIT STRUKTUR
4 OYTA3LUT./M2 4 PIES 3PZ/M2 4 PIES 3PZ/M2
CON ESTRUCTURA CON ESTRUCTURA
/5 ™ 4 OYTA3 WIT/M2 4OYTA3WT/M2
\irv) ) C KOHCTPYKLMER C KOHCTPYKLMER
Q0% 90 35,4"x35,4"
6 PIEDI 6PZ/M2 + RETE 6 PIEDI 6PZ/M2 + RETE
O FOGLIO D’ ACCIAIO O FOGLIO D’ ACCIAIO
@ R @ & FEET 6PCS/M2 + STEEL & FEET 6PCS/M2 + STEEL
6 PIEDI 6PZ/M2 MESH OR SHEET MESH OR SHEET
& FEET 6PCS/M2 & PIEDS 6PCS/M2 + MAILLE 6 PIEDS 6PCS/M2 + MAILLE
6 PIEDS 6PCS/M2 OU FEULLLE D'ACER OU FEUILLE D'ACIER
6 FUSS 6STUCK/M2 6 FUSS 6STUCK/M2 + NETZ 6 FUSS 6STUCK/M2 + NETZ
6 PIES 6PZ/M2 ODER STAHLBLECH ODER STAHLBLECH
V: N 6 OYTOB 6LUT./M2 6 PIES 6PZ/M2 + HOJA 6 PIES 6PZ/M2 + HOJA
\izv) Y %) O RED DE ACERO O RED DE ACERO
6 OYTOB6LUT/M2+CETKA | 6 ®YTOB6LUT./M2 + CETKA
A0X120 16 xas” WNNU CTANBHAS GONBIA NNV CTANBHAS GONBIA
(R D
& 4% 4 PIEDI 3/4PZ/M2 + RETE
O FOGLIO D’ ACCIAIO
4 FEET 3/4PCS/M2 + STEEL
4 PIEDI 3/4PZ/M2 4 PIEDI 3/4PZ/M2 MESH OR SHEET
4 FEET 34PCS/M2 4 FEET 34PCS/M2 4 PIEDS 3/4PCS/M2 + MAILLE
4 PIEDS 3/4PCS/M2 4 PIEDS 3/4PCS/M2 OU FEUILLE D'ACIER
4 FUSS 34STUCK/M2 4 FUSS 3/4STUCK/M2 4 FUSS 34STUCK/M2 + NETZ
(5 A8 4 PES 3/4PZ/M2 4 PIES 3/4PZ/M2 ODER STAHLBLECH
& & 4 OYTA 3/4LUT./M2 4 OYTA3/4LUT./M2 4 PIES 3/4PZ/M2 + HOJA

60x60 247x24”

O RED DE ACERO
4 ®YTOB3/4LUT./M2 + CETKA
NN CTANBHAS ®ONTbIA
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LE COLLEZIONI outzomm [0

Collections - Des collections - Die Kollektionen - Las colecciones - Koanekuun

OPEN AIR

GREY SAND PEWTER
Q0x%0 35,4"x35,4" Q0x%0 35,4"x35,4" Q0x%0 35,4"x35,4"

STONE VALLEY

SABBIA CENERE
Q0x?0 35,4"x35,4" Q0x%0 35,4"x35,4"

RUE DE ST.CLOUD

BLANC GREIGE GRAPHITE
59 5x69.5 23,4"x23,4" 59.6x59,5 23,4"x23,4” 50 5x59.5 23,4"x23,4"
Q0xQ0 35,4"x35,4" Q0x Q0 35,4"x35,4" Q0xQ0 35,4"x35,4"
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CITY

BEIGE GRIGIO
60x60 24" x24" H0x60 24”x24"
Q0x90 35,4"x35,4" Q0xQ0 35,4"x35,4"
NATURAL
ROVERE CHIARO NOCE EUROPEO NOCE CENERE
40x120 16”x48" 40x120 16"x48" A0%120 16"x48"
PROWALK

J" . - i N

o>

BEIGE PEARL GREY ANTHRACITE
52,6x59,5 23,4"x23,4" 59,6x59,5 23,4"x23,4" 50 5xH9.5 23,4"x23,4" 59,6x59,5 23,4"x23,4"
Q0% 90 35,4"x35,4" Q0% 90 35,4"x35,4" Q0x 0 35,4"x35,4" Q0% 90 35,4"x35,4"
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Joints et
compactage.

Grouting and
compacting.

Fugen und
Verdichtung.

FUGHE
E COMPATTAZIONE

Juntas y
compactacion.

3atmpka WBoOB U
yTpamboBKa.

TIPOLOGIE DI FUGA CONSIGLIATE

Recommended types of grouting - Types de joints conseillés - Empfohlene Fugenarten
Tipos de juntas recomendadas - PekomeHayemas 3atupka

FUGA LIBERA FUGA CON SABBIA FUGA CON SABBIA

FREE GROUTNG NORMALE POLIMERA

JONT LIBRE JOINT WITH NORMAL JOINT WITH

FREE FUGE JS(/;,:\I? AVEC SABLE TSILYTM/f\/REiASAE;LE

JUNTA LIBRE NORMAL POLYMERE

SATUPKA FUGE MIT FUGE MIT
NORMALEM SAND POLYMER SAND
JUNTA CON ARENA JUNTA CON ARENA
NORMAL POLIMERA
3ATUPKA 3ATUPKA
OBbIUHbIM NOAVMEPHbIM
NECKOM MECKOM

FUGA CON SABBIA
CEMENTIZIA

JOINT WITH CEMENT
SAND

JOINT AVEC SABLE
CIMENTAIRE

FUGE MIT

ZEMENTSAND

JUNTA CON ARENA
CEMENTOSA

3ATUPKA 3
LEMEHTHO-MECYAHO
CMECbIO

FUGA CON STUCCO
POLIMERICO

JOINT WITH POLYMERIC
GROUT

JOINT AVEC MORTIER
POLYMER

FUGE MIT
POLYMERKITT

JUNTA CON LECHADA
POLIMERICA
MONVMEPHAS
3ATUPKA

POSA A SECCO SU ERBA

DRY LAYING ON GRASS

POSE A SEC SUR DE 'HERBE
TROCKENE VERLEGUNG AUF GRAS
COLOCACION EN SECO SOBRE HIERBA
YKNALKA BE3 KNEA HATPABY

POSA A SECCO SU GHIAIA

DRY LAYING ON GRAVEL

POSE A SEC SUR LE GRAVIER

TROCKENE VERLEGUNG AUF KIES
COLOCACION EN SECO SOBRE GRAVILLA
YKNALKA BE3 KNES HA TPABUM

POSA A SECCO SU SABBIA

DRY LAYING ON SAND

POSE A SEC SUR DU SABLE

TROCKENE VERLEGUNG AUF SAND
COLOCACION EN SECO SOBRE ARENA
YKNALKA BEK KNESS HA MECOK

POSA SU MASSETTO CON COLLA
LAYING ON SCREED WITH ADHESIVE
POSE SUR UNE CHAPE AVEC DE LA COLLE
VERLEGUNG AUF ESTRICH MIT KLEBER

COLOCACION SOBRE CAPA DE RELLENO
CON ADHESIVO

YKNALKAHA LEMEHT CKNEEM

POSA SOPRAELEVATA CON SUPPORTO
RAISED LAYING WITH SUPPORT
POSE SURELEVEE AVEC SUPPORT

VERLEGUNG AUFHOHLRAUMBODEN
MIT HALTERUNG

COLOCACION SOBREELEVADA
CON SOPORTE

YKNAOKAHA NOAHATYIO OCHOBY




Rue De St Cloud

Greige Out 20 mm 69,6x569,6-23,4"x23,4"
Gradone Toro Tondo Greige 29,6x569,6-11,8"x23,4"
Angolare Toro Tondo Greige 59,6x59,6-23,4"x23,4"

PEZZI SPECIALI OUT/20 MM C—>

Special pieces - Pieces spéciales - Formstlcke
Piezas especiales - CneunanbHble e4NHNULbI

— —

Grad T Tondo Ang T Tondo Grad T Tondo Ang T Tondo
29,8x59.8 11,7"x23,4" 59 8x69,8 23,4"x23,4" 29,6x59 5 11,8"x23,4" 59 bxH9 5 23,4"x23,4"
Grad T Tondo Ang T Tondo

44 65%x90 17,5"x35,5" Q0x %0 35,5"x35,5"

Criglia Ang. Scolo Sx Ang. Scolo Dx
20x90 8”x35,5" 20x90 8”x35,5" 20x90 8"x35,5"
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INDICAZIONI PER LA POSA

INDICATIONS FOR LAYING - INDICATIONS PUOR LA POSE - HINWEISE ZUR VRLEGUNG
INDICACIONES PARA LA COLOCACION - MHCTPYKLLAM MO YKNALKE

PROGETTO DELLE SUPERFICI

Per valorizzare un pavimento e rivestimento ASCOT, consentendo la massima espressione delle sue qualita estetiche e tecniche,

€ necessario tenere conto di quei fattori che influenzano la posa in opera, come la destinazione d'uso delllambiente, i carichi, le
sollecitazioni meccaniche, termiche, fisiche e chimiche alle quali le piastrelle saranno sottoposte, le dimensioni dell'lambiente e le eventuali
pendenze. Di conseguenza, il capitolato dovra comprendere ogni specifica del cantiere: tipo e modalita di posa, dimensione della fuga,
eventuali giunti di dilatazione, giunti perimetrali, etc..

Nella scelta delle piastrelle si consiglia di valutare anche i requisiti tecnici, i formati esistenti, la destinazione d'uso e la scelta dello stucco
(gli stucchi di colori forti o molto contrastati possono rendere la pulizia piu laboriosa rispetto a uno stucco tono su tono).

| materiali in gres porcellanato naturale presentano una leggera scalibratura, per cui la posa sara effettuata con una fuga tra le piastrelle
di:

-2 mm per i materiali rettificati;

-3/4 mm per i prodotti naturali.

ASCOT Ceramiche sconsiglia tassativamente la posa a giunto unito e suggerisce la posa a correre con piastrelle sfalsate al massimo
109%/20%.

LA POSA IN OPERA

Prima dell'inizio della posa si consiglia di stendere a terra almeno 2 o 3 mqg di materiale per verificarne I'effetto d'insieme e prelevare il
materiale attingendolo da piu scatole per oftenere un miglior effetfto cromatico. La stonalizzazione € una caratteristica propria di alcuni
prodotti ceramici. Le piastrelle non devono essere preventivamente immerse nell'acqua, né devono essere segnate sulla superficie di
esercizio con matite e/o pennarelli.

Il posatore dovra far notare e segnalare al committente e al progettista la presenza di eventuali difetti palesi (di articolo, qualita, tono,
presenza di gradini o piccoli dislivelli con le piastrelle adiacenti, etc.) chiedendo 'eventuale autorizzazione a confinuare il lavoro in quanto,
una volta posato, il materiale non sard piu contestabile. Quindi si raccomanda di dare l'avvio alla posa in presenza del committente e del
progettista.

Nel periodo compreso fra la conclusione della posa e la consegna al committente finale, la piastrellatura ceramica dovra:

-essere mantenuta pulita e libera da cemento, sabbia, malta e da qualsiasi altro materiale che possa causare macchie e/o fenomeni di
abrasione meccanica superficiale;

-protetta da danni o contaminazioni potenzialmente apportate a seguito di una prevedibile frequentazione di altri operatori edilizi
(imbianchini, elettricisti, falegnami, etc.).

ESAME E CONTROLLO DELLA PIASTRELLATURA

Lesame ed il controllo della piastrellatura deve essere fatto dal committente finale alla presenza del posatore e del responsabile del
cantiere attraverso un esame visivo con osservazione a occhio nudo (con gli occhiali, se di uso abituale) della superficie ad una distanza
di 1 mt.

Un "effetto” rilevabile solo con luce radente, e solo a distanza ravvicinata, magari con l'aiuto di una lente di ingrandimento, non puo essere
considerato un “difetto".

Un "effetto” diventa "difetto” quando e visibile nelle condizioni di osservazione sopra riportate.

AVVERTENZA: ASCOT CERAMICHE, A MATERIALE GIA" POSATO, NON ACCETTA CONTESTAZIONI DOVUTE A VIZI PALESI VISIBILI PRIMA DELLA POSA
FINALE (ARTICOLO, QUALITA, TONO, CALIBRO, CURVATURA, MACCHIE, efc.) E NON RISPONDE SULLA QUALITA" DELL'OPERA PIASTRELLATA FINITA MA
SOLAMENTE SULLE CARATTERISTICHE DEL MATERIALE FORNITO.

E" BENE PERTANTO CONSERVARE, AL TERMINE DELLA POSA, ALCUNE PIASTRELLE DI SCORTA PER EVENTUALI RIPARAZIONI, © ANCHE PER DISPORRE DI
UN CAMPIONE RAPPRESENTATIVO DEL MATERIALE IN CASO DI CONTESTAZIONE.

SI POSA 10%/20% NO POSA 50%
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PLANNING FOR SURFACES

To get the most from ASCOT floor and wall cladding, allowing the maximum expression of its aesthetic and technical qualities, it is
necessary fto take into account the factors that influence the installation, such as the intended use of the environment, the loads, the
mechanical, thermal, physical and chemical stresses to which the tiles will be subjected, the dimensions of the environment and any
slopes present. Consequently, the specifications must include all the details of the site: type and method of installation, width of the grout
lines, necessary expansion joints, perimeter joints, etc...

When choosing tiles, it is also a good idea to evaluate the technical requirements, the existing formats, the intended use and the choice of
the grout (grouts with strong or highly contrasting colours can make cleaning more difficult when compared to a tone-on-tone grout).
Natural porcelain stoneware materials have slightly uneven dimensions, so the installation will be carried out with a grout line between the
tiles of:

-2 mm for rectified materials;

-3/4 mm for natural products.

ASCOT Ceramiche strongly advises against installations with zero grout lines and suggests installation with a staggered tile at a maximum
of 10%/20%.

THE INSTALLATION

Before starting the installation, it is advisable to lay down at least 2 or 3 square metres of material to check the overall effect and take the
material from multiple boxes to obtain a better chromatic effect. The shading is a characteristic of some ceramic products. The tiles must
not be previously immersed in water, nor should the operating surface be marked with pencils and/or felt-tip pens.

The installer will have to take note of any obvious defects (of article, quality, tone, presence of steps or small differences in level with
adjacent tiles, etc.) and report them to the client and the designer, requesting authorisation before continuing work as, once laid, the
material can no longer be disputed. Therefore it is recommended to start the installation in the presence of the client and the designer.
In the period between the end of the installation and the delivery to the final client, the ceramic tiling must:

- be kept clean and free from cement, sand, mortar and any other material that may cause stains and/or phenomena of superficial
mechanical abrasion;

-protected from damage or contamination potentially caused by the foreseeable presence of other construction professionals (painters,
electricians, carpenters, etc.).

EXAMINATION AND CHECKING OF THE TILING

The examination and checking of the tiling must be done by the final customer in the presence of the installer and the site manager by
means of a visual examination involving observation with the naked eye (with glasses, if normally used) of the surface at a distance of 1 m.
An "effect” that can only be detected with oblique lighting, and only at close range, perhaps with the help of a magnifying glass, can not
be considered a "defect”.

An "effect” becomes a "defect” when it is visible under the observation conditions described above.

WARNING: ASCOT CERAMICHE, DOES NOT ACCEPT CLAIMS FOR MATERIAL ALREADY INSTALLED DUE TO DEFECTS WHICH WERE CLEARLY VISIBLE
BEFORE INSTALLATION (ARTICLE, QUALITY, SHADE, CALIBER, CURVED SURFACES, STAINS, ETC.) AND SHALL NOT ASSUME RESPONSIBILITY FOR THE
QUALITY OF THE TILING WORK BUT ONLY FOR THE CHARACTERISTICS OF THE SUPPLIED MATERIAL.

AT THE END OF THE INSTALLATION IT IS ALWAYS A GOOD IDEA TO KEEP SOME EXTRA TILES FOR ANY FUTURE REPAIRS, OR ALSO TO HAVE A SAMPLE
OF THE MATERIAL AVAILABLE IN THE EVENT OF A DISPUTE.
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INDICAZIONI PER LA POSA

INDICATIONS FOR LAYING - INDICATIONS PUOR LA POSE - HINWEISE ZUR VRLEGUNG
INDICACIONES PARA LA COLOCACION - MHCTPYKLLAM MO YKNALKE

PROJET DES SURFACES

Pour valoriser un sol et un revétement ASCOT, en lui permettant d'exprimer ses qualités esthétiques et techniques au maximum, il faut tenir
compte des facteurs qui influencent la pose tels que l'utilisation prévue de l'espace, les charges, les contraintes mécaniques, thermiques,
physiques et chimiques auxquelles seront soumis les carreaux, les dimensions de I'espace ainsi que les éventuelles déclivités. Par
conséquent, le cahier des ¢ harges devra comprendre toutes les spécifications du chantier : type et mode de pose, dimension du joint, les
éventuels joints de dilatation, les joints périmétraux, etc..

Lors du choix des carreaux, il est également conseillé d'évaluer les exigences techniques, les formats existants, 'usage prévu et le choix
du mortier de joint (les mortiers de joint de couleurs fortes ou frés contrastées peuvent rendre le nettoyage plus laborieux par rapport &
un mortier de joint ton sur ton) .

Les matériaux en grés cérame naturel présentent une légere différence de calibrage, de sorte que la pose se fera avec un joint entre les
carreaux de :

- 2 mm pour les matériaux rectifiés ;

- 3/4 mm pour les produits naturels.

ASCOT Ceramiche déconseille fortement la pose par joint uni et suggere la pose avec des carreaux décalés de 10 % / 20 % maximum.

LA POSE

Avant de commencer la pose, il est conseillé d'étendre au sol au moins 2 ou 3 m2 de matériau pour vérifier I'effet global et de prélever le
matériau de plusieurs boites pour obtenir un meilleur effet chromatique. Le nuancage est une caractéristique propre de certains produits
céramiques. Les carreaux ne doivent pas étre préalablement immergés dans I'eau, ni ne doivent étre marqués, sur la surface travail, au
crayon et/ou feutre.

Le poseur devra faire remarquer et signaler au donneur d'ordre et au concepteur la présence d'éventuels défauts apparents (d'article,
de qualité, la nuance, de présence de gradins ou de petits dénivellements avec les carreaux adjacents, etc.) en demandant I'éventuelle
autorisation de continuer le travail car, une fois posé, le matériel ne pourra plus étre contesté. Il est donc recommandé de commencer la
pose en présence du donneur d'ordre et du concepteur.

Dans la période comprise entre la fin de la pose et la livraison au client final, le carrelage céramique devra :

- étre laissé propre et exempt de ciment, de sable, de mortier et de tout autre matériau susceptible de provoquer des taches et/ou des
phénomenes d'abrasion mécanique superficielle ;

- protégé contre les dommages ou contaminations pouvant potentiellement étre causés par la présence prévisible d'autres opérateurs du
batiment (peintres, électriciens, menuisiers, etc.).

EXAMEN ET CONTROLE DU CARRELAGE

L'examen et le contréle du carrelage doivent étre effectués par le client final en présence du poseur et du chef de chantier & travers un
examen visuel a I'ceil nu (ou avec des lunettes si utilisées habituellement) de la surface a une distance de 1 m.

Un "effet” qui ne peut étre détecté qu'avec une lumiére rasante, et seulement & distance rapprochée, ou a l'aide d'une loupe, ne peut pas
étre considéré comme un "défaut”.

Un "effet” devient un "défaut’ lorsqu'il est visible dans les conditions d'observation décrites ci-dessus.

AVERTISSEMENT : LORSQUE LE MATERIEL EST DEJA POSE, ASCOT CERAMICHE, N'ACCEPTE AUCUNE CONTESTATION DUE A DES VICES APPARENTS
VISIBLES AVANT LA POSE FINALE (ARTICLE, QUALITE, NUANCE, CALIBRE, COURBURE, TACHES, etc) ET N'EST PAS RESPONSABLE DE LOUVRAGE
CARRELE FINI MAIS SEULEMENT DES CARACTERISTIQUES DU MATERIEL FOURNI. ) ) )

IL CONVIENT DONC DE CONSERVER, LORSQUE LA POSE EST FINIE, QUELQUES CARREAUX DE RESERVE POUR D'EVENTUELLES REPARATIONS OU POUR
DISPOSER D'UN ECHANTILLON REPRESENTATIF DU MATERIEL EN CAS DE CONTESTATION.



OBERFLACHENPROJEKT

Fur die optimale Aufwertung eines FuBbodens oder einer Wandverkleidung ASCOT und damit ihrer ésthetischen und technischen Qualitat,
mussen bestimmte Faktoren bei der Verlegung berUcksichtigt werden. Dazu gehdéren die beabsichtigte Nutzung der Umgebung, die
Belastungen, sowie die mechanischen, thermischen, physikalischen und chemischen Spannungen, denen die Fliesen ausgesetzt werden
und nicht zuletzt die Abmessungen der Umgebung und eventuelle Neigungen. Dementsprechend muss die Leistungsbeschreibung jede
Spezifikation der Baustelle enthalten: Art und Weise der Verlegung, Abmessung der Fuge, eventuelle Dehnungsfugen, Anschlussfugen, usw...
Bei der Wahl der Fliesen sollten auch die technischen Anforderungen, die vorhandenen Formate, der Einsatzort und die Wahl der
Fugenmasse bewertet werden (Fugenmassen mit kraftigen Farben oder die stark im Kontrast zur Fliesenfarbe stehen, kénnen die Reinigung
im Vergleich zu einer Ton-in-Ton-Farbe aufwendiger machen).

Die natlrlichen Feinsteinzeugmaterialien weisen leichte Unebenheiten auf, so dass die Verlegung mit einem Fugenabstand zwischen den
Fliesen erfolgt:

-2 mm fur rektifizierte Materialien;

-3/4 mm fur Naturprodukte.

ASCOT Ceramiche rat dringend von der Fliese-an-Fliese-Verlegung ohne den Einsatz einer Fuge ab und empfiehlt das Verlegen mit
versetzten Fliesen zu maximal 10% / 20%.

DAS VERLEGEN

Vor dem endgultigen Verlegen wird empfohlen etwa 2 oder 3 Quadratmeter Material trocken zu verlegen, um die Gesamtwirkung

zu Uberprufen. Entnehmen Sie dabei das Material aus verschiedenen Kartons, um einen besseren chromatischen Effekt zu erzielen.
Farbabweichungen sind ein Merkmal einiger keramischer Produkte. Die Fliesen durfen vorher nicht in Wasser eingetaucht werden, noch
sollten sie auf der Oberflache mit Bleistiften und/oder Filzstiften markiert werden.

Der Fliesenleger muss den Kunden und den Designer auf offensichtliche Mangel hinweisen (Artikel, Qualitat, Farbton, Vorhandensein von
Abstufungen oder kleinen Héhenunterschieden mit angrenzenden Fliesen usw.) und um Genehmigung bitten, die Arbeit fortzusetzen, da
nach dem Verlegen das Material nicht mehr reklamiert werden kann. Es empfiehlt sich demnach, mit dem Verlegen in Anwesenheit des
Kunden und des Designers zu beginnen. .

Im Zeitraum zwischen dem Abschluss der Fliesenlegung und der Ubergabe an den Endkunden muss die Keramikfliese:

- sauber und frei von Zement, Sand, Mértel und anderen Materialien gehalten werden, die Flecken und/oder oberfldchliche mechanische
Abriebe verursachen kénntfen;

- vor Sch&den oder Verschmutzung durch den moglicherweise vorhersehbaren Besuch anderer Handwerker (Maler, Elektriker, Schreiner
usw.) geschutzt werden

UBERPRUFUNG UND KONTROLLE DER VERFLIESUNG

Die Uberprufung und Kontrolle der verlegten Fliesen muss vom Endkunden in Anwesenheit des Fliesenlegers und des Bauleiters durch eine
Sichtprufung mit bloBem Auge (oder mit Brille, falls Brillentréger) der Oberflache aus einer Entfernung von 1 m durchgefuhrt werden.

Ein "Effekt’, der nur mit Streiflicht und nur aus néchster Nahe, vielleicht mit Hilfe einer Lupe, erkannt werden kann, kann nicht als "Mangel”
betrachtet werden.

Ein "Effekt” wird zu einem "Mangel’, wenn er unter den zuvor genannten Beobachtungsbedingungen sichtbar ist.

HINWEIS: ASCOT CERAMICHE AKZEPTIERT BEI BEREITS VERLEGTEM MATERIAL KEINERLEI REKLAMATIONEN AUFGRUND VON MANGELN, DIE BEREITS
VOR DER ENDGULTIGEN VERLEGUNG SICHTBAR WAREN (ARTIKEL, QUALITAT, FARBTON, KALIBER, BIEGUNG, FLECKEN, usw. ..J UND HAFTET NICHT FUR
DIE QUALITAT DER ABGESCHLOSSENEN VERLEGUNG, SONDERN NUR FUR DIE MERKMALE DES GELIEFERTEN MATERIALS. .
DESHALB EMPFIEHLT ES SICH, NACH DER VERLEGUNG EINIGE ERSATZFLIESEN FUR EVENTUELLE REAPARATUREN ODER AUCH ALS MUSTERSTUCK IM
FALLE EINES STREITFALLS AUFZUBEWAHREN.
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INDICAZIONI PER LA POSA

INDICATIONS FOR LAYING - INDICATIONS PUOR LA POSE - HINWEISE ZUR VRLEGUNG
INDICACIONES PARA LA COLOCACION - MHCTPYKLLAM MO YKNALKE

PLANO DE LAS SUPERFICIES

Para afadir valor a un suelo y revestimiento ASCOT, permitiendo la mdxima expresion de sus cualidades estéticas y técnicas, es
necesario tener en cuenta aquellos factores que afectan a la colocacion en la obra, como el uso previsto del entorno, las cargas, los
esfuerzos mecdnicos, térmicos, fisicos y quimicos a los que las baldosas serdn expuestas, las dimensiones del entorno y las posibles
pendientes. En consecuencia, las especificaciones técnicas deben incluir cada una de las caracteristicas de la obra: tipo y modalidad de
colocacion, dimension de la junta, posibles juntas de dilatacion, juntas perimetrales, etc..

Al realizar la seleccion de las baldosas se recomienda evaluar también los requisitos técnicos, los formatos existentes, el uso previsto y la
eleccion del estuco (los estucos de colores fuertes o con grandes contrastes pueden provocar que la limpieza sea mds dificil que la de
los estucos fono sobre tono).

Los materiales en gres porceldnico natural presentan una calibracién ligeramente desigual por lo que la colocacion se realizard con una
junta entre las baldosas de:

-2 mm para los materiales rectificados;

-3/4 mm para los productos naturales.

ASCOT Ceramiche desaconseja totalmente la colocacion con juntas unidas y aconseja la colocacion longitudinal con baldosas
escalonadas con un maximo del 10%/20%.

LA COLOCACION EN LA OBRA

Antes del inicio de la colocacion se recomienda extender en el suelo al menos 2 o 3 metros cuadrados del material para verificar el
efecto conjunto y usar el material de distintas cajas para obtener un mejor efecto cromdtico. La variedad tonal es una caracteristica
propia de algunos productos cerdmicos. Las baldosas no se deben sumergir previamente en agua, ni tampoco se deben asentar sobre la
superficie de trabajo con marcas de Idpiz y/o rotulador.

El encargado de la colocaciéon debe avisar y sefialar al comitente y al proyectista la presencia de posibles defectos evidentes (en el
articulo, calidad, tono, presencia de desniveles o desniveles con las baldosas adyacentes, etc.) solicitando la autorizacion final para
continuar con el trabajo puesto que, una vez colocado, no se podrdn realizar reclamaciones relativas al material. Por ello se recomienda
comenzar la colocaciéon ante la presencia del comitente y el proyectista.

Durante el periodo comprendido entre la conclusién de la colocacion y la entrega final al comitente, la superficie cubierta de baldosas
cerdmicas deberd:

-mantenerse limpia vy libre de cemento, arena, mortero y cualquier otro material que pueda causar manchas y/o fendmenos de abrasion
mecdnica superficial;

-ser protegida de dafios o posibles contaminaciones que pueda provocar la presencia frecuente de otros operarios de construccion
(pintores, electricistas, carpinteros, etc.).

EXAMEN Y CONTROL DE LA SUPERFICIE EMBALDOSADA

El comitente realizard el examen y control final de la superficie embaldosada ante el encargado de la colocacion y el responsable de la
obra mediante el examen visual a simple vista (con gafas si son de uso habitual) de la superficie a una distancia de 1 metro.

Un "efecto” que se pueda percibir solo con luces laterales, y solo desde una distancia cercana, quizds con la ayuda de una lupa, no se
puede considerar un "defecto”.

Un "efecto” se convierte en un “defecto” cuando es visible en las condiciones de observacion arriba sefialadas.

ADVERTENCIA: ASCOT CERAMICHE, EN EL CASO DE MATERIALES YA COLOCADOS, NO ACEPTA RECLAMACIONES DEBIDAS A DEFECTOS EVIDENTES
VISIBLES ANTES DE LA COLOCACION FINAL (ARTICULO, TONO, CALIBRE, CURVATURA, MANCHAS, etc.) Y TAMPOCO ACEPTA RESPONSABILIDADES
RELACIONADAS CON LA CALIDAD DE LA OBRA EMBALDOSADA FINAL SINO SOLAMENTE SOBRE LAS CARACTERISTICAS DEL MATERIAL SUMINISTRADO.
Y ES CONVENIENTE CONSERVAR, AL TERMINO DE LA COLOCACION, ALGUNAS BALDOSAS DE RECAMBIO PARA POSIBLES REPARACIONES, O PARA
DISPONER DE UNA MUESTRA REPRESENTATIVA DEL MATERIAL EN EL CASO DE RECLAMACION.



MPOEKTMPOBAHWE MOBEPXHOCTEM

UYT06bl OLEHUTbL HAMOAbHYI0 1 06ANLOBOYHYIO NANTKY KoMNaHnm ASCOT ¢ MakcMmanbHbIM BbipakeHWEM ee 3CTeTUUECKOrO U TEXHUYECKOro KauecTsa,
HEeobX0AMMO YUnTbIBaTh GaKTOPbI, BAUSIOULLINE HA YKAAAKY B OBLLEM, TaKMe KaK MECTO Ha3HaYeHUs, Harpy3ku, MexaHuyeckmne, TemnepaTtypHesle,
busnyeckne n xummnyeckune, KOTOpbIM NOABEPrHETCS NANTKA, pa3Mep NOMeLLeHNs N NOTEHLNANbHbIA HAKNOH NOBEPXHOCTEN.

CnepoBatenbHo, NnaH paboT AONXEH BKAKOYATL KaXayto 0CO6eHHOCTb NAOWaAKM: TUM U METOA YKAAAKW, pasMep 3a30pa, NOTEHLMANbHbIE
KOMMNEHCALUOHHbIE COeANHEH WS, NepUMeTpasbHble pacluupeHuns u T.4.

Mpw BoIGOpE NAUTKM PEKOMEHAYETCA TakKe OLEHUTL TexHnueckne TpeboBaHmua, cyulecTyolme Gopmatsl, MECTO HazHayeHUs 1 BbIGOp WnataesKku
(WnaTneBka SPKMUX MW CUNBHO OTIMYAIOLLMXCS LLBETOB MOXET MPUBECTU K 6onee TpyAHON yBOpKe MO CpaBHEHWIO CO WNATAEBKOI B TOH U34enns).
MaTepuansl U3 HaTypanbHOro KepamorpaHuTa MMeIT 1erkoe OTKNOHeHWe 0T KaANGPOBKM, MO3TOMY YKAaLKa MPOM3BOANTCS C 3230POM MEXAY NANTKAMM:
-2 MM ANS pekTUGUUMPOBAHHBIX MaTePUNANOB;

-3/4 MM AN HATypanbHbIX NPOAYKTOB.

ASCOT Ceramiche HacToATeNbHO He PEKOMEHAYET BECLWOBHYI0 YKNAAKY W COBETYET METOA NanybHOM yKAAAKM NANTOK MaKC. 10%/20%.

YKNALKA

Mepen Tem, Kak HauaTb YKNaaKy, pEKOMEHAYETCS pacnonoXuUTb Ha 3eMe X0Ta 6bl 2 AU 3 KB. M MaTepuana, 4Tobbl MPpoBepPUTb, KaK NAUTKA CMOTPUTCS
BMecTe, 1 BbibpaTb Matepman 13 60nblIero KONNYecTBa KOpoboK ANg LOCTUXeHNS Ayylwero abdekTa B nnaHe LBeTa.

MoTeps oTTeHKa 370 0Co6aa XxapakTepncTMKa HEKOTOPbIX KEPaMUUECKUX MPOAYKTOB.

MANTKY He HYXXHO Morpyxatb B BO4y nepes paboToit, a Takke Npo60oBaTb KapaHaallom u/uan dnomactepamm.

YKnaguuk LOAXKeH yKasaTb 3aKa3umKky U NPOEKTUPOBLLUKY Ha HAMMUME BO3MOXHbIX OUEBUAHBIX edeKTOB (eAUHNLbI MPOAYKTA, KAYECTBa, OTTEHKA,
Hanuume CKOAOB UK HeBObWNX HEPOBHOCTEN NPK YKNALKE PAAOM C APYTMMU NAUTKAMU, U T.4.), NONPOCUB NMPW 3TOM NOTeHUMaNbHOE pa3pelleHne Ha
npoaoaxeHue paboT, NoOKa YNOXEHHbI MaTepuan He ByaeT COOTBETCTBOBATL HOPME.

Takum 06pa3om, peKkOMeHAYeTCs HaunHaTb paboTsl MO yKAaAKe B MPUCYTCTBMM 3aKa3umka U NPOEKTUPOBLLUKA.

B nepnod mexay 3aBeplieHnem yKnaaku u caaum paboT KOHEYHOMY 3aKa3umky NanuTka LONAXHa:

- COXpaHATbLCA B YNCTOM BUAE, OCBOBOXAEHHAS OT LLeMeHTa, necka, pacTeopa u 1t06oro Apyroro matepuana, KOTopbl MOr 6bl OCTaBUTL NATHA U/UAN
MeXaHWyecku NOBPeANTb MOBEPXHOCTb;

- 6bITb 3aWMLLEHA OT MOBPEXAEHWI UK 3aTPA3HEHNIA, NOTEHUMANLHO HAHECEHHbIX BCNEACTBME NEPEABMKEHUA APYTUX paBounx CTPONKK (Manapos,
31eKTPUKOB, CTONAPOB U T.4.).

AHANW3 U KOHTPONb YNOXKEHHOW NANTKN

AHanunz u KOHTPOb NANTKWN LOMKHbBI MPOBOAUTHCH KOHEUYHbBIM 3aKa3YMKOM B MPUCYTCTBUUN YKNALUYMKA U HAYANbHUKA CTPOMKM NOCPEACTBOM BU3YalbHOMO
OCMOTpa HEBOOPYXEHHbBIM Ma3oM (B oyKkax, ecnn YenoBeK UX HOCUT MOCTOSIHHO) MOBEPXHOCTN HA PACCTOAHNM T M.

3¢¢EKT, Hab61t04aEMbI i TONBKO npun apKoOM OCBEUWEHNN N TONBKO Npn 6113KOM paCcCMOTPEHNN N C UCNONB30BAHMEM NYMbl HE MOXET CYNTATLCH ﬂe¢eI<TOM.

3¢¢EKT CTaHOBWUTCA ,ﬂ,eq)el(TOM TONbKO TOrA4a, KOrga OH BUAEH NMpK yCNOBUAX, ONMUCAHHbIX BblleE.

MPEAYNPEXAEHWE: ASCOT CERAMICHE MOC/TE 3ABEPWEHUA YKNALKW, HE TPUHUMAET NPETEH3UWN MO ABHbIM HECOBEPLLWEHCTBAM,
BUAMMBIM NEPESL OKOHYATENBHOM YKNALKOW (EAVHULLA MPOAYKTA, KAYECTBO, OTTEHOK, KANVEP, U3TWNB, NATHA, UT.4.)

M HE OTBEYAET 3A KAYECTBO KOHEYHOM YKNALKWN NAUTKN, A TONBKO 3A KAYECTBO MOCTABNEHHOIO MATEPUANA.

MO3TOMY HEOBXOAMMO COXPAHWNTL, MO OKOHYAHWW YKNALKWN, HECKONbKO 3ATMTACHBIX EAVUHWL, NANTKN N9 BO3MOXHOTO
PEMOHTA, VNV XE A4 TOTO, YTOBbl MUMETb OBPA3ELL MATEPUANA B CIYYAE NMPETEH3UN.

397



398

TECNOLOGIE

TECHNOLOGIES - TECHNOLOGIES - TECHNOLOGIEN - TECNOLOGIAS - TEXHONOM N

BITECH®: CERAMICA PORCELLANATA

Il supporto di BITECH® viene realizzato attraverso nuove tecnologie e innovativi impianti produttivi che ne esaltano le valenze estetiche oltre
che funzionali, realizzando una sintesi tra la migliore tradizione ceramica e le piu sofisticate tecnologie.

BITECH®: PORCELAIN GLAZE CERAMIC TILE

BITECH® tile bodies are produced with state-of-the-art technology implemented in innovating manufacturing plants that enhance the products
aesthetic and functional properties, achieving a combination of the best file traditions and advanced modern technological know-how.

BITECH®: CARREAU PORCELAINE

Le support de BITECH® est réalisé gréce & de la derniére technologie et des installations de production sophistiquées qui exaltent ses valeurs
esthétiques et fonctionnelles. Il y a ainsi une synthese entre la meilleure tradition céramique et les technologies les plus sophistiquées.

BITECH®: PORZELLANKERAMIK

Der Scherben von BITECH® wird mit Hilfe neuer Technologien und erneuernder Produktionsanlagen gefertigt, die nicht nur die &sthetischen,
sondern auch die benutzerfreundlichen Qualitadten herausstellen, wodurch eine Verbindung zwischen der besten Keramik-Tradition und den
hochmodernsten Technologien hergestellt wird.

BITECH®: CERAMICA PORCELANICA

El soporte de BITECH® se realiza con nuevas tecnologias e innovadoras instalaciones de produccion, que exaltan su valor estético vy
funcional, realizando una sintesis entre la mejor tradicion cerdmica y las mds sofisticadas tecnologias.

TNMA3YPOBAHHbBIN KEPAMOTPAHWT BITECH®

Moaaepxka BITECH  peanusyerca nocpeacTBOM HOBbIX TEXHONOTUI U MHHOBALMOHHOMO NPOM3BOACTBEHHOIO 060PYA0BAHNS,
CNOCOBCTBYIOLLETO BbIPAXKEHUIO HE TONBKO GYHKLUUOHANbHOW, HO U 3CTETUYECKON LLEHHOCTH, U CO3AAI0ULETO B MUPE KEPAMUKW COKO3 NyULIUX
TpaAuuMii N camMblX MepesoBbIX TEXHONOTUIA.

PORCELLANATO SMALTATO

La resistenza garantita dal porcellanato, si unisce alla valenza estetica della superficie sottoposta a procedimenti di smaltatura per ottenere
un prezioso e versatile elemento d'arredo, capace di interpretare ogni stile e ogni colore.

GLAZED PORCELAIN STONEWARE

The strength guaranteed by porcelain combines with the attractive finish of a surface subjected to glazing procedures to obtain a precious
and versatile furnishing complement that can interpret every style and color.

GRES CERAME EMAILLE

La résistance garantie par le gres cérame, s'allie a la valeur esthétique de la surface soumise a des procédés d'émaillage pour obtenir un
élément de décoration précieux et polyvalent, capable d'interpréter tout style et chaque couleur.

GLASIERTES FEINSTEINZEUG

Die garantierte Festigkeit des Steinzeugs kombiniert sich mit dem &sthetischen Wert der Oberfléche, die glasiert wird, um ein wertvolles und
vielseitiges Einrichtungselement zu erhalten, das sich jedem Stil und jeder Farbe anpassen kann.

GRES PORCELANICO ESMALTADO

La resistencia ofrecida por el gres porceldnico se conjuga con el valor estético de la superficie, la cual es sometida a procesos de esmaltado
que la transforman en un elemento valioso y versdtil de decoracidn, capaz de interpretar todo tipo de estilo en todos los colores.

KEPAMOTPAHWT, MOKPbITbIN CMATBTO W

MPOYHOCTb, rAapaHTUPOBAHHAS FPAHUTOM, O6BEAMHAETCA C SCTETUUYECKON LLEHHOCTHIO MOBEPXHOCTMW, MOABEPTIIENCH NPOLECCY MOKPbITUA
CManbTOM, ANA MONYYEHMA LEHHOTO M YHUBEPCANLHOIO 31eMeHTa y6paHCTBa, CNOCOGHOTO BbIPa3nTb Nyl MM 06pa3om N060M CTUAL 1 110601
uBer.



PORCELLANATO IMPASTO COLORATO

E' la fabbricazione industriale della pietra naturale, ma con una maggiore resistenza, prestazioni d'uso irraggiungibili, estrema facilita di posa
e di manutenzione. Viene lavorato come una pietra naturale e pud essere utilizzato in tutti gli ambienti pubblici e privati.

THROUGH-BODY DYED PORCELAIN

It's like industrially manufactured natural stone, but with greater strength and hitherto unattainable performances while being extremely easy
to lay and service. The material is worked in the same way as natural stone and can be used in all private and public settings.

GRES COLORE DANS LA MASSE

C'est la fabrication industrielle de la pierre naturelle, mais avec une plus grande résistance, des performances d'utilisation inégalables, une
facilité de pose et d'entretien extréme. Travaillé comme une pierre naturelle, il peut étre utilisé dans tous les espaces publics et privés.

DURCHGEFARBTES STEINZEUG

Das ist die industrielle Fertigung von Natursteinen, aber mit hdherer Besténdigkeit, unerreichbaren Einsatzleistungen, sehr einfacher Verlegung
und Pflege. Wird wie ein Naturstein verarbeitet und eignet sich zum Verlegen in allen Privat- und Objektbereichen.

GRES PORCELANICO DE COLOR

Representa la elaboracién industrial de la piedra natural, pero ofrece una mayor resistencia, incomparables prestaciones de empleo y la
maxima facilidad de colocacién y mantenimiento. Estd trabajado como una piedra natural y se puede emplear en todos los ambientes
publicos y privados.

KEPAMOTPAHMUT, OKPALIEHHbBIM MO BCEM MACCE

370 NPOMbILLINTEHHOE NMPON3BOACTBO HATYPa/IbHOIO KaMH4, Ybgd MPOYHOCTb BblILLE, cnocobbl aKCnayataumnn 6E3I'paHl/IL4HbI, yKnaaka n texHuyeckoe
o6cny>|<|/|BaH1/|e NPpOCThI. O6pa6aTbIBaeTCﬂ KaKk HaTypaﬂbeIVI KAMEHb U MOXET 6bITb UCMOAb30BaH B I0OOM MECTe: Kak B I'Iy6ﬂl/ll4HbI>( MecTax, Tak
N B XUNbIX AOMaX.

DIGITAL TECHNOLOGY BITECH / DIGITAL TECHNOLOGY PORCELLANATO

Ascot si conferma protagonista fra le imprese proiettate nel futuro del Made in Italy e conquista le nuove frontiere della ceramica con
Digital Technology, la tecnologia di nuova generazione oggi disponibile, che rivoluziona il concetto stesso di decorazione: pezzi ognuno
diverso dall'altro, altissima definizione, perfetta decorazione delle superfici strutturate, valorizzazione della luminosita e della profondita,
sensazione calda al tatto. Con ASCOT la bellezza della tradizione diventa innovazione e design d'avanguardia.

DIGITAL TECHNOLOGY

ASCOT confirms its standing as protagonist amongst those future-oriented enterprises spearheading the endeavour to develop the "Made
in Italy” concept and conquers new frontiers in the ceramic world with Digital Technology, the new generation technology now available,
that revolutionizes the very idea of decoration: pieces that are different from each other, ultra-high definition, perfectly decorated textured
surfaces, luminosity and depth enhanced to the utmost degree, a feeling of warmth to the touch. ASCOT turns the beauty of tradition into
innovation and avant garde design.

TECHNOLOGIE NUMERIQUE

Ascot se confirme la protagoniste parmi les entreprises projetées dans le futur du Made in Italy en conquérant les nouvelles frontieres de
la céramique avec Digital Technology, la technoloAgie de derniére génération, qui révolutionne le principe méme de la décoration : chaque
élément est différent de l'autre, la tres haute définition, la décoration parfaite des surfaces structurées, la mise en valeur de la luminosité de
la profondeur, une sensation chaude au toucher. Avec ASCOT la beauté de la tradition devient innovation et design d’avant-garde.

DIGITALTECHNIK

Ascot ist weiterhin Protagonist unter den zukunftsorientierten Unternehmen des Made in Italy und erobert die neuen Grenzen der Keramik mit
der Digital Technology, einer Technologie der letzten Generation, die heute zur Verflgung steht und das Konzept der Dekoration revolutioniert:
Jedes Teil fallt anders als das vorherige aus, ganz hohe Auflésung, perfekte Dekoration der strukturierten Fl&ichen, mehr Leuchtkraft und Tiefe,
ein warmes TastgefUhl. Mit ASCOT wird die Schonheit der Tradition jetzt Innovation und wegweisendes Design.

TECNOLOGIA DIGITAL

Ascot se confirma protagonista entre las empresas proyectadas hacia el futuro del Made in Italy y conquista nuevas fronteras en el
dmbito de la cerdmica con Digital Technology, la tecnologia de nueva generacion hoy disponible, que revoluciona el concepto mismo de la
decoracion: piezas cada una diferente de las otras, altisima definicidn, perfecta decoracion de las superficies estructuradas, valorizacion
de la luminosidad y de la profundidad, sensacién cdlida al tacto. Con ASCOT la belleza de la tradicidon se convierte en innovacion y disefio
de vanguardia.

UMOPOBAA TEXHONTOTNA

Ascot 0CTaeTcq MaBHbIM repoem Cpean KoMNaHui, CnpoeunpoBaHHbix 8 6yayuem Made in Italy v 3aBoeBbiBaeT HOBble TpaHULLbl Ha pbIHKE
kepamukm ¢ nomousto Digital Technology, 1OCTYMHOM CeroaHs TEXHONOTMM HOBOTO MOKONEHNS, NU3MEHUBLIEN CAMO MOHATUE O AN3ANHE:
OTAUYHbIE OA4HA OT APYrOi NANTKM, BbICOUaNLLIas YeTKOCTb, MAeanbHOE AEKOPUPOBAHUE CTPYKTYPUPOBAHHbIX MOBEPXHOCTEN, OCBOEHUE APKOCTH
U ryBUHbI.

C ASCOT kpacoTa TpaAnLMN CTAHOBUTCA MHHOBALWEN M aBaHTapAOM C TOUKM 3peHus Au3aiHa.
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PERCHE BITECH®

BITECH® & una scelta precisa in un mercato sempre piu omologato; la sfida di credere nel nostro know-how, nelle tradizioni, nella passione
per la ceramica vera. Ascot ceramiche € una delle poche realtd ceramiche del distretto Sassolese ad aver scelto di investire e credere in
questo processo produttivo che fa parte della nostra storia. La tecnologia produttiva BITECH® & complessa e integra il sistema di doppia
coftura unico nel settore, con la tecnologia digitale piu evoluta ed innovativa.

| nostri impianti vengono continuamente aggiornati al passo con tutte le nuove tecnologie e permettono di realizzare prodotti originali e
materici. Ascot ceramiche dispone di un laboratorio ricerca e di un impianto produttivo che si occupa esclusivamente di bicottura.

Nel laboratorio BITECH® si studiano le nuove collezioni, si ricercano effetti, materie nuove e si sviluppano graficamente i concept dell'ufficio
stile Ascot.

- La ceramica BITECH® offre un'ampia gamma di colori, effetti materici impossibili da ottenere con altre tecnologie.

- Nei prodotti lucidi si utilizzano smalti con una brillantezza superiore ai rivestimenti realizzati in Gres Porcellanato.

- Le superfici sono resistenti all'attacco chimico dei prodotti comuni per la pulizia della casa e degli alimenti (Classe Blll piastrelle cera
miche normativa UNI-EN-ISO).

- BITECH® propone un‘ampia gamma di formati Monocalibro (range di tolleranza +/-2mm),perfettamente rettangolari.

- Il prodotto e leggero e si contraddistingue per la facilita di posa anche per utenti non esperti (fai da te).

- BITECH® & un materiale unico: una convessitd minima (0.8-1.2 mm lato lungo) non comporta problemi sul risultato finale; la sua natura

flessibile unita all’ “Effetto Ventosa” che contraddistingue le colle da rivestimento, permette un‘adesione perfetta al piano del muro.

- La leggera raggiatura dei bordi aiuta la posa evitando spigolature.

- La facilita di pulitura di questo materiale garantisce un alto livello diigiene delle superfici.

- Ogni lotto di produzione viene controllato qualitativamente da squadre di esperti che ne assicurano uno standard qualitativo inimitabile.

CERAMICHE BITECH®

Il rivestimento BITECH® Ascot ceramiche propone una palette di colori ricca e variegata difficilmente realizzabili in ceramica. Effetti materici
ottenibili esclusivamente con questo processo che avvicinano il nostro prodotto ad un prodotto semi-artigianale.

Subendo una doppia cottura i nostri rivestimenti sono monocalibro cioe’ hanno una sola misura.

La nostra tecnologia permette di ottenere decorazioni sviluppate su piu pezzi, perfettamente combinabili e continue, esteticamente
preziose.

La nostra BITECH® e’ leggera, ottenuta con materiali puri e bianchi, facilmente posabile e maneggiabile e di facile manutenzione.

LA CERAMICA DELLA TRADIZIONE REALIZZATA CON LE TECNOLOGIE PIU MODERNE

Il rivestimento BITECH® Ascot propone una palette di colori ricca e variegata difficilmente realizzabili in ceramica. Effetti materici ottenibili
esclusivamente con questo processo che avvicinano il nostro prodotto ad un prodotto semi-artigianale.

Subendo una doppia cottura i nostri rivestimenti sono monocalibro cioe’ hanno una sola misura.

La nostra tecnologia permette di ottenere decorazioni sviluppate su piu pezzi, perfettamente combinabili e continue, esteticamente
preziose.

La nostra BITECH® e’ leggera, ottenuta con materiali puri e bianchi, facilmente posabile e maneggiabile e di facile manutenzione.



WHY BITECH®

BITECH® is a resolute decision in a market which is increasingly lacking individuality; the challenge of believing in our know-how, traditions
and passion for real ceramics.

Ascot ceramiche is one of the few ceramic companies in the Sassuolo district to have chosen to invest and believe in this production process
that constitutes a part of our history and tradition.

BITECH® production technology is complex and integrates a double-firing system which is unique to the sector, with the most advanced and
innovative digital technologies.

Our systems are continuously modernised in line with all new technologies and allows the creation of original and textured products.

Ascot ceramiche has a research laboratory and a production facility that deals exclusively with double firing.

In the BITECH® laboratory the new collections are studied, research is conducted on different effects, new materials are developed and the
Ascot style department concept is graphically conceived.

- BITECH® ceramics offer a wide range of colours and material effects that are impossible to obtain with other technologies.

- The gloss products are manufactured with glazes that have a higher degree of shine than claddings made in Porcelain Stoneware.

- The surfaces are resistant to chemical deterioration from common household cleaning products and food (Class Blll ceramic tiles pur
suant fo UNI-EN-ISO).

BITECH® offers a wide range of Monocalibre formats (folerance range +/-2mm),

which are perfectly rectangular.

- The product is light and stands out due to its ease of installation even for non-expert users (DIY).

- BITECH® is a unique material: minimal convexity (0.8-1.2 mm long side) does not cause problems with the final result; its flexible nature
combined with the "Sucker Effect’ that distinguishes the adhesives used for cladding, allows a perfectly flat adhesion to the wall.

- The slight radius of the edges aids installation avoiding sharp corners.

- The ease of cleaning of this material guarantees a high level of surface hygiene.

- Each production batch is qualitatively controlled by teams of experts who ensure an unparalleled quality standard.

BITECH® CERAMICS

The BITECH® Ascot ceramiche coating offers a rich and varied colour palette that is difficult to produce with ceramics.

Textured effects which can only be achieved with this process that brings our products closer to a semi-handmade product.

The tiles are subjected to double firing and therefore our products are monocalibre, i.e. there is only one size.

Our technology allows decorations to be achieved which are developed on several pieces, perfectly coordinated and continuous,
aesthetically delightful.

Our BITECH® is light, obtained with pure white materials, easy to lay, handle and maintain.

TRADITIONAL CERAMICS CREATED WITH CUTTING EDGE TECHNOLOGIES

The BITECH® Ascot ceramiche coating offers a rich and varied colour palette that is difficult to produce with ceramics.

Textured effects which can only be achieved with this process that brings our products closer to a semi-handmade product.

The tiles are subjected to double firing and therefore our products are monocalibre, i.e. there is only one size.

Our technology allows decorations to be achieved which are developed on several pieces, perfectly coordinated and continuous,
aesthetically delightful.

Our BITECH® is light, obtained with pure white materials, easy to lay, handle and maintain.
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POURQUOI BITECH®

BITECH® constitue un choix précis dans un marché toujours plus homogéne, et représente le défi de croire en notre savoir-faire, nos traditions
et notre passion pour la véritable céramique. Ascot ceramiche est I'une de ces quelques sociétés établies & Sassuolo, qui a choisi d'investir
dans un processus de production ancré dans notre histoire, et de le suivre a la lettre.

La technologie de production BITECH® est complexe : la société est en effet la seule & procéder & un systéme & double cuisson dans le
secteur et & employer la technologie numérique la plus avancée et innovante. Nos machines de fabrication sont continuellement mises &
jour, afin de toujours correspondre aux processus de production et aux technologies les plus actuels, pour obtenir des produits originaux
et texturés. Ascot ceramiche dispose d'un laboratoire de recherche et d'une unité de production qui soccupe exclusivement de la double
cuisson. Au coeur du laboratoire BITECH?, les nouvelles collections sont examinées, les effets texturés des surfaces y sont créés, de nouveaux
matériaux sont étudiés et les concepts du bureau style de Ascot y sont graphiquement développés.

- La céramique BITECH® offre une large gamme de couleurs et des effets reprenant les fextures des matériaux, qui ne pourraient étre
possibles en utilisant d’autres technologies.

- Pour les produits brillants, des vernis d'une brillance supérieure aux revétements du gres cérame sont utilisés.

- Les surfaces sont résistantes aux agents chimiques des produits domestiques courants employés pour le nettoyage de la maison et de
la nourriture (carrelages en céramique de classe Blll conformes & la norme UNI-EN-ISO).

- BITECH® propose une large gamme de formats monocalibres (plage de tolérance : +/- 2 mm), parfaitement rectangulaires.

- Le produit est léger et se distingue par sa facilité d'installation, méme pour les utilisateurs non expérimentés (bricoleurs amateurs).

- BITECH® est un matériau unique : les bords légérement convexes (de 0,8 & 1,2 mm sur les bords longs) n'affectent pas le résultat final;

sa nature flexible, combinée & « I'effet ventouse », permet, grace a I'emploi d'adhésifs spécifiques pour les revétements, une parfaite
adhérence sur la surface du mur.

- Les coins sont légerement profilés pour éviter tout risque d'ébréchure.

- Le neftoyage facile de ce matériau garantit un haut niveau d'hygiene des surfaces.

- Chaque lot de production est controlé qualitativement par des équipes d'experts qui garantissent un standard de qualité inimitable.

CARRELAGES BITECH®

Le revétement BITECH® Ascot offre un riche éventail de couleurs variées, difficile & obtenir dans le secteur de production de la céramique.
Gréce & un processus de fabrication unique, les surfaces arborent des aspects et textures semblables aux matériaux, obtenant ainsi un
produit quasiment semi-artisanal. Soumis & une double cuisson, nos revétements sont exclusivement monocalibres, ils sont donc proposés
en une seule et unique dimension. Notre technologie permet d'obtenir des décors qui s'étendent sur plusieurs éléments, parfaitement
combinables et continus, et esthétiquement précieux. Notre produit BITECH® est léger, obtenu & partir de matériaux purs et blancs, facile

a poser, facile & manipuler et facile & entretenir. Notre technologie permet d'obtenir des décors qui s'étendent sur plusieurs éléments,
parfaitement combinables et continus, et esthétiquement précieux. Notre produitBITECH® est léger, obtenu & partir de matériaux purs et
blancs, facile a poser, facile a manipuler et facile & entretenir.

LA TRADITION DE LA CERAMIQUE REALISEE AVEC LES TECHNOLOGIES LES PLUS MODERNES

Le revétement BITECH® Ascot ceramiche offre un riche éventail de couleurs variées, difficile & obtenir dans le secteur de production de
la céramique. Gréce & un processus de fabrication unique, les surfaces arborent des aspects et textures semblables aux matériaux,
obtenant ainsi un produit quasiment semi-artisanal. Soumis a une double cuisson, nos revétements sont exclusivement monocalibres,
ils sont donc proposés en une seule et unique dimension. Notre technologie permet d'obtenir des décors qui s'étendent sur plusieurs
éléments, parfaitement combinables et continus, et esthétiquement précieux.

Notre produit BITECH® est léger, obtenu & partir de matériaux purs et blancs, facile & poser, facile & manipuler et facile a entretenir.



WARUM BITECH®

BITECH® ist eine prézise Wahl auf einem Markt, der zunehmend vereinheitlicht wird; es ist die Herausforderung an unser Know-how, unsere
Traditionen und unsere Leidenschaft fur echte Keramik zu glauben.

Ascot ceramiche ist eine der wenigen Keramikfabriken im Gebiet Sassuolo, die sich dazu entschieden haben, in diesen Produktionsprozess zu
investieren, der Teil unserer Geschichte ist. Die BITECH®-Produktionstechnologie ist komplex und integriert das Doppelbrennsystem, -welches
einzigartig in der Branche ist-, mit der fortschrittlichsten und innovativsten Digitaltechnologie.

Unsere Systeme werden kontinuierlich mit allen neuen Technologien aktualisiert und erlauben die Realisierung von originellen und materischen
Produkten. Ascot ceramiche verflgt Gber ein Forschungslabor und eine Produktionsanlage, die sich ausschlieBlich mit Zweibrandverfahren
beschaftigt. Im BITECH®-Labor werden die neuen Kollektionen entworfen, neue Materialeffekte gesucht, neue Materialien entwickelt und die
Konzepte des DesignbUros der ASCOT grafisch weiterentwickelt.

- Die BITECH® Keramik bietet ein breites Angebot an Farben und Materialeffekten, die mit anderen Technologien nicht erreicht werden
konnen.

- Bei den gldnzenden Produkten werden Glasuren verwendet, deren Glanz im Vergleich zu den bei Feinsteinzeug realisierten Beschichtun

gen wesentlich héher ist.

- Die Oberfléchen sind resistent gegen den chemischen Angriff von handelstblichen Reinigungsprodukten fur Haus und Lebensmittel
(Klasse Blll Keramikfliesen UNI-EN-ISO Standard).

- BITECH® bietfet eine groBe Auswahl an Monokaliber-Formaten (Toleranzbereich +/- 2mm),
perfekt rechteckig.

- Das Produkt ist leicht und zeichnet sich durch seine einfache Verlegung auch fur Nichtfachleute (Heimwerker) aus.

- BITECH® ist ein einzigartiges Material: Die minimale Konvexitat (0,8-1,2 mm lange Seite) verursacht keine Probleme beim Endergebnis;
die flexible Beschaffenheit kombiniert mit dem "Saugnapf-Effekt’, der die Beschichtungs-Klebstoffe auszeichnet, erlauben eine perfekte

Haftung an der Wandfléche.

- Der leichte Radius der Kanten hilft beim Verlegen und vermeidet scharfe Kanten.

- Die leichte Reinigung dieses Materials garantiert eine hohe Oberfl&chenhygiene.

- Jedes Produktionslos wird qualitativ von Expertenteams kontrolliert, die einen unnachahmlichen Qualitatsstandard gewdhrleisten.

BITECH® KERAMIK

Die BITECH® Ascot ceramiche-Beschichtung bietet ein reiches Angebot an vielfaltigen Farben, die in der Keramik schwierig herzustellen

sind. Materielle Effekte, die ausschlieBlich mit diesem Verfahren erzielt werden und unser Produkt ndher an ein von Hand gefertigtes
Produkt bringen. Unsere Beschichtungen werden im Zweibrandverfahren hergestellt und sind demnach Monokaliber, d.h. sie haben nur eine
GroBe. Unsere Technologie ermoglicht es, Dekorationen zu erhalten, die sich GUber mehrere Fliesen entwickeln, perfekt kombinierbar und
durchgehend sind und damit ein dsthetisch hochwertiges Ergebnis erlauben.

Unser BITECH® ist leicht, aus reinen und weiBen Materialien, einfach zu verlegen, leicht zu handhaben und pflegeleicht.

TRADITIONELLE KERAMIK HERGESTELLT MIT DEN MODERNSTEN TECHNOLOGIEN

Die BITECH® Ascot ceramiche-Beschichtung bietet ein reiches Angebot an vielfaltigen Farben, die in der Keramik schwierig herzustellen

sind. Materielle Effekte, die ausschlieBlich mit diesem Verfahren erzielt werden und unser Produkt ndher an ein von Hand gefertigtes
Produkt bringen. Unsere Beschichtungen werden im Zweibrandverfahren hergestellt und sind demnach Monokaliber, d.h. sie haben nur eine
GroBe. Unsere Technologie erméglicht es, Dekorationen zu erhalten, die sich GUber mehrere Fliesen entwickeln, perfekt kombinierbar und
durchgehend sind und damit ein &sthetisch hochwertiges Ergebnis erlauben. Unser BITECH® ist leicht, aus reinen und weiBen Materialien,
einfach zu verlegen, leicht zu handhaben und pflegeleicht.
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PORQUE BITECH®

BITECH® es la eleccion adecuada en un mercado que cada vez cuenta con un mayor nimero de controles; el reto de creer en nuestro
conocimiento, las tradiciones y la pasién por la verdadera cerdmica. Ascot ceramiche es uno de los pocos productores de cerdmica de la
region de Sassuolo que eligid invertir y creer en este proceso productivo que forma parte de nuestra historia.

La tecnologia productiva de BITECH® es compleja e incluye el sistema de coccion doble Unico en el sector con la tecnologia mdés avanzada
e innovadora. Nuestras instalaciones se mantienen actualizadas con todas las nuevas tecnologias, permitiendo que podamos realizar
productos y materiales originales. Ascot ceramiche cuenta con un laboratorio de investigacion y una planta de produccion que se ocupa
exclusivamente de la doble coccion. En el laboratorio BITECH® se estudian las nuevas colecciones, se investigan efectos, materias nuevas y
se desarrollan graficamente los conceptos de la oficina con estilo de ASCOT.

- La cerdmica Bitech® ofrece una amplia gama de colores y efectos sobre los materiales que no se pueden lograr con otfras tecnologias.

En los productos brillo se usan esmaltes con una brillantez superior a los revestimientos realizados en gres porceldnico.

- Las superficies son resistentes al ataque quimico de los productos convencionales usados para la limpieza del hogar y de los alimen
tos (Clase Blll baldosas cerdmicas normativa UNI-EN-ISO).

- BITECH® propone una amplia gama de formatos monocalibre (intervalo de tolerancia +/-2mm),

totalmente rectangulares.

El producto es ligero y sobresale por su facilidad de colocacion incluso para personas que no son expertas (un frabajo manual sencillo).

- BITECH® es un material Unico: una convexidad minima (0.8-1.2 mm lado largo) que no conlleva problemas en el resultado final; su natu

raleza flexible junto al “Efecto ventosa” que distingue a las colas para revestimiento permiten una adhesion perfecta al plano de la pared.

El delicado redondeo de los bordes ayuda a la colocacién evitando imperfecciones.

La facilidad de limpieza de este material garantiza un alto nivel de higiene en las superficies.

- Un equipo de expertos controla la calidad de cada lote de fabricacion asegurando un estdndar cualitativo inimitable.

CERAMICA BITECH®

El revestimiento de BITECH® Ascot propone una gama de colores rica y variada que es dificil obtener en la cerdmica.

Efectos materiales logrados exclusivamente gracias a este proceso que hace que nuestros productos se asemejen a un producto semi
artesanal. Sometidos a una coccidon doble, nuestros revestimientos son monocalibres, es decir, tienen una sola medida.

Nuestra tecnologia permite obtener decoraciones desarrolladas sobre mds piezas, perfectamente combinables y continuas, con una
gran belleza desde el punfo de vista esfético. BITECH?® es ligero y se obtiene a partir de materiales puros y blancos, de facil colocacion y
manejo y mantenimiento sencillo.

LA CERAMICA DE LA TRADICION REALIZADA CON LAS TECNOLOGIAS MAS MODERNAS

El revestimiento de BITECH® Ascot ceramiche propone una gama de colores rica y variada que es dificil obtener en la ceramica.

Efectos materiales logrados exclusivamente gracias a este proceso que hace que nuestros productos se asemejen a un producto semi
artesanal. Sometidos a una coccidn doble, nuestros revestimientos son monocalibres, es decir, tienen una sola medida.

Nuestra tecnologia permite obtener decoraciones desarrolladas sobre mds piezas, perfectamente combinables y continuas, con una
gran belleza desde el punto de vista estético. BITECH® es ligero y se obtiene a partir de materiales puros y blancos, de fécil colocacion y
manejo y mantenimiento sencillo.



MOYEMY BITECH®

BITECH® — 370 TOUHbI BHI6OP Ha BCe 6ONble paTUPUUMPOBAHHOM PbIHKE; Mbl MpeAnaraem nocnopuTb 0 BEPe B HOY-Xay, TPaAuLUn U YBNEeYEHNN
HacTosWen KepaMmnKon.

Ipynna komnanmin ASCOT — 3T0 01Ha U3 HEMHOTUX peannii B Mupe kepamukn okpyra Caccyono, Bbl6paslimx MHBECTULUMN U BEPY B 3TOT
NPOU3BOACTBEHHbIA MPOLLECC, ABAAIOWMNIACS YACTbIO Haleh NCTOpUH.

MpoussoacTBeHHasn TexHonorma BITECH® cnoxHas n o6beanHAeT cUcTeMyY ABOMHOTO 06XMUra, HEMOBTOPUMYIO B JAHHOM CEKTOpe, C UHHOBALWOHHOM
unbpoBON TexHoONOrnem.

Hawe o6opysoBaHue NOCTOAHHO O6GHOBAAETCA M UAET B HOTY C HOBLIMW TEXHONIOTUAMMU, UTO MNO3BOASET PEANN30BATL OPUTUHANBHYIO M QaKTYpPHYIO
npoAyKLMIO.

Y ASCOT ecTb nccnenosatenbckas 1abopatopus v Npou3BOACTBEHHOE 060pyA0BaHME, KOTOPOE 3aHUMAETCA UCKTIOUUTENBHO ABOMHbBIM 06XUTOM.

B na6opatopuu BITECH® pazpabatbiBatoTcd HOBble KONNEKUMM, UCCNEAYIOTCS pa3nUHble 3GdEeKTbl, HOBble MaTEPUM U Pa3BMBAIOTCS KOHLENTL oTaena
cTung rpynnsl Ascot.

- Kepamuka Bitech® npeanaraet Wmpokuii BLIGOP LBETOB, GaKTypHbIX 3GGEKTOB, JOBUTHCS KOTOPbIX HEBO3MOXHO C NMOMOLLBIO 1PYTUX TEXHONOTH.

- B rsHUeBOW NPOAYKUMM UCMONB3YIOTCS Naku ¢ 60nee BbICOKMM 3G deKTOM 61ecka No CpaBHEHNIO C 06AULLOBOUHBIMU MaTEPUANAMM U3 KEPAMOTPaHNTA.

- [ToBEPXHOCTN YCTONUMBLI K MPUMEHEHUIO XMMUNUECKOH NPOAYKLUN ANs y6OPpKM oMa U nuweBbiM npoaykTam (Knacc Blll kepamuueckas nautka
HopmaTtuea UNI-EN-ISO)

- Bitech® npeanaraet wupoknit Bbi6op popmatos Monocalibro (ananasoH 4onycTMMbIX OTKNOHEHMIA +/-2mm), UAeaNbHO KBaAPaTHbIX.

- [TpoAYyKT Mano BECUT 1 OTANYAETCS NPOCTOTON yKNaLKW Aaxe ANS HenpodeccuoHanos (M3 cepun «caenan camy»).

- Bitech® — 370 WenbHbIA MaTepnan: MUHUMaNbHAA BbINYKAOCTL (0,8-1,2 MM B A/IMHY) He OTpa)xaeTcs Ha KOHEUHOM pe3ynbTaTe; ero rubkas npupoaa,
obbeauHerHas ¢ “Effetto Ventosa”, koTopblit oTAMuaeT 061NLOBOYHbIE KNEW, CNOCOOCTBYET NAEaNbHOMY KPENNEHNIO K CTEHE.

- Jlerknit paguycHblid CTbIK MAUTKU CNOCOBCTBYET NPOCTON yKkNaLKke 6€3 06pa3oBaHUs YroaKoBs.

- [1pocToTa 0UMNCTKM 3TOro Matepuana rapaHTupyeT BbICOKMIA YPOBEHb MMIMEeHbl MOBEPXHOCTEN.

- Kaxpaag naptua npoayKumMm HaxoAUTCS NOA KOHTPONEM KOMaHAbl 3KCNEePTOB, KOTOpble 06ecneynBatoT HEMOBTOPUMbIA CTAaHAAPT KayecTBa.

KEPAMWNKA BITECH®

O6aunuosoyHas npoaykumna BITECH® o1 ASCOT npeanaraet 6oratyio v pazHoobpasHyo NaauTpy UBETOB, YTO PeKO BCTPEYAETCSH Ha PbIHKE KEPAMUKN.

@akTypHble 3ddeKTb, LOCTUTAEMble TONbKO MOCPEACTBOM 3TOr0 Npoliecca, NpubanXKatoT Haly NPoAYKLMI0 K NONYPEMECTEHHON.

MoaBepraacb ABONHOMY 06XUTY, HaWW 06NNLOBOYHbIE MATEPMANbl MOHOKANWBEPHBI, TO €CTb, UMEIOT BCET0 OAWMH pa3mep.

Hawa TexHonorma no3gonseT NoayuYnTb LEKOPbI, HaHECeHHble Ha Bonbliee KOAUYECTBO NANTOK, KOTOPbie UAeanbHO KOMBUHUPYIOTCS MEXAY CO60M 1
ABNAOTCA NPOAOAXKEHNEM LPYTUX, UTO LLEHHO C 3CTETUYECKON TOUKN 3peHuns.

Hawa npoaykuug BITECH® nerkaq, peannsoBaHa 13 4ncTeix 6enbix maTepranos, NpocTa B yknanake u obpauieHunn, a Takxe B 06CayXnBaHUK.

TPAAVNLMOHHASA KEPAMUKA, PEATM30OBAHHAS C MOMOLLBIO CAMbIX COBPEMEHHbLIX TEXHONOT A

O6auuoBoyHas npoaykuuna BITECH® o1 ASCOT npeanaraet 6oraTyto v pazHoobpasHyto NaauTpy UBETOB, YTO PeKO BCTPEYAETCH Ha PbIHKE KEPAMUKH.

DakTypHble 3G deKTh, LOCTUraemMble TONbKO NOCPEACTBOM 3TO0 NMpoLecca, NpubaAnXatoT Halwy NPOoAYKUNIO K MONYypeMeCIEHHON.

Moaseprasacs ABOMHOMY 06XMIY, HalW W 0BAMLOBOUHbIE MaTEPWA/Ibl MOHOKANNBEPHbI, TO €CTb, UMEIOT BCETO OAUH pa3mep.

Hawa TexHon0orma No3BonseT NoAyUYnTh LEKOPbI, HAHECEHHbIe Ha BoNbliee KONUYECTBO NANTOK, KOTOPble UAeaNnbHO KOMOUHUPYIOTCS MEXAY CO60M 1
ABAAOTCS NPOAOIKEHUEM APYTUX, YTO LLEHHO C 3CTETUYECKON TOUYKMN 3peHus.

Hawa npoaykuua BITECH® nerkaq, peannsoBaHa 13 4ncTeix 6enbix maTepranos, Npocta B yknaake n o6pauieHun, a Takxe B 06CnyxvBaHuu.
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CERTIFICAZIONI

CERTIFICATION - CERTIFICATIONS - BESCHEINIGUNG - CERTIFICACIONES - CEPTU®UNKATbI

GLAZED PORCELAIN STONEWARE THROUGH-BODY DYED PORCELAIN
PORCELLANATO GRES CERAME EMAILLE PORCELLANATO GRES COLORE DANS LA MASSE
E i GLASIERTES FEINSTEINZEUG DURCHGEFARBTES STEINZEUG
SMALTATO GRES PORCELANICO ESMALTADO ~ IMPASTO GRES PORCELANICO DE COLOR
KEPAMOTPAHT, MOKPbITbI M CMANLTOM COLORATO KEPAMOTPAHWT, OKPALUEHHBI1 MO BCEM MACCE

DICHIARAZIONE DI PRESTAZIONE

N. 001GRES DOP del 27/06/2013 (Articolo IV Regolamento (UE) n.305/2011 del 9 marzo 2011)
DECLARATION OF PERFORMANCE

N. O01GRES DOP del 27/06/2013 DECLARATION DE PERFORMANCE
LEISTUNGSERKLARUNG N. O01GRES DOP del 27/06/2013 (Article IV Reglement (UE) n.306/2011 du 9 mars 2011)
N. O01GRES DOP vom 27/06/2013 (ArtikeilV Verordnung (EU) n.306/2011 vom 9. Marz 2011) DECLARACION DE PRESTACIONES
AEKNAPALLNS XAPAKTEPCTUK KAUECTBA N.2 001GRES DOP del 27/06/20183 (Articulo IV Reglamento (UE) ne 306/2011 del 9 de marzo de 2011)
No 001 GRES DOP ot 27/06/2013 (cTaTbs IV pernamenta (EC) N° 305/2011 0T 9 MapTa 2011 roaa)
1. Codice unico di identificazione del prodotto: Piastrelle in ceramica pressate a secco con assorbimento d'acqua Eb < 0,5%
Unique identification code of the ProducErype. Dry-pressed cerarnic files with low water absorption Eb < 0,56%
Code didentification unique du produit: Carreaux pressés a sec en céramique & absorption d'eau Eb < 0,6%
Eindeutiger Kenncode des Buaprodukfs: Keramische fliesen trockengepresst mit Wasseraufnahme Eb < 0,6%
Codigo Unico de identificacion del producto: Baldosas en cerdmica prensadas en seco con absorcion de agua Eb 0,6%
EanHblii koo naeHTudukauun npoaykra: Kepamuyeckas nauTka, npeccoBaHHas cyxum cnoco6om ¢ KOB¢¢MUMEHTOM NOrNOLEHNA BOAbI Eb 0,5%
2. Destinazione d'uso del prodotto Rivestimenti di pareti e pavimenti per interni ed esterni
Intended use: Ceramic file, dry pressed, for internai floors and walls
Destination d'usage du produit: Revetements de sols et murs pour intérieurs ef extérieurs
Vorgesehener Verwendungs-zweck des Buaprodukts: Wandbekleidung und Bodenbelag im Innen- und AuBenbereich
Aplicaciones de uso del producto Revestimientos de pared y pavimentos para interiores y exteriores
HasHauenne npoayKkTa: 06/11LLOBKA CTEH U HANONbHblE NOKPbITUS AN BHYTPEHHErO U BHELWHEro UCNONb30BaHUSA.
3. Nome, ragione sociale o marchio registrato DOM CERAMICHE

ed indirizzo del produttore: )
Name and contact address of the manufacturer via Croce, 80

Nom, rason socoo ou marque enregisirée et adresse du pro- 41014 Solignano (MO )
ducteur:

Name, eingetragener Handelsname oder geschutztes

Warenseichen und Adresse des Herstellers

Nombre, razén social o marca registrada y direccion del
fabricante

HasBaHue, popma cOBCTBEHHOCTV UM 3aPErNCTPUPOBAHHas Mapka, afipec NPOU3BOANTENS:

4. Sistemi di valutazione e verifica della costanza di Sistema4
restazione del prodotto: System 4
ystem of assessment and verification of constancy of performance of Systerne 4

the construction products (AVCP) System 4
Systeme d'evaluation et de contrale de la costance de performance Sistema 4
du produit cuctema 4

Systeme sur Bewertung und Uberprufung der Leistungs-bestandi-
éken des Buaprodukts: i
istemas de evaluacion y verfficacion de la consfoncia de presfaciones

del producto:
CMCTeMa OLLeHKY Y NPOBEPKA NOCTORHCTBA NOCTABKM NPOAYKTa:
5. Nome e numero di identificazione dell'organismo Non applicabile
Qeom(lacrﬁL%nﬁ- Not applicable
P : Non applicable

Name and identification number of notified bodly, if applicable: ;

Nom et numéro didentification de l'organisme n\étifié,%?perrinem' Eiegsﬁlgggf;
Name und Kennummer der nofifizierten Stelle, sofern zutreffend P!
Nombre y nimero de identificacion del organismo notificado, en caso
aplicable:

Hassanue n i Homep opraHa,

echu npumeHnMo:

. Prestazioni dichiarate: - .
6 DeSZrSé'geﬁfgr'r%JﬁcS © Caratteristica Vallori dichiarati

Performances déclarées

He NpumMeHnmMo

Norma tecnica
armonizzata

E?E’SQ?.Eﬁ'SL“'Qgcbrodgs_ Reazione al fuoco Classe AIFL/AL
3asBneHHsle yonym: Cessione di sosfanze
ricolose A
Pseollo per prodotti GL)
- piombo NPD
- cadmio NPD
Sforzo di rottura 2 1300 N
Scivolosita Vedi scheda prodotto EN 14411:2012

Resistenza all'adesione | NPD

Resistenza agli sbalzi

L Resiste

termici

Durabili;d: i

- per inferni ;

—59r esferni: res. al Passa Resiste

o
Tattilitar NPD
7. Dichiarazione: La prestazione del prodotto di cui ai punti 1 e 2 & conforme alle prestazioni dichiarate di cui al punto 6. Si
ng:gg:gg rilascia la presente dichiarazione di prestazione sotto la responsabilitd esclusiva del produttore di cui al
unto 3.

EDrglc?ngggén ?he performance of the productidentified in point 1 and 2 is in conformity with the declared performance in point 6. This
[Llexnapaums declaration of permormance is assued under the sole responsability of the manufactured identified in point 3.

La performance du produit indiqué aux points 1 ef 2 est conforme aux performances déclarées ua points 6. La présente
déclaration de performanoe est délrvrée sous la responsabiM exclusive du producteur visé au point 3.

Die Leistung des Bauprodukfs gemaB den Nummern 1 und 2 entspricht der erklarten Leistung nach Nummer 6. Verantwortli-
ch flir die Erstellung dieser Leistungserklarung ist allein der Hersteller gemaB Nurnrner 3.

La prestacion del producto que consta en el punto 1y 2 es conforme a las prestaciones declaradas seguin el punto 6. Se
emite la presente declaracion de prestaciones bajo la responsabilidad exclusiva del fabricante conforme al punto 3
Wcnonb3oBaHne NpoayKTa, yKa3aHHOTo B MyHKTaX 1 UM 2, COOTBETCTBYET 3asBNEHHBIM yCAyram B NyHKTe 6. HacToswas geknapauus o npeaocTaBAsembixX
yCayrax BblAaHa NO4 UCKAKOUMTENbHYO OTBETCTBEHHOCTb NPOU3BOAUTENS (MYHKT 3).
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® BITECH®: PORCELAIN GLAZE CERAMIC TILE
BITECH BITECH®: CARREAU PORCELAINE
CERAMICA BITECH®: PORZELLANKERAMIK

BITECH®: CERAMICA PORCELANICA

PORCELLANATA TNA3YPOBAHHbI KEPAMOTPAHUT BITECH®

DICHIARAZIONE DI PRESTAZIONE

N. 002BICO DOP del 27/06/2013 (Articolo IV Regolamento (UE) n.305/2011 del 9 marzo 2011)

DECLARATION OF PERFORMANCE
N. 002BICO DOP del 27/06/2013
LEISTUNGSERKLARUNG

N. 002BICO DOP vom 27/06/2013 (Artikel IV Verordnung (EU) n.305/2011 vom 9. Marz 2011)

AEKNAPALLNA XAPAKTEPUCTNK KAYECTBA
No 001 GRES DOP ot 27/06/2013 (cTaTbs IV pernamenta (EC) N° 305/2011 0T 9 MapTa 2011 roaa)

DECLARATION DE PERFORMANCE

N. 002BICO DOP del27/06/2013 (Article IV Reglement (UE) n.305/2011 du 9 mars 2011)

DECLARACION DE PRESTACIONES

Ne 002BICO DOP del 27/06/2013 (Articulo IV Reglamento (UE) ne 305/2011 del 9 de marzo de 2011)

1. Codice unico di identificazione del Prodoﬂo:
Unique identification code of the Product-type:
Code didentification unique du produit:
Eindeutiger Kenncode des Buaprodukfs:

Codigo Unico de identificacion del producto:
EANHBIA KOA MABHTUMKALMM NPOAYKTA:

Piastrelle in ceramica pressate a secco con assorbimento d'acqua Eb < 0,6%

Dry-pressed cerarnic files with low water absorption Eb < 0,56%
Cdrreaux pressés d sec en céramique a absorption d'eau Eb < 0,6%
Keramische fliesen trockengepresst mit Wasseraufnahme Eb < 0,6%

Baldosas en cerdmica prensadas en seco con absorcion de agua Eb 0,6%

Kepamuyeckas nauTka, NpeccoBaHHas Cyxum cnocobom ¢ KoadppuumeHTom norowenms soas Eb 0,5%

2. Destinazione d'uso del prodotto
Intended use:
Destination d'usage du produit:
Vorgesehener Verwendungs-zweck des Buaprodukts:
Aplicaciones de uso del producto
HasHaueHue npoaykTa:

Rivestimenti di pareti e pavimenti per interni ed esterni
Ceramic tile, dry pressed, for internai floors and walls

Revetements de sols et murs pour intérieurs et extérieurs
Wandbekleidung und Bodenbelag im Innen- und AuBenbereich
Revestimientos de pared y pavimentos para interiores y exteriores
0611L0BKA CTEH U HANO/bHbIE NOKPbLITUA AN BHYTPEHHErO N BHEWHErO MCNONb30BAHMS.

3. Nome, ragione sociale o marchio registrato ed indirizzo
del produttore:
Name and confact address of the manufacturer
Nom, rason socoo ou margue enregistrée et adresse du producteur;
Name, eingetragener Handelsname oder geschutztes Warenseichen
und Adresse des Herstellers
Nombre, razén social o marca registrada y direccion del fabricante:
HasBaHue, popma cOBCTBEHHOCTV UM 3aperncTPUPOBaHHAs MapKa,
aapec npouseoanTens:

DOM CERAMICHE
via Croce, 80
41014 Solignano (MO )

4. Sistemi di valutazione e verifica della costanza di
restazione del prodotto:
ystem of assessment and verification of constancy of performance of the
consfruction products (AVCP)
S\/STd‘eme dévaluation et de contrale de la costance de performance du
produit:
Systeme sur Bewertung und Uberprufung der Leistungs-bestandigkeit
des Buaprodukfs: i
Sistemas de evaluacion y verificacion de la constancia de presfaciones del
producto:

CuCTeMa OLeHKI 1 NPOBEPKA NOCTOSHCTBA NOCTABKY MPOAYKTa:

Sistema4
System 4
Systerne 4
System 4
Sistema 4
cucrtema 4

5. Nome e numero di identificazione dell'organismo notificato,
se pertinenti:
Name and identification number of notified body, if applicable:
Nom et numéro d'identification de 'organisme notifié, si pertinent:
Name und Kennummer der nofifizierten Stelle, sofern zutreffend
Nombre y nimero de identificacion del organismo notificado, en caso
aplicable:
HasBanve n i Homepy p
eCnm NpUMeHIMO:

Non applicabile
Not applicable
Non applicable
Eigenschaften

No aplicable

He npumMeHnmo

6. Prestazioni dichiarate:
Declared performance
Performances déclarées
Erklarte Leistung
Prestaciones declaradas:
3anBneHHble yonyrit:

Caratteristica Vallori dichiarati

Norma tecnica
armonizzata

Reazione al fuoco Classe Al

Cessione di sostanze
Fenlco lose )
solo per prodotti GL)

- piombo NPD

- cadmio NPD

Resistenza all'adesione
per adesivo cementi-

zio di tipo C2 (eccetto >IN/mm2
gelo)

Resistenza agli sbalzi S N/mm2
termici per usi esterni

Durqb_ili;d: .

- per interni

—ﬁer esterni: res. al Passa NPD
gelo

EN 14411:2012

7. Dichiarazione:
Declaration
Déclaration
Erklarung
Declaracion
Jlexnapauns

La prestazione del prodotto di cui ai punti 1 e 2 & conforme alle prestazioni dichiarate di cui al punto
6. Sirilascia la presente dichiarazione di prestazione sotto la responsabilita esclusiva del produttore di

cui al punto 3.

The performance of the productidentified in point 1 and 2 is in conformity with the declared performance in point 6
This declaration of permormance is assued under the sole responsability of the manufactured identified in point 3.
La performance du produit indiqué aux points 1 ef 2 est conforme aux performances déclarées ua points 6. La présente
déclaration de performanoe est délrvrée sous la responsabiM exclusive du producteur visé au point 3

Die Leistung des Bauprodukfs gemaB den Nummern 1 und 2 entspricht der erklarfen Leistung nach Nummer 6. Veran-

twortlich flir die Erstellung dieser Leistungserklarung ist allein der Hersteller gemaB Nurnrner 3.

La prestacion del producto que consta en el punto 1y 2 es conforme a las prestaciones declaradas segun el punto
6. Se emife la presente declaracion de prestaciones bajo la responsabilidad exclusiva del fabricante conforme al

punto 3.

Wcnonb3osaHne NpoayKkTa, yKasaHHOrO B NYHKTaxX 11 2, COOTBETCTBYET 3aBAEHHbIM yCyram B NyHkTe 6. HacTosiuwas Aeknapaums o NpeAoCcTaBasemblx

ycnyrax BbiAaHa noA UCKAOUYUTENbHYI0 OTBETCTBEHHOCTL MPOU3BOAUTENS (MYHKT 3)

407



408

CARATTERISTICHE TECNICHE

TECHNICAL CHARACTERISTICS - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES - TECNISCHE EIGENSCHAFTEN
CARACTERISTICAS TECNICAS - TEXHUYECKME XAPAKTEPUCTMKM

PORCELLANATO GLAZED PORCELAIN STONEWARE
GRES CERAME EMAILLE
SMALTATO

GLASIERTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELANICO ESMALTAD!

KEPAMOTPAHUT, NOKPbITbIA CMAﬂ bTON

PORCELLANATO
IMPASTO
COLORATO

THROUGH-BODY DYED PORCELAIN

GRES COLORE DANS LA MASSE

DURCHGEFARBTES STEINZEUG

GRES PORCELANICO DE COLOR

KEPAMOTPAHUT, OKPALLIEHHbI MO BCEA MACCE

CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL CHARACTERISTICS
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
TECNISCHE EIGENSCHAFTEN
CARACTERISTICAS TECNICAS
TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKN

METODO DI PROVA ISO
TEST METHOD ISO
METHODE D’ESSAI ISO
PRUFMETHODE 1SO
METODO DE PRUEBA ISO
METOA UCMbITAHUA I1SO

REQUISITI PRESCRITTI

REQUIRED VALUE ISO 18006 - G
VALEUR REQUISE EN 14411 - G
VORGESCHRIEBENER Group Bla

REQUISITOS PRESCRIPTOS
NPEANUCBIBAEMbIE TPEBOBAHUA

VALORI AscOT
VALUE ASCOT
VALEUR ASCOT
WERT ASCOT
VALORES ASCOT
3HAYEHUA KOMNAHUMU Ascot

PORCELLANATO
SMALTATO GL

Rutschhemmung B.CR.A
Deslizamiento B.C.R.A
Koa¢pduumneHt ckonbxkenmna B.C.R.A.

Assorbimento d'acqua CONFORME
Water absorption CONFORMS
Absorbtion d'eau . o CONFORME
Wasseraufnahme 10646 -3 E=05% ENTSPRICHT
Absorcion de agua CONFORME
BnuTbiBaHUe BOAbI COO0TB
Resistenza alla flessione CONFORME
Breaking modulus CONFORMS
Résistance a la flexion 10645 - 4 > 35 N/mm? CONFORME
Biegefestigkeit = 355 kg/cm? ENTSPRICHT
Resistencia a la flexion CONFORME
ConpoTtneneHue cruby cooTB
Resistenza allabrasione VEDI SCHEDA PRODOTTO VEDI SCHEDA PRODOTTO
Abrasion resistance SEE PRODUCT DATA SHEET SEE PRODUCT DATA SHEET
Resistance & l'abrasion 10545 - 7 VOIR FICHE PRODUIT VOIR FICHE PRODUIT
Abrasionswiderstandigkeit SIEHE PRODUKTMERKBLATT SIEHE PRODUKTMERKBLATT
Resistencia a la abrasion VEASE FICHA PRODUCTO VEASE FICHA PRODUCTO
CTOMKOCTb K MCTUPaHUIO CM. TEXNACMOOPT NPOAYKTA CM. TEXNACMOOPT NPOAYKTA
Resistenza allo scivolamento VEDI SCHEDA PRODOTTO VEDI SCHEDA PRODOTTO
. Slip resistance SEE PRODUCT DATA SHEET SEE PRODUCT DATA SHEET
[y 4 Résistance au glissement DIN 51097 VOIR FICHE PRODUIT VOIR FICHE PRODUIT
’ Rutschhemmung SIEHE PRODUKTMERKBLATT SIEHE PRODUKTMERKBLATT
Resistencia al deslizamiento VEASE FICHA PRODUCTO VEASE FICHA PRODUCTO
CTOMKOCTb K CKONbXXEHWI0 CM. TEXMACNOPT NPOAYKTA CM. TEXNACNOPT NPOAYKTA
Resistenza al gelo RESISTENTE RESISTENTE
Resistance fo frost RESISTANT RESISTANT
Résistance au gel 10545 - 12 RESISTANT RESISTANT
Frostbestandigkeit BESTANDIG BESTANDIG
Resistencia al hielo RESISTENTE RESISTENTE
CToiiKocTb K 0bneaeHeHunio CTOVIKUIA CTOVIKUIA
Resistenza all'attacco acido e basico RESISTENTE RESISTENTE
Glaze resistance to acid and alkaline attak RESISTANT RESISTANT
Résistance aux acides et aux bases 10545 - 13 RESISTANT RESISTANT
Saeure-und laugenfestigkeit BESTANDIG BESTANDIG
Resistencia al ataque dacido y bdsico RESISTENTE RESISTENTE
CTOIKOCTb K NPUCTaBaHMIO KUCNOTbI U Wenouu CTOMKNI CTOMKNI
Resistenza alle macchie CLASSE 5 RESISTENTE
Stain resistance CLASS 5 RESISTANT
‘ Résistance aux faches 10545 - 14 CLASSE 5 RESISTANT
Fleckenfestigkeit BEWERTUNGSGRUPPE 5 BESTANDIG
] Resistencia a las manchas CLASE 6 RESISTENTE
CTOVKOCTb K NATHaM KNACCA 5 CTOVIKUM
Durezza Mohs VEDI SCHEDA PRODOTTO VEDI SCHEDA PRODOTTO
AEER Mohs hardness SEE PRODUCT DATA SHEET SEE PRODUCT DATA SHEET
M Dureté Mohs EN101 VOIR FICHE PRODUIT VOIR FICHE PRODUIT
Haerte Mohs SIEHE PRODUKTMERKBLATT SIEHE PRODUKTMERKBLATT
Dureza Mohs VEASE FICHA PRODUCTO VEASE FICHA PRODUCTO
XKectkoctb Mohs CM. TEXMACNOPT NPOAYKTA CM. TEXNACNOPT NPOAYKTA
Scivolosita VEDI SCHEDA PRODOTTO VEDI SCHEDA PRODOTTO
Slipperiness SEE PRODUCT DATA SHEET SEE PRODUCT DATA SHEET
Degré de glissement DIN 51130 VOIR FICHE PRODUIT VOIR FICHE PRODUIT
Ruthschhemmung SIEHE PRODUKTMERKBLATT SIEHE PRODUKTMERKBLATT
Resbalamiento VEASE FICHA PRODUCTO VEASE FICHA PRODUCTO
KoadduuneHT ckonbxeHna CM. TEXMACNOPT NMPOAYKTA CM. TEXMACMNOPT NPOAYKTA
Indice di radioattivita VEDI SCHEDA PRODOTTO
Radioactive Index SEE PRODUCT DATA SHEET
Indice de radioactivité UNI 10797 1 VOIR FICHE PRODUIT
Radioaktivitatszahl SIEHE PRODUKTMERKBLATT
Indice de radioactividad VEASE FICHA PRODUCTO
MokasaTtenn pagMoakTUBHOCTM CM. TEXNACMOPT NPOAYKTA
Scivolosita VEDI SCHEDA PRODOTTO VEDI SCHEDA PRODOTTO
Coefficient of friction SEE PRODUCT DATA SHEET SEE PRODUCT DATA SHEET
: Degré de glissement ANSI A137-1 VOIR FICHE PRODUIT VOIR FICHE PRODUIT
Ruthschhemmung SIEHE PRODUKTMERKBLATT SIEHE PRODUKTMERKBLATT
= Resbalamiento VEASE FICHA PRODUCTO VEASE FICHA PRODUCTO
KoadpduumneHt ckonbxkeHns CM. TEXMACNOPT NPOAYKTA CM. TEXNACMNOPT NMPOAYKTA
Scivolosita B.CR.A VEDI SCHEDA PRODOTTO VEDI SCHEDA PRODOTTO
Slipperiness B.CR.A SEE PRODUCT DATA SHEET SEE PRODUCT DATA SHEET
Degré de glissement B.C.RA TORTUS VOIR FICHE PRODUIT VOIR FICHE PRODUIT

SIEHE PRODUKTMERKBLATT
VEASE FICHA PRODUCTO
CM. TEXNACMNOPT NPOAYKTA

SIEHE PRODUKTMERKBLATT
VEASE FICHA PRODUCTO
CM. TEXNACMOPT NPOAYKTA

B ec

La lista completa e aggiornata dei prodofti cerfificati & visionabile sul sito www.cstb.fr. Per ulteriori informazioni contattare Ascot o Dom Ceramiche
The complefe and updated list of certified products is available on the website www.cstb.fr. For further information contact Ascot or Dom Ceramiche

Ascot oder Dom Ceramiche

Dom Ceramiche.
MNonHbiit 1 06

 cnucok ceptud

La liste complete et mise a jour des produits certifiés peut étre consulter sur le site www.cstb.fr Pour plus d'information contacter Ascot ou Dom Ceramiche
Die vollsténdige und akruchyerre Liste der zertifizierten Produkte kann auf der folgenden Website eingesehen werden: www.cstb.fr. Fir weitere Informationen wenden Sie sich an

La lista completa y actualizada de los productos cerfificados se puede consultar en el sitio webwww.cstb.fr. Para conocer mas informacion, pongase en confacto con Ascot o

HbIX MPOAYKTOB MOXHO MOCMOTPETb Ha caite: www.cstb.fr. [1na nonyueHus gononHuTenbHoi nHpopmauum ceaxutecs ¢ Ascot unm Dom Ceramiche.



BITECH®

BITECH®: PORCELAIN GLAZE CERAMIC TILE

BITECH®: CARREAU PORCELAINE

CERAMICA BITECH®: PORZELLANKERAMIK
BITECH®: CERAMICA PORCELANICA
PORCELLANATA TNA3YPOBAHHbI KEPAMOTPAHUT BITECH®

CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL CHARACTERISTICS
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
TECNISCHE EIGENSCHAFTEN
CARACTERISTICAS TECNICAS
TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKUN

METODO DI PROVA ISO
TEST METHOD ISO
METHODE D’ESSAI ISO
PRUFMETHODE ISO
METODO DE PRUEBA ISO
METOA UCMbITAHUA ISO

REQUISITI PRESCRITTI

REQUIRED VALUE ISO 18006 - L
VALEUR REQUISE EN 14411 - L
VORGESCHRIEBENER Group Bllla

REQUISITOS PRESCRIPTOS
NPEANUCBIBAEMbIE TPEBOBAHUA

VALORI ASCOT
VALUE ASCOT
VALEUR ASCOT
WERT ASCOT
VALORES ASCOT
3HAYEHUA KOMMNAHUM Ascot

PORCELLANATO
SMALTATO GL

Abmessungen und Oberflachen

SIEHE PRODUKTMERKBLATT

SIEHE PRODUK TMERKBLATT

Assorbimento d'acqua CONFORME
Water absorption CONFORMS
Absorbtion d'eau . o CONFORME
“‘ Wasseraufnahme 10645 -3 E=05% ENTSPRICHT
— Absorcion de agua CONFORME
BnutbiBaHne BoAbl COO0TB
Resistenza alla flessione CONFORME
Breaking modulus CONFORMS
h Résistance a la flexion 10545 - 4 > 35 N/mm? CONFORME
Biegefestigkeit = 3565 kg/cm? ENTSPRICHT
Resistencia a la flexion CONFORME
Conpotusnexue cruby COoO0TB
Resistenza allabrasione VEDI SCHEDA PRODOTTO VEDI SCHEDA PRODOTTO
Abrasion resistance SEE PRODUCT DATA SHEET SEE PRODUCT DATA SHEET
Resistance a l'abrasion 10545 - 7 VOIR FICHE PRODUIT VOIR FICHE PRODUIT
Abrasionswiderstandigkeit SIEHE PRODUKTMERKBLATT SIEHE PRODUKTMERKBLATT
Resistencia a la abrasion VEASE FICHA PRODUCTO VEASE FICHA PRODUCTO
CTOMKOCTb K UCTUPAHMIO CM. TEXTTACMOPT NPOAYKTA CM. TEXTTACNOPT NPOAYKTA
Resistenza al cavillo RESISTENTE RESISTENTE
Crazing resistance RESISTANT RESISTANT
Résistance au fressilage 10545 - 11 RESISTANT RESISTANT
HaariBbestandigkeit BESTANDIG BESTANDIG
Resistencia al cuarteado RESISTENTE RESISTENTE
YCTONYMBOCTL 3Manu K Kpakeniopy CTOVKMI CTOMKMI
Resistenza all'attacco acido e basico RESISTENTE RESISTENTE
Glaze resistance to acid and alkaline attak RESISTANT RESISTANT
Résistance aux acides et aux bases 10545 - 13 RESISTANT RESISTANT
Saeure-und laugenfestigkeit BESTANDIG BESTANDIG
Resistencia al ataque dcido y basico RESISTENTE RESISTENTE
CTOMKOCTb K NPUCTaBaHMIO KUCOTbI 1 Wenoun CTOVKUN CTOVKUN
Resistenza alle macchie CLASSE 5 RESISTENTE
Stain resistance CLASS 5 RESISTANT
‘ Résistance aux taches 10545 - 14 CLASSE 5 RESISTANT
Fleckenfestigkeit BEWERTUNGSGRUPPE 5 BESTANDIG
] Resistencia a las manchas CLASE 5 RESISTENTE
CTOMKOCTb K NATHaM KNACCA 5 CTONKMIA
Durezza Mohs VEDI SCHEDA PRODOTTO VEDI SCHEDA PRODOTTO
AEEA Mohs hardness SEE PRODUCT DATA SHEET SEE PRODUCT DATA SHEET
M Dureté Mohs EN1OL VOIR FICHE PRODUIT VOIR FICHE PRODUIT
Haerte Mohs SIEHE PRODUKTMERKBLATT SIEHE PRODUKTMERKBLATT
Dureza Mohs VEASE FICHA PRODUCTO VEASE FICHA PRODUCTO
ectkoctb Mohs CM. TEXTIACMOPT MPOAYKTA CM. TEXTTACMOPT MNPOAYKTA
Indice di radioattivita VEDI SCHEDA PRODOTTO
Radioactive Index SEE PRODUCT DATA SHEET
Indice de radioactivité UNI 10797 1 VOIR FICHE PRODUIT
. Radioaktivitatszahl SIEHE PRODUKTMERKBLATT
Indice de radioactividad VEASE FICHA PRODUCTO
Moka3aTenun paanoakTUBHOCTUA CM. TEXMACMOPT MPOOYKTA
Cessione cadmio e piombo VEDI SCHEDA PRODOTTO VEDI SCHEDA PRODOTTO
Pb Cadmium and lead release SEE PRODUCT DATA SHEET SEE PRODUCT DATA SHEET
Cession cadmium et plomb 10545 - 15 VOIR FICHE PRODUIT VOIR FICHE PRODUIT
Cd Freisetzung von Cadmium und Blei SIEHE PRODUKTMERKBLATT SIEHE PRODUKTMERKBLATT
Cesion cadmio y plomo VEASE FICHA PRODUCTO VEASE FICHA PRODUCTO
BbigeneHve KagmMua 1 CBUHLUA CM. TEXNACMNOPT NPOOYKTA CM. TEXNACMNOPT NPOAYKTA
Caratteristiche dimensionali VEDI SCHEDA PRODOTTO VEDI SCHEDA PRODOTTO
y Dimensional specifications SEE PRODUCT DATA SHEET SEE PRODUCT DATA SHEET
Caractéristiques dimensionnelles 10545 - 2 VOIR FICHE PRODUIT VOIR FICHE PRODUIT

X

Caracteristicas dimensionales
PaiMeprlE XapaKTepucTnkn

VEASE FICHA PRODUCTO
CM. TEXMACMOPT NPOAYKTA

VEASE FICHA PRODUCTO
CM. TEXMACMOPT NPOAYKTA
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CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA

1. NORMATIVA CONTRATTUALE

Le presenti condizioni generali, salvo modificazioni o deroghe concordate per iscritto, disciplinano tutti i contratti di vendita fra Ascot Gruppo Ceramiche Sr.l. e
I'Acquirente

Le variazioni delle condizioni generali di vendita, le offerte, gli accrediti o gli abbuoni accordati dai nostri agenti o altri intermediari, non sono validi se non
accettate per iscritto dalla nostra sede.

Se una o piu parti delle presenti condizioni risultassero invalide, le condizioni generali resteranno valide nel loro complesso; le parti invalide saranno sostituite con
pattuizioni che si avvicinano quanto pit possibile alla originaria volontd delle parti.

Ogni offerta, ogni accettazione d'ordine ed ogni consegna da parte del Venditore si infende fatta alle presenti condizioni, salvo espressa deroga scritta a firma
del Venditore stesso; I' accettazione di tali offerte e la presa in consegna di prodotti provenienti dal Venditore implica pertanto 'accettazione da parte degli
acquirenti delle presenti condizioni integrate dalle eventuali pattuizioni scritte tra le parti.

L'esecuzione del contratto di vendita & convenzionalmente stabilita aver luogo nella sede del Venditore

2. OGGETTO DELLA FORNITURA E CONFERMA D'ORDINE

Le illustrazioni e le descrizioni dei cataloghi e dei listini, tutte le nostre pubblicazioni ed i campionari non sono impegnativi ma puramente indicativi. Le dimensioni
dei prodotti soggetti a calibro, in particolare dei pavimenti in porcellana dura smaltata e gres-porcellanato, sono da infendersi con le tolleranze d'uso.

Le tonalita dei materiali sinfendono sempre approssimative e le eventuali differenze di tonalitd non costituiscono difetto del materiale e non possono essere
denunciate come tali.

Misure, pesi e caratteristiche indicate nei nostri listini debbono intendersi indicativi.

La fornitura comprende solamente le prestazioni, i materiali ed i quantitativi specificati nella conferma d'ordine o in altre comunicazioni scritte provenienti dal
Venditore. Il testo della conferma d'ordine del Venditore prevarrd in ogni caso sul testo difforme dell'eventuale offerta o dell’'ordinazione.

L'ordine non confermato per iscritto in nessun caso potra infendersi accettato, salvo esecuzione del medesimo da parte del Venditore mediante comunicazione
scritta di merce pronta, di spedizione o mediante consegna dei prodotti

L'esecuzione parziale dell'ordine senza preventiva conferma, non significa approvazione per l'intero ordine, bensi approvazione parziale relativamente alla merce
consegnata. In questo caso la consegna della merce al vettore equivarrd ad accettazione da parte dell’Acquirente della nuova proposta contrattuale

Merci ordinate per errore o ordinate in eccedenza da parte dell’Acquirente, come pure quelle invendute, non vengono ritirate da parte del Venditore

3. CONSEGNE

La consegna si infende eseguita presso lo stabilimento del Venditore in Solignano di Castelvetro (MO). La merce viaggia sempre a rischio e pericolo
dell’Acquirente ed ogni nostra responsabilita cessa con la consegna al vettore. Sono quindi a carico del Compratore anche i rischi di eventuali rotture,
manomissioni e/o deterioramenti.

Le spedizioni, via mare o via terra, concernenti forniture sull'estero, vengono effettuate in base alle condizioni scelte di volta in volta, riportate negli “Incoterms’
approvati dalla Camera di Commercio Internazionale

4. TERMINI DI CONSEGNA

Il termine stabilito per la consegna della merce deve intendersi a favore di entrambi i contraenti

| termini di consegna sono solamente indicativi e non perentori. Eventuali ritardi nelle consegne, interruzioni, sospensioni totali o parziali delle forniture non
daranno diritto al Compratore ad annullare ordini o a pretendere il risarcimento di eventuali danni diretti o indiretti.

Il Venditore si riserva espressamente di poter eseguire consegne parziali a fronte di ciascun ordine.

Quando siano intervenute modificazioni al contratto, il termine e prorogato per un periodo uguale a quello inizialmente stabilito

In caso di ritardo nelle consegne superiore a 30 giorni I'Acquirente potra, dopo una rituale messa in mora, rifiutare ulteriori consegne e recedere dal contratto per
la parte dei prodotti non ancora consegnata. Il recesso dal contfratto per la parte non consegnata a cagione di ritardo da luogo al pagamento dei soli prodotti
effettfivamente consegnati restando escluso ogni ulteriore risarcimento o indennizzo.

5. FORZA MAGGIORE

Il Venditore non & responsabile nei confronti dell'Acquirente per il proprio eventuale inadempimento causato da accadimenti al di fuori del suo ragionevole
controllo quali, a titolo meramente indicativo, mancata o ritardata consegna dei materiali di lavorazione da parte dei fornitori, guasti agli impianti, scioperi e altre
azioni sindacali, interruzione dei flussi energetici, sospensione o difficolta nei trasporti.

Ogni evento di forza maggiore sospende la decorrenza del termine per tutta la sua durata. Se, in conseguenza di eventi di forza maggiore, il confratto non

potra trovare esecuzione entro i 60 giorni successivi al termine convenuto, ognuna delle due parti avra la facolta di recedere dal contratto stesso. In tal caso

la dichiarazione di recesso dovrda essere spedita alla controparte, a mezzo lettera raccomandata con ricevuta di ritorno o p.e.c. entro i 10 giorni successivi allo
scadere dei predetti 60 giorni, restando esclusi i reciproci diritti a indennizzi od a risarcimenti.

6. PREZZI E TERMINI DI PAGAMENTI

| prezzi dei prodotti indicati nei cataloghi vigenti sono EXW (Franco Fabbrica); ne consegue che qualsiasi altro onere relativo alla spedizione, consegna e/o
trasporto € a esclusivo carico dell’Acquirente. | prezzi si intendono al netto di IVA di legge, che deve essere corrisposta in conformitd a quanto indicato in fattura
Il luogo di pagamento ¢é fissato presso la nostra Sede Amministrativa in Solignano di Castelvetro (MO), anche nel caso di emissione di tratte, ricevute bancarie,
LCR, ovvero di rilascio di effetti cambiari: eventuale deroga a quanto sopra sard valida soltanto se da noi concessa in forma scritta.

Il ritardo del pagamento, anche parziale, delle nostre fatture oltre la pattuita scadenza, dara luogo come previsto per legge allautomatica decorrenza degli
interessi di mora, calcolati in conformita a quanto previsto dal D.Lgs. n. 192 del 9 novembre 2012, inoltre il mancato o ritardato pagamento anche parziale delle
fatture - per qualsivoglia ragione - dara diritto al Venditore, impregiudicata ogni altra iniziativa, di pretendere il pagamento anticipato delle restanti forniture o,
in alternativa, il diritto di sospendere le forniture o di risolvere i contratti in corso, anche se non relativi ai pagamenti in questione, nonché il diritto al risarcimento
degli eventuali danni

Non € ammessa la compensazione da parte dell’Acquirente con eventuali crediti, comunqgue insorti, nei confronti del Venditore.

Per la fatturazione valgono i prezzi di listino in vigore al giorno della consegna. In caso di un cambiamento dei prezzi tra la conferma d'ordine ed il giorno della
fornitura, il Venditore ha il diritto di adeguare i prezzi pattuiti alla nuova situazione. Tuttavia qualora detto prezzo superi del 20% quello convenuto al momento
dell'ordine, I'Acquirente potra recedere dal contratto mediante invio di comunicazione scritta con raccomandata a.r. o a mezzo p.e.c. entro il termine perentorio di
10 gg dal ricevimento dell'avviso dellaumento di prezzo. In difetto, il nuovo prezzo s'intenderd accettato.



7. SOLVE ET REPETE

Nessuna contestazione o controversia inerente alla qualita della merce, a vizi o difetti, o a qualsiasi altro aspetto del contratto, sara efficace e potra essere
presa in considerazione, e cosi pure nessuna azione potfrd essere iniziata se non dopo I'avvenuto integrale pagamento del prezzo.

8. RISERVA DI PROPRIETA

Nel caso in cui il pagamento, per accordi contrattuali, debba essere effettuato - in tutto o in parte - dopo la consegna, i prodotti consegnati restano di proprieta
del Venditore fino all'integrale pagamento del prezzo.

La merce oggetto di riserva di proprietd dovra essere, a cura dell'Acquirente, tenuta fisicamente da parte e individuata come proprieta del Venditore
L'Acquirente non potra vendere fuori dai suoi normali rapporti commerciali, ne consegnare a terzi, dare in pegno e comunque disporre dei prodotti oggetto di
riserva di proprietd del Venditore; dovrd inoltre informare tempestivamente il Venditore di ogni diritto che i terzi possano aver acquisito sulla merce stessa.

In caso di mora dell’Acquirente il Venditore potrd, senza necessita di alcuna formalita, compresa la messa in mora, ritirare tutta la merce oggetto di riserva di
proprietd, con riserva di ogni ulteriore opportuno rimedio in via giudiziale per il pregiudizio subito.

?. GARANZIA E RECLAMI

| prodotti realizzati dal Venditore sono conformi alle Norme UNI-DIN-EN atffualmente in vigore.

La nostra garanzia e limitata ai materiali di prima scelta. Qualsiasi garanzia per vizi € quindi espressamente esclusa per i materiali di seconda e di terza scelta o
di stock e per le partite occasionali. Tali materiali sono venduti come “visti e graditi”.

| materiali in 1° scelta vengono garantiti conformi alle Norme ISO vigenti al momento della vendita con una tolleranza del 6% (cinque per cento); la tonalita del
materiale fornito puo differire dal campione esposto, essendo la ceramica intrinsecamente variabile come aspetto. Per quanto qui non espressamente stabilito,

i prodotti vengono venduti con riferimento alle regole dell'arte ed alle consuetudini comunemente in uso nel settore ceramico ed ai consigli di utilizzo riportati nel
nostro catalogo generale.

E fatto obbligo all'Acquirente di verificare la merce in termini di qualita e quantita. Eventuali reclami e contestazioni dovranno essere denunciati, entro e non oltre
8 (otto) giorni dal ricevimento della merce, a pena di decadenza, a mezzo lettera raccomandata a.r. o mediante p.e.c., presso la nostra sede legale in Solignano
di Castelvetro (MO).

Il materiale considerato difettoso dovrda essere tenuto a disposizione di Ascot per le verifiche che riterra opportuno effettuare; ogni ulteriore azione (restituzione,
riparazione o altro) dovra essere da noi preventivamente autorizzata per iscritto. Il materiale contestato e/o da rendere deve essere immagazzinate dal
Compratore in modo adeguato, al riparo da agenti atmosferici, cosi da evitare eventuali danneggiamenti

Reclami e richieste diintervento in garanzia dopo la posa in opera non saranno presi in esame nel caso in cui il difetto contestato dovesse risultare palese (es
sbeccate, difetti dimensionali, differenze di tono, ecc))

| reclami imputati a difetti o vizi occulti dovranno essere formalizzati per iscritto mediante lettera raccomandata a.r. o p.e.c. presso la nostra sede legale in
Solignano di Castelvetro (MO) entro 8 (otto) giorni dalla scoperta e, in ogni caso, entro un anno dalla consegna, pena la decadenza da ogni diritto alla garanzia
e di risarcimento. La comunicazione dovra contenere, oltre i dati di fatturazione, una precisa descrizione del vizio, un preventivo dei costi di riparazione o
modificazione del prodotto; in mancanza di questi dati il reclamo si considera nullo.

La garanzia per difetti occulti rimane esclusa o limitata nel caso di: rimozione non autorizzata dell'opera, posa non effettuata a regola d'arte, inosservanza di
nostre prescrizioni e particolari direttive di applicazione atti del danneggiamento non ispirati alla normale diligenza che abbiano pregiudicato il contenimento dei
danni

L'utilizzo di merce visibilmente difettosa o difforme all'ordinato implica accettazione delle caratteristiche di qualita ed esclude ogni eventuale contestazione.
Qualora il reclamo dovesse risultare infondato I'Acquirente dovra risarcire Ascot di tutte le spese sostenute per I'accertamento (viaggi, perizie, ecc.)

L'obbligo di Ascot ¢, in ogni caso, limitato alla sostituzione dei soli pezzi difettosi o alla riparazione, con espressa esclusione di ulteriori diversi indennizzi quali,

a titolo indicativo ma non limitativo, per costi di rimozione e risistemazione di mobilio, attrezzature, macchinari ecc., mancati guadagni per interruzione o
sospensione di attivita, disagi, danni indiretti ecc. La presenza di piastrelle difettose non inficia la qualita dell'intera fornitura né comporta I'obbligo della integrale
sostfituzione.

I limiti temporali della durata della garanzia sono quelli stabiliti dal codice civile italiano.

10. CESSIONE DEL CONTRATTO

L'Acquirente non puo cedere la sua posizione nel contratto od in singoli rapporti obbligatori da questo derivanti senza I'accettazione scritta di Ascot: anche in tal
caso I"Acquirente rimane comungue solidalmente responsabile col cessionario per le obbligazioni cedute

11. LEGGE APPLICABILE E FORO COMPETENTE

Le presenti Condizioni di Vendita e ciascun contratto stipulato tra Venditore ed Acquirente, ivi compresi i contratti di vendita all'esportazione, sono regolati dalla
legge Italiana, compresi gli Usi di settore della Provincia di Modena

Per qualsiasi controversia comunque derivante dal contratto di fornitura, tanto da parte di Ascot come da parte dell’Acquirente, & esclusivamente competente il
Tribunale di Modena. E' comunque in facolta del Venditore adire autorita giudiziarie diverse

12. PROPRIETA" INDUSTRIALE E DISTRIBUZIONE SELETTIVA — LIMITI ALLA RIVENDITA

Ascot é titolare e legittimo detentore di esclusive relative ai marchi, a disegni e brevetti di invenzione

Ascot gestisce le forniture dei propri prodotti mediante un sistema di distribuzione selettiva

Le forniture ricevute da Ascot e dai propri punti vendita selettivi autorizzati sono destinate all'installazione presso I'utente finale e non & consentita altra forma di
rivendita a ulteriori intermediari commerciali diversi dagli utenti finali, salvo preventiva autorizzazione scritta da parte di Ascot.

La rivendita della merce in violazione di tale divieto deve considerarsi non consentita e Ascot si riserva il diritto di procedere giudizialmente nei confronti di
chiunque sia coinvolto in rivendite non autorizzate
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CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA

1. CONTRACTUAL PROVISIONS

These terms and conditions govern all contracts of sale between Ascot Gruppo Ceramiche Sr.l. and the Buyer, subject to any variations or amendments agreed
in writing.

Any changes fo these terms and conditions or to our offers, credits or discounts granted by our agents or by other intermediaries are only valid if accepted in
writing by our head office.

If one or more parts of these terms and conditions are invalid, the terms and conditions as a whole will remain valid; the invalid clauses will be replaced by
clauses that reflect the parties’ original intention as closely as possible

Any offer, acceptance of order or delivery by the Vendor will be made under these terms and conditions, unless agreed otherwise in a written derogation signed
by the Vendor; the acceptance of such offers and the receipt of products from the Vendor thus implies the Buyer's acceptance of these terms and conditions and
of any supplementary conditions agreed in writing between the parties.

It is agreed that the sale contract is fulfilled at the Vendor's place of business

2. SCOPE OF SUPPLY AND CONFIRMATION OF ORDER

The illustrations and descriptions in the catalogues and price lists, and as well as all our publications and samples, are not binding and are purely indicative.
The dimensions of products requiring calibration, specifically hard enamel porcelain and porcelain stoneware flooring, must be understood with the usual
tolerance values.

The colours of the materials are always approximate. Differences in shading do not constitute defects in the materials, and may not be reported as such

The measurements, weights and characteristics indicated on our price list must considered to be indicative

The supply only includes the services, materials and quantities specified in the order confirmation or in any other written communication from the Vendor. The
text of the Vendor's order confirmation will prevail in all cases, if the text in the offer or order is different

If an order has not been confirmed in writing, under no circumstances may it be considered to be accepted, save for fulfilment by the Vendor through a written
goods-ready notice, or notice of shipment, or through delivery of the product.

Partial fulfilment of the order without prior confirmation does not signify approval of the entire order, but only partial approval, in relation to the goods that were
delivered. In such a case, delivery of the goods to the carrier equates to the Buyer's acceptance of the new contractual offer.

Goods that were ordered in error or in surplus quantities by the Buyer and any unsold goods will not be collected by the Vendor.

3. DELIVERIES

The delivery takes place at the Vendor's site in Solignano di Castelvetro (Modena). The goods always travel at the Buyer's risk and peril

Qur liability ends upon delivery to the carrier

The Buyer is also liable for the risk of any breakage, tampering and/or damage.

Shipment of goods abroad, either by sea or by land, will take place in accordance with the conditions chosen in each case, as stated in the Incoterms approved
by the International Chamber of Commerce.

4. TERMS OF DELIVERY

The date agreed for delivery of the goods must be considered in favour of both parties to the contract.

The date of delivery is purely indicative and is not binding. Any delays in deliveries, or any interruption or total or partial suspension of the supplies, will not give
the Buyer the right to cancel any order or to claim compensation for any direct or indirect damages

The Vendor may fulfil partial deliveries, for each order

If changes are made to the contract, the delivery date will be extended by a period equal to that which was initially agreed.

If the deliveries are more than 30 days late, the Buyer may, after sending an ordinary notice to default, refuse further deliveries and withdraw from the contract,
as to the products which have not yet been delivered. Withdrawal from the contract in respect of any goods that were not delivered due to delay will only give
the right to payment for the products that were effectively delivered. Any other compensation or indemnity is excluded

5. FORCE MAJEURE

The Vendor is not liable towards the Buyer for any non-performance caused by events beyond its reasonable control, including but not limited to: the non-
delivery or late delivery of materials from suppliers, faults in plant or machinery, industrial action or strikes, power outages, suspension transport or fransport-
related problems.

Any event of force majeure will suspend the effect of the delivery period, for its duration.

If, as a result of a force majeure event, the contract cannot be fulfilled within 60 days of the agreed date, either party may terminate the contract. In such a case
the declaration of termination must be sent to the adverse party by registered post or by certified email within the 10 days following the expiry of the 60-day
period, excluding both parties’ right to indemnity or compensation

6. PRICES AND TERMS OF PAYMENT

The prices of the products indicated in the current catalogue are EXW (Ex-Works); consequently any other costs relating to shipment, delivery and/or transport
are borne exclusively by the Buyer. The prices are net of statutory VAT, which must be paid in accordance with the amount indicated on the invoice. The place
of payment is our administration office in Solignano di Castelvetro (Modena), also in the case of bankers' drafts, bank collection orders, letters of credit or bills of
exchange; any derogation to this condition will only be valid if authorised by us in writing.

Any delay in the payment of even part of our invoices, beyond the agreed date, will, as provided for by law, result in the automatic charging of default interest
to be calculated in accordance with Italian Legislative Decree no. 192 of 9 November 2012. The late payment or non-payment of any part of the invoices for
any reason will also entitle the Vendor, without prejudice to any other action, to claim advance payment for the remaining supplies, or alternatively the right to
suspend the supplies or terminate pending contracts even if they do not relate to the payments in question, as well as the right to demand compensation for any
losses.

The Buyer may not offset the outstanding amounts due against any claims against the Vendor.

The list prices in force on the date of delivery will apply, for invoicing purposes.

Where there is a change in the prices between the date of the order confirmation and the date of the supply, the Vendor may adjust the prices to the new
situation.

However, if the price exceeds the price agreed at the time of the order by 20%, the Buyer may terminate the contract by sending written notification by
registered post or certified email, within 10 days from receiving notification of the price increase. Otherwise, the new price will be considered to be accepted.



7. SOLVE ET REPETE

No dispute or objection relating to the quality of the goods, or to flaws or defects or any other aspect of the contract will be effective, nor will it be considered,
nor may any legal action be started, until the price has been paid in full.

8. RESERVATION OF TITLE

If the contract provides that payment is to be made in full or in part after delivery, the delivered products will remain the property of the Vendor until the price
has been paid in full

Goods covered by a reservation of title must be kept physically separate by the Buyer and marked as property of the Vendor.

The Buyer may not sell any goods covered by a Vendor's reservation of title, outside of the ordinary course of its business nor may it deliver such goods to third
parties, pledge them or otherwise dispose of them; the Buyer must also duly inform the Vendor of any rights that the third parties may have acquired to such
goods.

In the case of default by the Buyer the Vendor may, without the requirement to give any formal notice, including notice of default, collect all the goods covered by
the reservation of title, and may take any further appropriate legal remedies in respect of its losses.

?. WARRANTY AND COMPLAINTS

The products made by the Vendor conform to the current UNI-DIN-EN standards.

Our warranty is limited to first-rate materials. Any warranty for defects is thus excluded for second- or third-rate materials, and for occasional batches. Such
materials are sold “seen and approved”.

The first-rate materials are guaranteed to conform to the ISO standards in force at the time of sale, with a tolerance of 5% (five per cent); the shading of the
material may differ from the samples on display, as ceramics are naturally prone to variation in their appearance. For all matters not expressly provided for
herein, the products are sold according fo the usual practices and customs applied in the ceramics industry, and in accordance with the user recommendations
stated in our general catalogue.

The Buyer is responsible for checking the quality and quantity of the goods. Any complaints or objections must be reported within 8 (eight) days from receipt of
the goods, failing which they will be invalid. Complaints must be sent by registered post or certified email to our head office at Solignano di Castelvetro (Modenal).
Any materials considered to be defective must be made available to Ascot for checking. Any further actions (returns, repairs, etc.) must be authorised by us in
writing, in advance. The disputed materials and/or returns must be adequately stored by the Buyer, away from atmospheric agents, to avoid any damage
Complaints or requests for works under warranty after installation will not be considered if the defect is obvious (e.g. chips, dimensional flaws, differences in
shade, etc.).

Complaints made in respect of defects or hidden flaws must be formally submitted in writing by registered post or certified email to our head office at Solignano
di Castelvetro (Modena), within 8 (eight) days from discovery. In any case, complaints must be made within one year from delivery, under penalty of forfeiture of
all rights to warranty or compensation. The communication must contain not only the invoicing details but also a specific description of the defect, an estimate of
the cost of repairing or modifying the product; without such information, the complaint will be considered invalid

Any guarantee for hidden flaws is excluded or limited in the following cases: unauthorised removal of the product, installation not carried out to professional
standards, failure to observe our recommendations for specific instructions, or damage which would not have been caused had due diligence been observed,
and which meant that the damage could not be limited

The use of visibly defective goods, or goods which differ from the order, implies acceptance of the quality specifications. Any complaints are excluded.

If a complaint is found to be groundless, the Buyer shall be liable to pay Ascot all the expenses incurred by Ascot in investigating the complaint (travel, expert’s
reports, etc.)

Ascot's obligations are limited in all cases to replacement of the defective items, or to repair, with the express exclusion of any further indemnity including but not
limited to: the cost of removing and reinstalling furniture, fittings or machines, loss of earnings due fo interruption or suspension of business, inconvenience, indirect
losses

The presence of defective tiles does not affect the quality of the consignment as a whole, nor does it entail an obligation for full substitution

The time limit of the warranty is determined by the Italian Civil Code

10. ASSIGNMENT OF CONTRACT

The Buyer may not assign the contract nor any obligations deriving from the contract without written acceptance from Ascot. Also in this case, the Buyer remains
jointly and severally liable with the assignee, for the assigned obligations

11. APPLICABLE LAW AND JURISDICTION

These Terms and Conditions, and any contracts made between the Buyer and the Vendor, including contracts for export sales, are governed by Italian law and
the industry practices applied in the Province of Modena

The Court of Modena shall have sole jurisdiction in respect of any dispute arising on the part of Ascot or of the Buyer, in relation to the supply contract. The
Vendor may take action before any other legal authority.

12 INDUSTRIAL PROPERTY AND SELECTIVE DISTRIBUTION — LIMITS ON RESALE

Ascot is the owner and legitimate holder of exclusive rights relating to the trademarks, designs and invention patents.

Ascot uses a selective distribution system to supply its products.

Consignments received from Ascot and its authorised, selected retailers are intended for installation with the end user. No other form of resale to other
intermediaries, apart from the end user, is permitted without the prior written authorisation of Ascot.

Any resale of the goods that violates the above condition is prohibited. Ascot may take legal action against anyone who is involved in unauthorised reselling
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